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IO. E. Bepe3kun

Myseit ArTpomnonoruu u DtHorpaduu (Kyrcrkamepa) PAH
EBponeiickuit Yausepcurer B Cankt-IletepOypre

CAMOJUICKASI KOCMOHUMMUA
B CEBEPOEBPA3UIICKOM KOHTEKCTE

N3 st 00beKTOB HOYHOTO Heba, KoTophie B CeBepHOM TMOJTYIIAPUU Yallle BCETO OBIBAIOT
3aMe4eHbl M Nodyd4aroT uHTeprperanuto (Muneunslii Ilyts, bonbmas Mensenuna, OpuoH,
[Inesnpl, nsiTHA HA TYHHOM JIMCKE), Il CAMOJAUNCKUX TpaAUIil (JaHHbBIE B OCHOBHOM I10 Ce-
BEPHBIM CaMOJIMIAIIaM) aKTyallbHbI Bce, KpoMe OpHOHA, KOTOPHIA clabo MpencTaBlIeH U B
JPYTUX 3aaJHOCHOMPCKUX KOCMOHUMHUYECKHX cucTemax. Cioga MOXXHO J100aBUTh WHTEp-
MpEeTaluIo 3Be3/] B IEJIOM Kak 0co00ro kjacca 00beKTOB. YacTh caMOIUNCKUX MHTEpIpeTa-
U COOTBETCTBYET CEBEPOEBpPA3UNCKOMY «(POHY», 4acTh crenuduyHa, HO HENb3sl HE OTMeE-
TUTh OTCYTCTBUE KOCMOHHUMOB, KOTOpPBI€ Obl OOBEAMHSIIN CAMOAUNIIEB U (PUHHO-YTPOB U MPHU
3TOM HE OBUIM XapaKTEpHBI U JJIsl IpeACTaBUTeNel Ipyrux sA3bIKoBbIX cemeld CeBepHoil EBpa-
3un. Hibke mepednciieHsl TPaauiie, B KOTOPBIX COOTBETCTBYIOIHME KOCMOHUMBI 3a)UKCHUPO-
BaHBI (JIaJIeKHe Mapajuiesid B TPOMMYECKUX 00IacTsIX HE IPUBOISATCS).

Boabsmasa Menseanna B o0pase JIOCSI B KOHTEKCTE CHKETa KOCMHYECKON 0X0ThI: Ma-
pUHLBI, JIECHBIE U TYHJPOBBIE HEHIIbI, MAHCH, BCE XaHThI, CEBEPHBIC U FOJKHBIE CEJIbKYIIBI,
AKYTbl, BCE€ HBEHKH, HBEHbI, HETMJAJbLbI, XaJIKOMEIEM, CHOXOMUII, MYsULTyl, HUCKYyaJMH,
(TBana?). B kaneBanbCKOM TpaguIMK TO K€, HO 0€3 OTOXKIECTBJICHHS JIOCS C KOHKPETHBIMHU
3Be3qHBIMU OOBekTaMu. J[nsi dymbIMIleB co3Be3nue He uueHtuduiupoBano. B CesepHoit
AMepuKke B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB TOBOPUTCS O MPECIETOBAaHUU HE JIOCS, a MEABEAS: Kapbep,
YUJIKOTHH, JIMJUTYIT, TOMIICOH, IITyCBall, Backo, (omkubBa?), hokc, CeHeKa, MOXaBKH, MUKMaK,
MEeHOOCKOT, JielaBapbl, YUPOKH.

Muaeunsbiii IlyTh Kak JBIKHBIN CJI€I: KOMU, JIECHBIE HEHLIBI, HIIbI, CEBEPHBIE CEJIbKYIIBI,
MaHCH, XaHThI, KE€TbI, UYJbIMIIbI, SIKYThl, 3B€HKU (BUAUMO, BCE), HETHAAJbLIbI, OPOYH, yIITeH-
1Ibl, HAHAWILIBI, YJIbUU, YUJIBTA, FOMUK ocTpoBa CB. JIaBpeHTHs, IEHTpaJIbHbIE IOMUK, UHTAIIUK,
TajaTaH, BHYyTPEHHUE TIUHKUTHI, TIIMHKUTHI.

Ilnesiabl — yTUHOe THe310 (BBIBOAOK M T.I.): pycckue (ApxaHrenbckas, TBepckas,
Hwxeropoackas, Opmnosckasi, [IckoBckas, Kypckas, Opnosckas, OpenOyprckas, Cubups),
BEIIChI, MOP/IBA, YAMYPThI, KOMH, XaKachl, TyYHIPOBBIC HEHIIbI, MAHCH, XaHTHI (p. Tpomberan).

3Be31bl: OTBepPCTHSI B Hebe: Oonraphl, apMsiHe, pyCCKHe JTMOO0 YKpauHIIbI (OHO CBUJIE-
TEJIbCTBO), LIBEJbI, 3CTOHIbI, JATHINA (KEMANUThI), MAPUUIBI, KOMH, TYHIPOBBIE U JIECHBIC
HEHIIbI, HTAHACAHbI, XaHTbI, KE€ThI, SIKYThl, SBEHKH (CBIMCKHE, aMypCKHUE, aJIIaHCKUE), YBEHBI,
HErMJAJIbLIbI, YyK4YH, UTEIbMEHBI, KaIbSIKLIbI, [IEHTPAJIbHBIE IONHK, OcTpoB HyHHBak, nHynuar
(ceBepHOI AJISICKM?), SCKUMOCHI YCThsl MakeH3H, KapuOy, HETCHIHK, UTTTYJIUK, TYTYOHH, CI-
JIUIIN TOMIICOH.

3Be3bl: KOPHU pacTeHUH BepXHero Mupa: xauTsl (p. Bax), ceBepHbIE CENbKYIIbl, KETHI,
HETUJAJIbLIbI, COJIUIIN TOMIICOH.

IIaTHa Ha JYHHOM JAMcKe — IAMaH ¢ OyOHOM: TYHApOBBIE U JIECHBIC HEHIIbI, DHIIBI,
HraHaCaHbl, XaKaCBhl.



10. E. Bbepesxun. Camooutickas KOCMOHUMUSL 8 CE8EPOEBPAZUNICKOM KOHMEKCme

JABa co3Be3nus (00b1uHO Bosbmas u Manas Measeaunsbl, pexxe Ilnesaast u I'uaasbl,
uHorna boabmas Mensenuna u Kaccuonest) paccMaTpuBalTCsl KaK BAa OJHOTHIIHBIX,
napHbIx o0bekTa («bonpioi Bo3» — «Manblii Bo3y, «Jlock» — «OcTsiikas nocky, «boib-
mrasi ckambs» — «Mamnas ckambs», «Curo» — «Ctapoe cuto», «Cemepo aeBymiek» — «Ce-
Mepo BOMHOBY», «Jlocuxay» — «JIoCeHOK» M T. I1.): ucyOy, MypJe, TUTpe, TyaperH, JaTuHsIHE,
UTAIBSHIIBI, 0aCKH, TOPTYTANbIIBI, HEMIIBI, TOJUIAHIIBI, (DpaHITy3bl, aHTIMYaHe, apaldbl, Jpes-
Hss ['penusi, pyMbIHBI, MOJ1aBaHe, O0arapsel, cepObl, CIOBEHIIbI, YEXH, CIIOBAKHU, MOJISIKH, PyC-
CKHe, YKpPauHIIbl, 0€JI0pYChI, JIE3TUHBI, apMsHE, IEPChI, TaIKUKH, UCTaH/LIbI, 1aTYaHe, 3CTOH-
1bl, GUHHBI, YyBallld, YAMYPTHI, OAIIKUPbI, XaKachl, KeTbl, HEHIIbI, SIKyThI, 3BeHkH (Iloaka-
MeHHas TyHTrycka), SBeHKH-OpPOYOHBI, HAHAUIIBI, YJIbUM, OPOYH, YUIIbTA, KyYHH, BUHHEOArO,
MHUKMaK, IayHH, CEBEPHBIC MAKIOT, k1uue. JJaHHast 0COOEHHOCTh HOMUHAIIMH aCTPATbHBIX 00B-
€KTOB pacipocTpaHeHa 3HauuTenpHo mupe CeBepHoil EBpasun (Bmiots 1o Ceepo-Bocrou-
HOWl Adpuku u I'BaTemaiibl), HO B OCHOBHOM XapakTepHa Juist EBponsl u Cubupu, OTCyTCTBYSI
B llenTpanbsHoii 1 BocTtouHol A3uu.

VY camonwmiinieB (1o KpaitHE#l Mepe y CEBEpHBIX) HET ABYX HIMPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIX
(B T.4. y (UHHO-YTPOB) KOCMOHHUMOB:

Muteunslii IIyTh Kak qopora nTuu: JyXu4yaHe, Kanryosl, nmoisku (MazoBust), 6enopychl,
ykpauHubl (Bonbiss), pycckue (Bonoroackas, Tynbckas, Kanykckasd, CmoneHnckas, Bsarckas),
caambl, ()MHHBI, Kapelbl, SCTOHIBI, CETYy, JIUBbI, JATHIIH, JIATOBIBI, MapHHIbI, YyBAaIlH,
MOp/Ba, YIMYPTbI, KOMH, OAIIKUpPbI, Ka3aHCKHE TaTapbl, TYPKMEHbI, Kapakallakh, Ka3axu
(ectb U B apabo-KUITYAKCKOM clioBape 14 B.), KUPTU3bl, XaHThl, MAaHCH, CPEIHEAMYPCKHE
9BEHKH, I0’KHBIE TyTUOHH, 0JKHOBa ([I>kopmxuan beil, TuMaramu), ceBEepHbIE CONTO.

IIaTHAa HA JIYHHOM JHMCKe — JIeBOYKA (IeBYIIKA, MOJIOAS KEHIINHA; MAJIbYUK U Jie-
BOYKa), MOLIEAIINE 32 BOJAOI / ¢ BeApaMHu B pyKax: Ooyirapbl, MaKeOHIIbI, pyMbIHBI, PyC-
ckue (Apxanrenbckas, BsaTckas), 6enopycsl, ykpauHis! (Bosnbiab), mBeasl, «911a», BOCTOU-
HBbIE CaaMbl, Kapesbl, BOJb, CTOHLIbI, JUBBI, JATHIIIN, JUTOBLbI, MApUNLIbI, YyBaIlll, KOMHU,
YAMYPTHI, Ka3aHCKUE TaTapbl, CAOUPCKUE TaTapbl, OAIKUPHI, Ka3aXH, KUPTU3bl, BaXaHIIbI, Xa-
Kachl, MIOPIIBL, JapXaThl, OypsIThI, XaHThI, MAHCH, F0’KHBIE CETTbKYIIbI, KEThI, IKYThI, SBEHKH (HE
IIOBCEMECTHO: BUIMMO, 3allaJiHbIeé U OpPOUYOHBI), HETUAAJBIIbI, HAHAMUIIBI, yI3reHIbl, HUBXH,
KOPSIKH, IOKarupbl, MeTuchl MapkoBo, simoHIs! (tor XoHcto, Cukoky, Kiocto), ToMrcoH, mryc-
Bal, KBUHOJT, O/DKMOBa, apamaxo. 30Ha paclpoCTpaHEHHs JaHHOTO KOCMOHMMa He3Hadu-
TenpHO pacmmpsiercs Ha 3aman (EBpomna), Boctok (CeBepnass Amepuka) u ror (0-Ba Prokio),
€CJIM YUUTBHIBATh BAPUAHTHI, B KOTOPBIX JTYHHBIA BOJOHOIIIA — MY>KUYMHA (MaJIbUHK, MAIbYUKH).

CeBepoaMepuKaHCKHE TMapasied AJii MHOTHX U3 MEPEYUCICHHBIX KOCMOHHUMOB TO3BO-
JSIFOT MPENoiaraTh X pacIpoCTpaHEeHUE He Mo3ke (PUHAIBHOTO mieicronena. OTCyTCTBHE
KOPpEJSIIMM MEXKIY apealaMd KOCMOHUMOB M SI3bIKOBBIX CEMEHN CBUAETEILCTBYET B IOJb3Y
cyOcTpatHoro xapakrepa mnepBbix. C mpeakaMu KakuX CeMe KOCMOHHMBI ObUIM CBSI3aHBI
15 TeIC. 1. H., CKa3aTh BPsiA U BO3MOKHO. «IllamaHn Ha myHE» — 3TO COOCTBEHHO CaMOIUN-
CKMIl KOCMOHHMM, HO OH OJMX€ 3CKHUMOCCKO-aJ€yTCKUM BapHaHTaM (IIaMaHbl MOCEIIAa0T
Yenoseka Ha JIyHe, uToOBI y3HATh IPUYUHY OOJNE3HH, U T. 11.), YeM K (puHHO-yropckum. Ilpa-
YPaJIbCKUM MOXET CUMTATHCA KOCMOHUM «yTHHOE THE30», HO JIMIIbL €CIU IPEAIOJIOKHUTD,
YTO y NpUOANTUHCKUX (PMHHOB M B 3HAUUTENBbHOU Mepe B [loBomkbe OH ObLT 3amerieH 000-
3HaueHueM lInesn kak cura.
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Eberhard Karls Universitdt Tiibingen

COMPARISONS IN NENETS: ABOUT A LANGUAGE
THAT DECIDED TO HAVE DEGREES AND ALSO USE THEM

Summary. Data from original fieldwork on Nenets, an underrepresented Samoyedic lan-
guage from the Uralic language family, shows that this language has developed a grammar
that integrates degrees into its semantics.

Background & Data. Proponents of the degree approach, the ‘standard approach’ (cf. e.g.
von Stechow 1984, Heim 1985, 2001, Beck 2011) assume degrees to be primitives in the se-
mantic ontology. They can be considered as being reconstructed from equivalence classes of
individuals (Cresswell 1976) according to the intuition that degrees are points on a scale. Cas-
trén (1854) reports that originally, any kinds of comparison degrees (‘“Comparationsgrade”,
p. 187) were missing in Yurak Samoyed'. In contemporary Nenets, we find clear reference to
degree in comparisons with a degree (CompDeg) as in (1) and difference comparisons (DiffC)
as in (2) alongside comparisons containing individuals as standards, cf. ‘Masha’ in (3):

(1) Polka [sind’et juh santimetr-xad] jamb.
shelf eight ten  cm-ABL long
“The shelf is longer than 80 cm.” — COMPARISON WITH A DEGREE (COMPDEG) —

(2)Katja Masha-xad saml’ang santimetra-nh pirc’a(-rka).
Katja  Masha-ABL  five CM-DAT tall-(RKA)
‘Katja is 5 cm taller than Masha.” —DIFFERENCE COMPARISON (DIFFC)—

(3)Katja Masha-had pirc’a.
Katja  Masha-ABL  tall
‘Katja is taller than Masha.’

Integrating Degrees into the Semantics. What it means for a language to integrate de-
grees into the grammar more concretely is to have gradable adjectives of the following type:

(4) [[tall]]=Ad.Ax.HEIGHT(x)>d = Ad.Ax. x is d-tall
In prose: this predicate takes an individual and maps it to a degree on the height scale

It is through the gradable adjective that the degree is introduced into the semantics. DiffC and
CompDeg are good diagnostics for degree semantics, according to Beck et al. (2009).

The standard of comparison is always ablative-marked. The gradable adjective stands in
its basic form, though it can be marked by the suffix -rka. This suffix is reported to be op-
tional in comparatives by Nikolaeva (2014), among others. Terezhenko (1947) marks what

! The question is how to interpret the term ,, Comparationsgrade* that Castrén uses. Judging from the whole
quote, he might mean that Nenets didn’t have the strategy of e.g. many Indo-European languages to build com-
paratives and superlatives morphologically by using dedicated morphemes.
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she takes to be the comparative form of the adjective with the suffix -rka as well. Décsy
(1966) classifies -rka as an adjectival suffix which can mark “incompleteness of quantity” (i.e.
veva (‘bad’) — vevarka (‘slighty, somewhat bad’) and which in addition can also be used for
comparison. My fieldwork data suggest that -rka is used if there is a small difference between
the associate (‘Katja’ in (3)) and the standard of comparison (‘Masha’ in (3)), cf.(5-a) vs.
(5-b). This means that this optional suffix is not the comparative marker, i.e. there is no overt
morphological marking on the comparative.

(5)a. Katja Masha-xad narka-vna pirc’a.
Katja Masha-ABL  large-ADV tall
‘Katja is much taller than Masha.’

b. Katja Masha-xad warka-vna #pirc’a-rka.

Katja Masha-ABL  large-ADV tall-RKA
‘Katja is much taller than Masha.’
Comment by informant: “If there is a big difference in heights, you cannot
use -rka.”

No Clausal Standards. The unavailability of clausal standards in Nenets as shown by the
rescue paraphrase strategy in (6) points to a direct phrasal analysis under which all compara-
tives are analyzed as not being reduced from a clausal source (cf. Heim 1985).

(6) Ichin’an mahm t'uku jal’a iba-rka.
mind-LOC-1SG  say-1SG this day warm-RKA
Literally: ‘In my mind I say: this day is warmer.’
Intended: “Today it is (a little) warmer than I thought.”

There are also no English-type subcomparatives like (7) in which we compare along two
different dimensions. Note that clausal standards are a prerequisites for building subcompa-
ratives.

(7) Stol-vah pirc’a-rka  komod-vah nani lata-rka.
table-POSS.1PL  tall-RKA commode-POSS.1PL  whereas wide-RKA
‘The table is high, whereas the commode is wide.’

Intended: “The table is higher than the commode is wide.”

The Diachronic Perspective. The following example from my fieldwork illustrates that
the conjunctive strategy in (8) might still be available for some, presumaly older speakers of
Nenets as an alternative to the productive degree strategy illustrated in (9).

&) Ty narka wen’eko n’oc’ko.
reindeer big dog small

“The reindeer is bigger than the dog.’

91y wen eko-hod  narka.
reindeer dog-ABL big
‘The reindeer is bigger than the dog.’

This conjunctive strategy is also reported in Beck et al. (2009) for Motu and in Bochnak
(2013) for Washo. Beck et al. (2009) propose the Klein (1980) context-dependent basic lexi-
cal entry in (10) of a gradable adjective for Motu adjectives. This adjective has type (e,?), i.e.,
it is a predicate of individuals. Note that contrary to the scalar lexical entry in (4), this adjec-
tive does not introduce any degree into the semantics. Applied to the example in (8), we get
the truth conditions in (11).
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(10) [[tallpoty]] = Ac.AX. X counts as tall in ¢
(11) [[(8)]]= 1 iff The reindeer counts as big in ¢ & the dog counts as small in ¢

This is how Nenets comparative constructions might have looked like at the stage that
Castrén (1854) describes in his grammar. | take the existence of this less preferred and de-
gree-less, but still existing strategy as a pointer to an interesting development: Nenets pre-
sumably didn’t have any degrees in the semantic ontology at an earlier stage and eventually
integrated the degree strategy into the grammar.

Concluding Remarks. In this abstract I argue that Nenets provides evidence for a lan-
guage that started to integrate degrees into its semantics at some point in the development.
The possibility of having DiffC and CompDeg in modern Nenets convincingly shows that
contemporary Nenets has degrees in its ontology. Degrees are non-trivial types reconstructed
from equivalence classes, i.e., it is a rather complex strategy which a language might or might
not choose to have. The diachronic perspective raises interesting questions regarding the pos-
sible co-existence of two different systems in the semantics of the Nenets comparative. We
might be thus witnessing language change in progress.
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A. U. Bo6posa
Tomckuit obmacTHOM KpaeBemueckuii My3ei nM. M.b. [llaTtunoBa
A. lII. boxpoBa

Tomckuii rocy1apCTBEHHBIN NE1arorn4ecKuii yHUBEPCUTET

IHOSACA CEJIBKYIIOB XVII BEKA U3 IIPUKETDBA
KAK UICTOYHHMK COIIUMOKYJIGTYPHOHU HH®OPMAIIUA

OtHorpaduueckrue U nucbMeHHble UCTOUHUKHA X VIII — Havana XX B. COXpaHWIM OMH-
CaHWE 3aHATUH U Npou3BOACTB abopureHoB CuOMpPU, B TOM YHUCIE, FOKHBIX CEJIbKYIIOB
(®. ®. Mumnep, U. I'. Teopru, A. ®. Munnenaopd, A. M. Kactpen, V. T. Cupemnyc, C. Ilo-
noB, B. MicmaBun u 1p.). B mocnemyroriee BpeMsi K OMMCAHUIO POMBICIIOB M OZICKIIBI CETBKYIIOB
obpamanucey E. JI. [IpokodneBa, A. A. ITomos, I'. U. [lenux. Pabora nunreucra A. A. Kum
NOCBALICHA Tpo0IeMe PEeKOHCTPYKLMU KapTHHBI MHUpa Ha OCHOBE CEJIBbKYIICKOH KyJIbTOBOH
JIEKCUKU U aHaJIM3a MPEAMETOB IIaMaHCTBA. M3ydueHne KynbTypbl CEJIbKYIIOB IPOAOIKAETCS
u B Hacrosee Bpems (B. B. beixons, A. A. Kuwm, C. 1O. Konecauxona, H. A. Tyukosa u ap.).
OpnHako, 4eM JIpeBHEE CTAaHOBUTCS IUIACT KYJIBTYPBI CEIbKYIIOB, TEM MEHbIIE MH()OpMaIUK O
IIPOU3BOJCTBE, PEMECIIaX, TKAYECTBE, TPAAUIUOHHON oaexae. HecMoTps Ha mosiBicHHE 3HA-
YUTEIBHOI'O KOpIlyca HOBBIX apxeosiorndeckux ucTouHukoB XVII—XVIII B., MHOrME U3 HUX
JI0 CHX TOp HE BBEJCHHI B HAYYHBIH 000POT U MPH PEKOHCTPYKIIMH OJIEK]IbI OLTYIIAETCs 3a-
METHas JIaKyHa. B 1osIHO#i Mepe 3TO OTHOCUTCS K MOsIcaM IIPEIKOB HaPBIMCKHUX CEJIbKYIIOB —
Hacenenuto [Ipukerss XVII B.

AKTyanpHOCTb UCCIIEZIOBAHUS CBA3aHA C U3yYEHHEM KOHCTPYKLUH, (OpMBI, MaTepuana
U3rOTOBJICHUS, IPUEMOB OTJEINIKH, a TAaKXKe XapaKTepa FapHUTYpbl MOsACHOro Habopa, pacro-
JIOKEHHUs TO/IBECOK M OCOOCHHOCTEH MX KpEIUICHHWs, MaHephl moAanosicbiBaHus. IIpy kom-
IUIEKCHOM II0/IXO0/1€ N3YYEHHE ITUX XapaKTEPUCTHK MO3BOJIAET BBIACIUTh HHTEPECHBIE JETAIIH,
KOTOpBIE SIBJIAIOTCS LIEHHBIM IIOKA3aTeJIEM HE TOJIBKO IPU PEKOHCTPYKILMU OJEXKAbl Hacele-
HUs [IpUKeThs, HO ¥ B KQ4eCTBE OJJHOTO U3 UCTOYHHUKOB TOJTYYCHUST HHPOPMAIIUN O COIHATb-
HOW OpraHU3aliy U MUPOBO33PEHHUH IIPEIKOB CENBKYIICKOTO 9THOCA.

B 6acceitne p. Ketp uccnenoBano 17 KypraHHbIX, 2 TPYHTOBBIX MOTHUIBHIKA U HECKOJIBKO
onuHouHbIX KypranoB XV—XVII BB. ([yns3on, 1956, c. 222-223, 229; On xe, c. 190-193,
196-197; I'pebueBa, 1981, c. 175; Unnnuna, Sdxosnes, Oxepenos, 1990, c. 213-216, 219—
220, 221, 227-228). Ilosica oOHapy>keHbI TONBKO B TpEX U3 HuUX — JlykpsHoBckoMm I, Kap-
ounckom II, Enteipesckom II. ITo HaxojkaM MOHETHOrO MaTepuana M HIODHOEPICKHMX CUET-
HBIX )KETOHOB B MorpebeHusx mosica natupyrorcs X VII B.

HccnenoBanue (GpparMeHTOB U IENBIX KOMILJIEKTOB MOSICOB MOKA3a0, YTO OOJIBIIMHCTBO
U3 HUX [0 KOHCTPYKTUBHBIM OCOOEHHOCTSIM OTHOCHUTCS K IOsicaM HaOOpHOTO THIIA, IPEUMY-
IECTBEHHO C METAUTMYECKUMHU 3—4-4aCTHBIMH NOITyC(hEepUIeCKIMU HAKIAAKaMHU M HaKJIaJ-
KaMU-TyHHULIAMHU.

Takue nosica 0OHapy’KEHBI 1aJI€KO HE BO BCEX MOrpeOeHUsX, YTO, O3BOJISET CAENATh BbI-
BOJ 00 MCITOJIb30BaHUU B OBITY, B OCHOBHOM, O0€3TapHUTYPHBIX MOSICOB M3 TKAHU U KOXHU 0e3
IPSDKEK, KOTOPBIE M3-32 OTCYTCTBUS METAJUIMYECKUX [ETaleld OKa3aJUCh IOJBEP KECHHBIMU



A. U. bobposa, A. ILI. Bodposa. Iosica cenvkynos XVII sexa uz [lpuxemos

ObIcTpOMY pa3pylieHHt0. @parMeHT TaKoro mosica COXpaHuics B Kyprane 13 JIykbsHOBCKOTO
MOTHWJIbHHKA .

Bce nosica, 3a uckimroueHneM ENTHIPEBCKOTO C OPOH30BOM MPSHKKOHM, HE UMENH (PypHUTY-
pBbl, HE UCKJIIOUYEHO, YTO KOHIIBI MOSICOB OB MaTep4yaThbIMU MM KO>KaHbIMU. OHU CBOOOJIHO
3aBSI3BIBAIMCH 0 TAIUU U MOATOMY HE COXpaHWIUCh. Ho, BOZBMOXXHO, 3TO OOBICHAJIOCH Ha-
MEPEHHOM MOpYEH 10siCa, BBIPA3UBLICHCS B CPE3aHUU KOHLIOB MJIM OJHOIO U3 €ro KOHIIOB C
(GypHUTYpOM, Kak 3TO 3a()UKCHUPOBAHO Ha MpHUMeEpe ENTHIPEBCKOIO MOsACa, OJUH W3 KOHIOB
KOTOPOTO OBLIT Cpe3aH.

IIponcxoxacHue TKaHBIX MOSICOB y HaceseHus [IpukeTsss 0cTaércst HE BBIACHEHHBIM, HO
MOYKHO TPENIOIOKHUTh, YTO UX NPUOOPETAIN Y PYCCKUX, KOTOPBIMU HU30Bbs KeTn Obutn oc-
BOCHBI yke B nepBoii monosune X VII B. [IprnoOperanuch, BEpOsATHO, TOJIBKO «3arOTOBKH» B
BUJIE TKAHBIX I10JIOC, INUPUHON 2—5 CM, KOTOpBIE 3aTEM JAEKOPUPOBAIN B COOTBETCTBUE C TPa-
IUIHAEH dTHOCA.

KpurepueM 11l BBIABICHUS CXOACTBA M Pa3IN4Ms MOSACOB C p. KeThb CIyKUT UX KOHCT-
pykuus. Bece paccMoTpeHHBIE TTOsica MOKHO pa3feuTh Ha JBE TPYIIbL: | — OJHOCIIOWHBIE;
II — nByxcnoiinble. OAHOCTOMHBIE MOsICa HAWEHBI BO BCEX MOTMJIBHUKAX, JIBYXCJIOWHbIE —
ToNbKO B JIykbsiHOBCKOM MoruibHHKE [. Cpenu HUX 0co00 BbIaEIseTCs KOMOMHUPOBAHHBIH
HOSIC U3 MY’KCKOI'O 3aXOpOHEHMsI. OH BBINIOJHEH U3 TKAHU U KOXH, YTO, BO3MOXHO, CBA3aHO C
CEMAaHTUKOM pa3IMUHBIX MaTepHaiOB HA OCHOBE OWHAPHOW ONMO3UIINHU TKaHb/KOXa. BeposT-
HO, y CEJIBKYIIOB, KaK M y CJaBsiH, )KCHIIMUHBI HE HOCWIH PEMEHHBIX MOSCOB — BaXKHEUIIUN
CHUMBOJI MY>KCKOTO TIPECTHXKA, a HOCWIH, NPEUMYLICCTBEHHO, TKaHbIE M BS3aHBIC IOsACA.
B XVII B. y npacenbkyrnckoro HaceneHus: Hapeimckoro [TproObs »KEHIIMHBI HOCHIIA TKaHbIE
05iCa, HO ¢ METAJUIMYECKUMU HAILIMBKAMU U I10JIBECKaMU.

Hns IlpukeTsst XapakTepeH €AUHbIA CTHIIb 0(hOpPMIICHHUS JTMLIEBOM MOBEPXHOCTH TOSCOB,
HE3aBUCUMO OT ITOJIOBO3PACTHBIX NMPU3HAKOB. [losica M3 NEeTCKUX MOTMI TaKUe K€ HapsIHBIE,
KakK 1 y B3pocibIX. boratcTBo yOpaHcTBa MOACOB, 3JIEMEHTBI UX TAPHUTYPBI CBUAETEIBCTBYET
00 0c000M MTPMKMU3HEHHOM COITMAIBHOM CTaTyce UX 00JiaiaTesnei.

[losic kak meTanb OAEKIbl MOKOMHOIO Yy CENbKYIOB HECET MarM4eCKH OXpPaHUTEIbHYIO
¢ynkuuio. IToCKOIBKY y CEbKYIOB YMEPIIETo OTIPABIISIIM B HIDKHUN MUD B BEpXHEH 3UM-
HEl oJlex/Ie, TO TeJ0 MOKOWHOTO 00opavyrBalid B He€, HE IPOJIeBasi PyK B pyKaBa, IMOCIIE Yero
CBEpXY MOBSA3BIBAIM MOSIC. B 3TOM Cilyyae mepekpbhIBaHUE CBEPXY PYK ITOKOMHOTO SIBIISETCS
Pe3yNbTaTOM MOABSA3BIBAHUS 1105CA TOBEPX BEPXHEN OJECHKIBI.

IIpennoxeHHbIE apXeoJOTrHYecKue MaTepuallbl MO3BOJISIIOT CHAENAaTh BBIBOL 00 0c000ii
poJM mosica B MorpedaabHOM MPaKTHKE MPEAKOB CENbKYIOB, U O cyiiecTBoBaHMM y HUX X VII B.
CHELUHATBHOTO MPa3IHUYHOTO (TorpedanbHoro) mnosica. Hapsiay ¢ 3TUM, OHM CBUACTENBCTBY-
IOT O TeHAepHOH nu(hepeHInay B CENbKYyIICKOM OOIIECTBe.
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Josefina Budzisch

University of Hamburg

ON THE NON-POSSESSIVE USE OF POSSESSIVE SUFFIXES
IN SOUTHERN SELKUP

Possessive suffixes in the Uralic languages are widely used not only for the sole marking
of possessive relations but in other functions as well. The aim here is to give an overview of
the non-possessive functions of those suffixes in Southern Selkup and to make an attempt at
classifying their use.

The non-possessive function of the possessive suffixes is often seen as a secondary func-
tion, the notion is mostly called definiteness, i.e. the suffixes are used like definite articles.
Nikolaeva (2003) does not refer to the definiteness approach but calls the use of the suffixes
identifiability and associative relationship because the suffixes rather encoded a relationship
between two entities in both their functions: the core meanings of possession as well as a
broader concept which is then called non-possessive. Also Fraurud (2001: 262) concludes that
grammaticalization from a strictly possessive suffix to a suffix used like a definite article is
not likely and both functions are properly inherent to the suffix set.

This study is based on the Selkup spoken language corpus which is being developed
within the DFG project (WA 3153/3-1). The final corpus will consist of around 5,000 sen-
tences containing texts from different genres (e.g. tales, life stories); the present corpus con-
sists of 2,500 sentences.

The analysis of the current corpus has shown that all notions summarized under identifi-
ability by Nikolaeva (2003) can indeed be found in Southern Selkup: unique objects like ‘sun’
are mostly marked with a PX.3SG as shown in example (1):

(1) di:di-m-ba, ce.l-di pat-pa.
evening-TRL-PST.NAR.3SG  sun-PX.3SG g0.down-PST.NAR.3SG
‘Night fell, the sun went down.” (SAI 1984 StoryAboutLife nar/8, Narym)

Also periods of time are mostly marked with a possessive suffix, example (2) shows that
for the expression “summer”:

(2) tay-a-t malma-na
summer-EP-PX.3SG  go0.0ff-AOR.3SG.S
‘Summer went by.” (KKN 1971 IvanAndGod flk/41, Middle Ket)

Another large group according to Nikolaeva (2003) is the anaphoric use of the possessive
suffix. That use is also to be found in the present Southern Selkup texts: in example (3a) the
brother and sister are introduced, the brother is already marked with a possessive suffix as an
definiteness marker. In example (3b) the siblings are mentioned again and now both marked
with a possessive suffix in a non-possessive but anaphoric function:

(3a) ugon  elli-mba-q t’emn’a-di nen'n’a-si-q  |...]
earlier  live-PST.REP-3SG.S brother-PX.3SG  sister-COM-DU
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(3b) n’en’n’a-di ma:t-git  a:b-i-p pod-e-Spa-t,
sister-PX.3SG ~ house-LOC  food-EP-ACC  cook-EP-IPFV-3SG.O
t'emn’a-di  maz’o-yit hurup gwad-e-Spi-nd-i-t
brother-PX.3SG taiga-LOC wild.animal kill-ep-IPFV-AOR-EP-3SG.O
‘There lived a brother with his sister. [...] The sister cooked in the house, the brother
hunted wild animals in the taiga.” (MNS 1984 BrotherSister flk/1;4, Parabel)

Southern Selkup also behaves like most other Uralic languages in that the use of the suf-
fix in a non-possessive function is always optional, never obligatory.

Further investigation is needed in respect to the use of the suffixes of other persons, espe-
cially the use of PX.2SG needs to be considered carefully — its non-possessive use has been
stated for Northern Samoyedic languages (Siegl 2015) and also Nikolaeva (2003) points out
that 2P-suffixes can be used in particular to mark associative relationships.
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C. U. bypkosa

HoBocubupckuii rocy1apcTBEHHBIM TEXHUYECKHI YHUBEPCUTET

O INCKYPCHUBHBIX ®YHKIUAX DJQHK/IMTUKU =MA
B TYHAPOBOM U JIECHOM HEHEIIKHUX SA3BIKAX

B TyHApOBOM M IECHOM HEHELKHX SI3bIKaX UMeeTcs psl MOp(hOIIOTHYECKUX MOKa3aTeleH,
KOTOpbIe (DYHKLIMOHHPYIOT B COCTaBE€ HE3aBHCHMOI'O CKa3yeMOTro, pacrojiarasch B aOCONIOT-
HOM KOHIIE CIIOBO(GOPMBI MOCIE BCEX CIOBOM3MEHUTENbHBIX addukcos. [lo cBoum xapakre-
PUCTHKAM OHHM COOTBETCTBYIOT OOJBIIMHCTBY KpPHUTEpHEB, C(HOPMYIUPOBAHHBIX B [Zwicky,
Pullum 1983] nis KIMTUK — €IMHMII, 3aHUMAIOIINX HA JTUHECHHO-CHHTarMaTHYEeCKOM KOHTH-
HyyMe MPOMEXKYTOYHOE TIOJOKEHHUE MEXIy cioBamMu U apdukcamu. B nokmame Oyner pac-
CMOTpPEH OJIMH U3 3TUX MOKa3aTeaeil — SHKIUTHKA =md.

B rpammatuke TyHzmpoBoro HeHenkoro ssbika [Nikolaeva 2014] sHknuTuka =ma, Ha-
3BaHHasl aCCEPTUBHOM, XapakTepu3yeTcs KakK MPEHMYIIECTBEHHO BBIpaXKarolasi HECOMHEH-
HBIA akT (certainty). Tam e oTMe4aeTcsi, 4TO =ma HE COYETACTCS C OTPULIATEIHHBIM TJIaro-
oM #i- ‘He’; B KOHCTPYKIIMH CTaHIAPTHOTO OTPHIIAHUS B KAYECTBE OTPHIATEILHOTO aHAIOTa
=ma BBICTYMaeT «3MMATHICCKHD OTPHUATEIbHBIN TIaron wur'd- ‘Benps He' [Yk. cou.: 121,
281]. Hame coOcTBEHHOE HMCClIeIOBaHNE TIOKA3bIBACT, UTO MPUHIIUIIAAIEHO BaXKHBIM CBOMCT-
BOM TOKasaTemss =ma (Kak M ero OTPUIATENbHOro amamora (T.H.) wur'd- / (1L.H.) wind-)
B 000MX HEHEIIKUX SI3bIKaX SBISETCS CBS3b C (DYHKIMOHUPOBAHUEM TUCKYpCa.

[Tpumepbl ynoTpebaeHUsT SHKIUTUKA =ma MOXHO Pa3OoWTh Ha JBe Tpynmbsl: 1) mpen-
JI0KEHHUs1, B KOTOPBIX TOBOPSIINI coolmiaer o P; =ma B 3TOM cilydae BBICTYNaeT B COYETAHUH
C TJIarojoM B (opMe MHIMKATHBA WIM C UMEHEM; 2) MPEUIOKEHUS, B KOTOPBIX TOBOPSILIUIL
BBIpaXKaeT JKeJIaHue peanusauuu P; =ma B 3TOM ciiydae BbICTYIaeT B COUETaHUU C IJ1arojioM B
dbopMme ropraTtuBa, UMIEpaTUBa, I0ccUBa WK dMpatnyeckoro onratuBa. Kak oTrmedaercs B
[bapanoB u ap. 1993], ecrecTBeHHO MpeaIoNaraTh, YTO €AUHUIIE, OCHOBHOM (DyHKIMEH KOTOPOU
SIBJISIETCSL TUCKYPCUBHASI, COOTBETCTBYET OJIHA OTepalvs Win (PyHKIHS, KOTOpask COXpaHsIeTCs
BO BCEX KOHTEKCTaX, XOTS M MOXKET IMOJIBEPraThCsi HEKOTOPHIM MOAM(UKAIUIM. AHAIU3 00-
Jee «UTMHHBIX» KOHTEKCTOB MO3BOJISIET YBHICTh, YTO B 000MX CITydasx (QYHKIHS SHKIUTHKH
=ma CBsA3aHA C MAapKUPOBAHHWEM Kay3aJbHBIX OTHOIIEHUN MEXIy IByMs (hparMeHTaMu JuC-
Kypca, IpU 3TOM B TMIEPBOM Cllydyae =ma, KaK MpaBUio, MApKUPYyeT MpUuuHy / 000CHOBaHUE,
a BO BTOPOM — Kay3aJIbHOE CIIeJIOBaHHUE.

B mepBoii rpyrine npuMepoB =ma, Kak MpaBuiio, BBOAUT (pparmeHT uHpopmaiuu B, sB-
JSIOUINICS apryMEHTOM B TIOJIb3Y HEKOTOPOTO APYroro ¢gparmeHTa nHdopmanuu A u HE0O-
XOJUMBIA, C TOYKH 3PEHHS TOBOPSIIETO, JJIsi MPABUIHLHOW HHTEPHPETALMU aapecatoM A,
‘A, motomy uto B’: (1)? {A} Ta manvneana nensua” énvue moixvinagsi”. {B} Ta manvneana
xop” wnzy-6¢3it=ma (0TcyTcTBOBATH-EV 1(y-S.3PL=CL,). Henati mym m3-n3ii-"=ma (MCHoib-
30Bath-EV,-S.3PL=CL,). ‘{A} Torna monu oueHb myumwmuch. {B} Torma Beap meuek He
obu10. Mcionk3oBasin HacTosuii orons’ [I[IM]. Pexxe, 00buHO B HappaTHBax, =ma KOJAUPYET

% 3j1ech M Jasee B CBA3H C OTPAHHUEHHOCTBIO 00BEMA MPHBOJIATCSA MPUMEPHI TOIBKO U3 TYHIPOBOTO HEHEIl-

KOI'O sA3bIKa.
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Kay3aJabHOE cleioBaHue, ‘A, u BOT modtToMmy B’: (2) {A} — Hacwl’ yayexwol”, muioa” cropme-
xopvaoa”, Eny Toma Bopa noiim’ wwikanma, xacenasvr é, é mausabmaney. {BY Hocer’
Hayekvl” ~monvipmu émapm’ Hyau' napombapu cropme-i-oy=ma (oxpyxutb-OB.PL-
O.3PL=CL;). {A} — Ilactyxu cobepute oneneit, Cpennuii Bapa nanexo yunér, mrymy Haje-
naet. {B} [M BoT] mactyxu ObicTpo cobpanu HecueTHoe ctano [Banyiito u ap. 2010: 320]. Bo
BCEX MpHUMEpaxX M3 BTOPOW rpynmbl B, mMapkupyeMoe SHKIUTUKON =ma MPENCTaBICHO Kak
000CcHOBaHHO BbITeKaromiee 3 A, ‘B, motomy uto A’: (3) {A} — Bacaxo! Tuxwer Hamexwl
MAMOHOGHHIO cumu nwopmanoamu inyey, {B} pamexaomu m3I-x3-mu-ma (B31T5-HORT-
S.1DU=CL,). ‘Crapuk! OtoT PebeHok cka3ai, 4To UCKaTh €r0 HEKOMY, [TaK]| B IUTATH BO3b-
meMm-ka’ [[lymkapeBa, Xomuu 2001: 136]; (4) {A} — Xabuxu"na oo wamu’ mympama”™
mansa’”, ayyapu” unu” mympam”. Jlyya edxcaxo macu”’: {B} — Tukasaxana mympadamu
mac”’ma (caenatrb-IMP.S.2SG=CL,). ‘{A} — Cpeau XaHTOB TOXX€ €CTh BOJIIICOHWUKH, HE
TOJILKO PYCCKHE YMEIOT TBOPHUTH uyjaeca. Pycckuii crapuk roBoput: {B} — Torna mokaxu
mHe uyno’ [furacoBa 2001: 59]; (5) B} — Xabu’ na saneo mymssa-pasa-na-ea (Mom4athb-
E.OPT-S.2SG=CL,), — nucaxop mapem’ ma. {A} — Xopa snoe”sp cu”’em0 cuoum Hs0
cropmexas, ensaoapkas xaecemviné”. ‘{B} — Jlydiie Obl Thl MOJIYAN, XaHTHIUCKUN JACpPEBSH-
HBI KallkaH, — Tak ckaszajna Mmbimka. {A} — KoOenb-To TeOs Bcerma ocTaBisieT, cO BCeX
CTOPOH 3akuaaB 3emiieil’ [Anracosa 2001: 124].

Jlis 6osee TOYHOTO OMHCAHUS PHKIUTUKH =ma HEOOXOAMMO U CPaBHEHHE €€ C IPYTUMU
AHAJIOTMYHBIMU TIOKa3aTeNIsIMA. B 000MX HEHEIKUX S3bIKaX B COCTABE HE3aBUCHUMOTO CKa3ye-
MOTO YMOTpeOseTcs Takke sHKIUTUKA (T.H.) =m7 / (J.H.) =m. B [Nikolaeva 2014: 121] ona
Ha3BaHa NyOWUTAaTHUBHOW M XapaKTepU3yeTCs KakK BbIpakarolas JHUOO0 COMHEHHUE, albTepHa-
TUBHBIN BOIIPOC U APYTHE BUABI AUIBIOHKIINHN (OOBIYHO B COCTABE YCIOBHOM (POPMBI TIIarona),
00 SMdaTHIECKOe YTBEp)KIAeHHE (B KOHCTPYKIHUAX C OTPHIATEIBHBIM IarosioM). B mo-
CIIETHEM CIy4ae 3Ta YHKJIMTHUKA TIEpeceKaeTcs, Ha MEePBbIM B3I, 10 QYHKIUAM C YHKIUTHU-
KO =ma. Y4eT KOHTEKCTOB IO3BOJIAET YBUAETh, YTO YHKJINTHKA =Ma BBOAUT TaKyro HHGOP-
MaIUIo, KOTOpasi, ¢ TOUYKU 3pEHUS TOBOPSAIIETO, MOXKET ObITh HE U3BECTHA aJipecaTy, HO Ba)KHA
JUTSL IOCTPOGHUSI UM TIPaBUIILHOTO 3HaHUs: ‘coolmiato, uro P’. Mudopmanus, BBoguMas KOH-
CTPYKIIUEH C OTPUIATEIILHBIM TJIAr0JIOM U SHKIUTHKOW =m /7, SBISETCS, C TOUYKH 3PEHUS TOBO-
pslIero, U3BECTHONW M OYEBUIAHOMW I ajpecaTta, OJHAKO MPHU 3TOM B IOJIE 3peHHsI aJpecara
MOXET MPHCYTCTBOBATh anbrepHatiBa P — P'. [oBOpsmIHii, yIOTpe6Isis JaHHYIO KOHCTPYK-
IIMI0, «BO3BPAILIACT» aJpecaTa K peIeBaHTHOM MH(OpMALKK: ‘HamoMuHaro, u4To P (a me P')’.
Cp.: Tuxer xapma manw”’: «Tuxel mo’naxa e3caxy mamage mep’ munamo’ mapa-Hu=e
(6p1TE.HYXHBIM-NEG.S.3SG=CL,). Tapu HoO xapoado’ muxaxana xaé-oa=ea (OCTaTbCS-
FUT.S.3SG=CL)». ‘/la oH e cam cka3an: «TakuM cTapukam >Xuiibe ke HaJgo ObIcTpee na-
BaTh. J[a M )KWJIbE UX U TaK BeJb OCTaHETC [T. €. mocie ux cmeptu|»’ [[IM].
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VcinoBHBIE 0003HAUYEHUSI

JL.H. — JIECHOM HEHEUKUH SI3bIK; T.H. — TYHIPOBbI HeHelkuit a3bIK; CL| — snknuTuka =ma; CL, — 3HKJIUTUKA
=m?/=m; CN — xonneratus; DU — npotictBenHoe uncio; E.OPT — sm¢paTtnueckuii onratus; FUT — Oynymiee
Bpems; HORT — ropratus (umrepatuB 1-ro auma); IMP — ummneparus (2oro, 3-ro nuna); NEG — Bciomora-
TEIBHBIA OTpUIATENbHBIN Tharon, O — o0bekTHOe cnpspkeHue; PL — mMHOXkecTBeHHOE umciio; R — peduiek-
CHUBHOE CIIpsDKEHHE; S — cyOBeKTHOE crpsikeHne; SG — eIMHCTBEHHOE YUCIIO.
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T. B. Boaanna

OOCKO-yropCKHiA HHCTUTYT MPUKIIATHBIX UCCIICTIOBAHUH U pa3paboToOK

OBIIEE B ITPEJICTABJIEHUAX O AYIIE
B OBCKO-YI'OPCKHUX U CAMOJIUMCKHNX KYJIBTYPAX

[Tpu BUAMMBIX CYIIECTBEHHBIX PA3IMUYUSLX B KYJIbTYpaxX OOCKUX YIPOB U CAMOAHMMIIEB 00-
HapyKUBAETCsI IPEBHsIsL 0011asi OCHOBA. B pe3ynbrare MHOTOBEKOBOTO MEXKKYIJIBTYPHOTO JHA-
JIoTa B KOHTAKTHBIX 30HAX CIIOXKIJIMCHh CX0XKHE KOMIUIEKCHI KYJbTYPHBIX TPaaului U oOIiee
OTHOILEHUE K KU3HHU, YTO HEOJHOKPATHO OTMEYAIOCh UCCIIEN0BaTeIsIMU. [JyXOBHOE pOACTBO
3TUX KYJIbTYpP HPOCIEKUBACTCS:

1. B apxetunax — ApeBHEUIINX MU(DOIOTUYECKUX CUMBOJAX;

2. B akTyanpHBIX TPaJAUIIMOHHBIX BEPOBAHUSIX, OOBIYASIX U 00psIaX.

OObmiee B MU(OIMIOITUIECKON KapTUHE MHUpPa — OCHOBA Ui B3aMMOJACUCTBUI M 3aUMCT-
BOBaHUI B PUTYaIbHO-00ps10BOI cdepe. K Hell oTHOCITCS MpeACcTaBIICHUs O AyIIE, O CBS-
IICHHBIX )KUBOTHBIX, IEPEBHSIX, MOUUTAHUE AYXOB MPUPOAbI, OOBIYAU KEPTBOMPHUHOIIEHUHN Ha
CBALIECHHBIX MECTAaX U T. 1. DTU TPAJAUILIUU B ONPEeAeIEHHON Mepe COMMKAIOT UX U C IPYTUMHU
HapoJlaMH, HO B JAaHHOM CJIy4a€ YMECTHO TOBOPHUTb O €AMHOM JJIsl YTPOB U CaMOAMMIIEB UC-
TOPUYECKU 00YCIOBICHHOM CEMHOTHYECKOM I10JI€, BO3HUKILIEM Ha OCHOBE B3aMMOIPOHUKHO-
BEHHUsI TPAJULIUN.

Jlig 00CKMX YrpoB XapaKTEepHbI MPEJICTaBICHUS O JIBYX COCTABIISIIOIIMX YEJIOBEUECKOMN
nymm: [il (xant.) / lili (MaHC.) — nyImma-nbIXaHue | is, is-yor (XaHT., MaHC.) — JyIlIa-TEHb.
Hyma /il / lili accomumpyeTcsi ¢ TOHITHEM <JIyX», €€ Ha3bIBAIOT TAK)KE «MaJICHbKas JIyIIay,
«BHYTPEHHSIS AyIIa», «ayma-ntuna». OHa nepuoaudecku crnocobHa Bo3poxkaathes B Cpen-
HEM MHpE U UMeeT CBs3b ¢ MUpOM Bepxnum. [lymia is cBsi3aHa ¢ )KU3HEHHON DHEPIUEH 4ello-
BEKa M UMEET YCJIOBHOE JIelieHHe Ha 4-5 yacTeid, ¢ moTepell KOTOPhIX YeloBeK ciiadeeT, Ooiie-
€T, a IPY BO3BPAILEHUH €T0 )KU3HEHHBIN TOHYC BOoccTaHaBiIuBaeTcs. [lyiia is uMeeT CBOMCTBO
BIIUTHIBATHCS B JINYHBIE BEIM YeJIOBeKa U HECET MH(OpMaInio 0 HEM; MOClie CMEPTH oNnaaa-
et B HuwxHuii Mup, o Mepe paspylieHus Tejna — UCcUe3aeT.

B npeacraBneHusx caMOAMICKUX HAPOJIOB O AYLIE TAKKE BBIACIIAIOTCS JIBE COCTABIISAIOIINE.
VY nenues: «I[loustus ,,u“ (,MbICTB", ,,pasyM™), ,.u1* (,,KU3HB", ,, IBHKECHHUE ), ,,uHO (,,AbIXa-
Hue ), 0003HAYABIIINE PA3TUYHbBIC COCTOSIHUSI M HACTPOCHUS YEIIOBEKA, UMEINH, TTO-BHIUMOMY,
OJIHy OCHOBY — ,,u*‘, BEIpAXKaBILIyIO MIPU3HAKHU U CUJIBI KU3HU. TeHb (,,TeecHbIl 00pa3 ueso-
BeKa‘*) Ha3bIBajach ,,CUAPSHT (,,CHASHT®) B 3HAYCHHH ,,pa3ieléHHOE HaaBoe (IJIOTh, JIHU-
ménHas xymm)» (A. B. ['010BHEB). ¥V cenbKyInoB B KOMIUIEKC CIOXKHOM QYA OOBIYHO BKIIIO-
YaeTCs JIbIXaHue (katimbl), TCHb (MuKa) U TaK Ha3bIBaecMasl “KU3HEHHOCTH (urvbcam). T. Jlex-
THUCAJI0 OTMEYAll Y BCEX CaMOJMWIICB HAIHYUE «CBOOOTHOW AYIIN» WIH «JIBOHHUKA» ... U
«TETECHOU IYyIIW» WU «IyIu-nbixanus». [lpuBenéHnas wHpoOpmamms mo camoguiiiam
O4YeHb OJIM3Ka 0 CBOEH cyTH 00ckuM yrpaM. He ciyuaifHo ciioBO ‘mymia’ B 3THX SI3BIKaX BO3-
BOJUTCS UCCIIEIOBATEISIMU K PaypaIbCKOMY HACIIEIUIO.

VY 00CKHX yrpoB apXeTHNUYecKas MOJENTb «IUPKyJsiuuy ayun [il / lili MoxeT ObITh
npencTaBieHa yepe3 oopas [pesa XKusznu, Haxonsmierocs B Bepxuem mupe. Ero onumerso-
pseT ceMHCTBONbHAs Oepé3a ¢ BOccenaronield Ha Hel NTulei. 9To opHUTOMOPGHBIH 00pa3

16



T. B. Bonouna. Obwee 6 npedcmagienusx o oyue 8 00CK0-y20pCKUX U CAMOOUNICKUX KYIbIYPax

6orunu Kaltas’ (ceB. XaHT., CEB. MaHC.), nocbutaroieid B CpelHUN MUP YETOBEUYECKHUE YU
u 3abuparomeid ux ooparHo. Jymmm u AyXu-TpeKu TakKe MPEJCTaBISAIOTCS B 00pas3e NTHIL.
Mectom nx obutanus taxxke sBisiercs JpeBo Kuznu. [Ipu poxxnenun denoseka B CpeaHem
mupe, Kaltas’ noceliaeT oJHy M3 JIyII JUIsl BCEJIEHUS B HOBOpOXJEHHOro. [lo oxoH4yaHHIO
KU3HEHHOTO ITyTH YeJIOBeKa, OHM BO3BPAIAIOTCS OOpaTHO, HAUTHIBASCH CHIIAMU JIJIsl HOBOTO
BOIUIOLICHHUSI.

T. Jlextucano nucan: «EcTs y ropako-camoeioB ¥ IPEACTABICHHS O CTOJIOE, HA KOTOPOM
SKOOBI TIOKOSITCSI MUPBI, @ Ha CBSILEHHBIX MECTaX BHUIHBI Aaxke ero usodpaxenus. 1 npeso
KH3HH ..., KAKETCs MPEACTaBICHO B HEOCO3HAHHOM (pOpME B CKa3aHMAX U IIECHAX BOPOIKEEB.
Hanpumep, cemuBerBucTas cBslleHHas Oepesa...». OnuceiBas U300pakeHUsI MUPOBBIX CTOJ-
00B 3aIaHO-CUOMPCKUX HEHIIEB, OH OTMeYall TaKXKe, YTO Ha €ro BepIIWHE MPUCYTCTBYET (Pu-
rypa ntuibl. CyIiecTByIOT MPEAICTaBICHUS U O AyIIax-MTHIAX. Tak, y CelbKYIOB, «BCE YeIOo-
BEUECKHE TYyIIN KaKOe-TO BpeMsl KMBYT Ha HeOe (Iocie CMepTH YeloBeKa) B o0pas3e uenoBe-
Ka-TITULD.

C apxeTuriom apeBa XKHM3HH CBA3aH 00bIUail 0OCKMX YIpOB M CAMOJUIIIEB BHIBEIINBAThH HA
JIepeBbs MOXKEPTBOBAHUS JTyXaM. B IpeBHOCTH y yrpo-caMOAMHCKUX IJIEMEH BCTPEUYAINUCh U
3aXOpPOHEHHsSI Ha JiepeBbsiX. B HacTosmiee BpeMsi OHU (PUKCHUPYIOTCSI JOBOJIBHO PEIKO, HO CO-
XPaHSIOTCS TOJIBKO B NMOrpeOeHUH J1eTel U mamMaHoB. B morpebanbHON 00psIIHOCTH UMEIOTCS
U JIPYTUE CXOKUE DIIEMEHTHI PAa3IMYHBIX KOHTAKTUPYIOIINX TPYMIT HEHIIEB U XaHTOB. Hampu-
Mep, TaKue Napajesid OUcaHbl B MOrpedanbHOM 00psae HabIMCKUX HEHIIEB U XaHTOB. Omn-
penenéHHO 3HAYUMBIM 3JIEMEHTOM JIAaHHOTO 00psJa Yy U3y4aeMbIX 3THOCOB SIBJIIE€TCS] M3TOTOB-
JIEHHE KYKJIbI-3aMECTHUTENS] yMEPILIETO.

3aukcupoBaHbl TaKkKe Y OOCKHX YTPOB U CaMOJUIIIEB OJIM3KUE TPAIUIINHU, CBA3aHHBIC C
UMEHapPEUEHHEM, COTJIACHO KOTOPHIM MMsI — MHCTPYMEHT Mard4eckoil 3aIluThl YeloBeKa U
MUMEET OTHOIICHHE K €T0 TyXOBHOH CyTH.

17



A. B. To10BHEB

NuctutyT uctopun u apxeosoruu YpO PAH

HOMA/U3M U TYPU3M:
MAPKETHUHI HEHEIIKOI DTHOT PA®UN

OTBeThl apKTUYECKUX KOYEBHMKOB HAa BHEIIHUE COLMAJIBHBIC BBI30OBBI YaCTO HEINPEICKa-
3yeMbl. Hanpumep, B 310Xy HOBTOpOACKO-IIOMOPCKOM KosioHu3auuu CeBepa camoensl IBH-
HYJIUCh HaBCTPEUY PYCCKUM M BKIIIOUMJIMCH B UX CE€Th TOPIOBOI'O MAPTHEPCTBA, & HA MOCKOB-
CKYIO0 BOCHHO-a/IMUHUCTPATUBHYIO SKCIIAHCUIO OTBETUIIN «OETCTBOM B OJIEHEBOB» — YXOJIOM
B JaJIbHUE TYHJpPbI, CTPEMUTEIbHBIM HapalllUBAHUEM CTaJl, YIIOPHBIM HENPUATHEM BOEHHOIO,
PENUrHO3HOTO MU IPAaBOBOro AasieHHA. CTONB K€ CTOMKO OHM CONPOTHUBIIIIMCH HACHIIBCT-
BEeHHBbIM MeponpusaTusM CoBerckoit Biactu 1930-x, korzna no TyHapaM NpOKaTHINCh HEHEILI-
KM€ aHTUCOBETCKHE BoccTaHus (Manpanazna) 1934 u 1943 rr. Bmecre ¢ TeM UM yjanock Ha
CBOM J1a/l IPUMEHUTh COBETCKUE CTaHIAPThl, B YACTHOCTU NMPHUCIIOCOOUTH ISl KOUEBBIX HYXK]
KOJIXO3HO-COBXO3HYIO cHCTeMY. B ycinoBusX conumanu3ma OHM CyMEIH COXPaHWUTh YaCTHYIO
COOCTBEHHOCTb Ha OJIEHEH, C 4eM CBsI3aH OypHBII B3JIET HEHELKOTO OJIEHEBOJICTBA B ITOCTCOBET-
CKOE BpeMs: HEHIIbI €/IBa JIM HEe MepBhIMU B Poccuu MCmonb30Baii COOCTBEHHBIN 3THOKYJIIb-
TYpHBIN pecypc B 4aCTHOM NPOU3BOJCTBE, MOIYTHO BBIABMHYB LIENbIH PsJl ApKUX OOIIECT-
BEHHBIX JiesTeniel. J{s BHEIIHero ynpaBieHusl KOUYeBHUKU BCer/ia OblIM HEYZ00HBI, 3aTO CO-
XpaHAJIU TOTEHIHMAl CaMOCTOSITEIbHOTO JEWCTBUSA, NPHUYEM HE TOJBKO B MOAJIEPKaHUU
TpaJULMHA, HO U B UX IPeoOpa30BaHUM.

B nauane 1990-x sTHOrpadbl COKpyIIANINUCh MO MOBOLY yTPaThl HapOAAMU COBETCKOTO
CeBepa TpalMIIMOHHON KYJIBTYPbI, OJJHAKO BCKOPE CPEAM HAPOJOB OOHAPYKHUIUCH HE TOJIBKO
NOTEPIEBIINE, HO U BIOJHE yclelHble. PEUTHHT ycriexa B COXpaHEHUH ATHOKYJIBTYPHOH ca-
MOOBITHOCTH YBEPEHHO BO3TJIABIJIN HEHIIBI, IPHYEM HE TOJIBKO B APKTHKE, HO U B KOYEBOM
mupe 1iaHeTsl. ['nodansHas CeTh JIErKo MpeBpaTHiia 3TO «OTKPBITUE» B OpeHa U MoJy: 0Opa-
3Bl TYHJPOBBIX KOUEBHHMKOB 3amenbKainu Ha TB u B MHTEepHETE, a SIMai craim MecToM najioM-
HUYECTBA 3THO(PUIOB M CIIOHTAHHOTO Pa3BUTHUS ATHOTypu3Ma. [Ipu 3TOM ciyumiicss HEOXH-
JAHHBIA 111 HAyKW TOBOPOT: HEHELKas ATHOrpadus BAPYT OKa3ajlach HE TOJBKO 3HAHHEM O
HapoJie, HO U 6u3Hec-pecypcoM. CerofHs MouTu B KaXJ10M 4yMe €CTh CBOSI HCTOPHUS BU3UTOB
3THOrpadoB U Teje-KMHOOPUTraa U3 Pa3HbIX CTPaH; OOBIYHBIMHU CpPEI HEHIEB CTAIHU 00CYX-
JIeHHS, KTO B KaKOM (DMIIbME CHUMAJICS; CPEIM HUX TOSBUJIMCH MEHEKEPHI-TOCPETHUKH, Op-
TaHU3YIOIIHE ATHOTYPBI; B TYHAPE HUPKYJIUPYIOT CIIyXH U JIETEHABI O 4y J0-BO3HAIPAXKACHUAX
3a 3THOoycnyru. B Becennuii [lenp OineHeBoja, Korja K sMalbckomy paiinentpy Sp-Cane
ChE3KAIOTCSI KOUEBHUKHU-OJICHEBO/IbI, BO3HUKAET HEUYTO MOXO0KEE HA TypPUCTHUYECKHH TpaduK:
ATHOTYPUCTHI PA3HBIX CTPaH JIENAT HapacXBaT KOUeBble OPUrajbl; MHOT/IA HA OJHOM CTOMOH-
IIe BCTPEYArOTCs pa3Hble IPYINIbl FOCTEN, NOPTAMMX APYT IPYTy OLIYLIECHHs MEPBO3JaHHO-
cti. TyHIpoBast STHOTYPUHIYCTpHUsl OBICTPO Pa3BUBAETCS, YEMY B HEMAJIOW CTENEHH CIIOCO0-
CTBYET cOTOBasi U KuOep-cBsi3b. OJHAKO caMHU HEHIIbl OILIYIIAtOT KOHQIUKT MEXAY CTapbIM
9THKETOM, KOI'Jla TOCTeBaHUE 00XOIMIOCH 0€3 MPEeayNpeKACHUs U OIUIaThl, 1 HOBBIMU HOP-
MaMHU KOMMEPYECKOTO MpUeEMa U OKa3aHMsI STHOYCIIYT.

18



A. B. I'onognes. Homaouzm u mypusm: MapKemune HeneyKou s3muozpaguu

Eme HenaBHO caMOOBITHOCTh HE MBICIIHIIACH KaK TOBAp; CETOIHS BECh MUP IMEPEKHBACT
STHOTYPUCTUYECKUI OyM, M HEHIIBI JIUIIb ITOIXBATHIBAIOT INI00ANBHBIN TpeHa. Kak u B cimydae
C OJICHEBOJICTBOM, OHU HCIIOJIB3YIOT CBOW COOCTBEHHBIH 3THOKYJIBTYPHBIN NOTEHIIMAT U TIOKA
cTaparoTcsi n30eraTb HHCIEHUPOBOK, PAaCIPOCTPAaHEHHBIX B APYTHX cTpaHax. He mckiodeHo,
YTO BCKOPE HEHIIbl HAJAAAT IIKOIY HOMAJMW3Ma U OJICHEBOJICTBA, KOTOPYIO OYyAyT MOCEIaTh
arobuTeNnn 3K30THYHOTO (hutHeca. HeHupl, kak OOBIYHO, MOOMJIBHBI B CBOMX DPEUICHUSAX H
NeHCTBUAX, Onepexas M3ydarolmux ux dTHorpadoB. HecMoTpsi Ha HOBOE M3MEpEHHE, ITHO-
rpadus octaeTcs Uil HUX CHUTyaTHBHO M3MEHYHMBOI >KM3HEHHOW NMPAKTUKOW, TOrJa Kak 3T-
HOrpadoB CMyII[aeT TEMIT IEpEeMEH U OCO3HAHHE TOTO, YTO MX HayKa IMPHOOpEeTaeT KauecTBO
BAJTIOTHI.
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B. 10. I'yces
WucturyT s3eiko3Hanus PAH / DFG

CYUIECTBYET JIM CEBEPOCAMOIUNCKAS IMTOATPYIIIA

Kaxk u3BecTHO, TpaAMIIMOHHO CaMOJMICKAs CeMbsl JIeTUIach Ha JIB€ OOJIbIIINE BETBH: Ce-
BEpPHYI0, B KOTOPYIO BXOJIMJIM HEHELKUH, SHELKUI M HFraHACAHCKUH S3BIKH, U F0KHYIO, BKIIIO-
YaBIIYIO CEJIKYIICKUN, KAMAaCUHCKUN U MaTopckuid. IIpu 3TOM, 0J1HaKO, OTMEUaI0Ch, 4TO Ce-
BEPHOCAMOJIMUCKHE SI3BIKU CYIIECTBEHHO 00Jiee CXOTHBI MEKIY COOOM, YeM FOKHBIE (CM., Ha-
npumep, [Hajda, Domokos 1987: 157—159]). B 1982 r. E. A. Xenmumckuii mokaszai, 4To
CEJIbKYTICKMM, KaMaCHHCKUNA M MATOPCKHM SI3BIKM HE 00JIaTaloT CYIIECTBEHHBIMU OOIIMMH
yepTamH, KOTOphIE JaBaju Obl OCHOBAHME JJIS BBIICICHUS OTIACIHHOW BETBU, M TPEITIOKII
YETBIPEXWICHHOE JECJICHUE CAMOJUNCKON CeMbH I3bIKOB [ Xenumckuil 1982: 38—47]:

IIpacamonuiickuii
° ° °
Cenbkynickuit  Kamacunckuit  Martopckuii

° ° °
Henmenknit  DOnenxkuii Hranacauckuii

Tam >ke Ha OCHOBAaHWHU JIEKCHKOCTATUCTUYECKUX JAHHBIX MOAUYECPKUBAETCS MPABOMEPHOCTH
BBIJICTICHUS] CEBEPOCAMOINICKON BETBHU.

B neony6nukoBannoM mokiazne 1997 r. E. A. XenmuMmckuid BEepHYJICS K BOMPOCY O Kiac-
cupUKalUA CaMOAMMCKUX SI3BIKOB M OTMETUJI OJIM30CTh MAaTOPCKOTO f3bIKa K HEHEIKOMY U
DHELIKOMY.

Haxkonern, B 1998 1. 1O. SIuxynen [Janhunen 1998: 459] panukanbHo U3MEHUI Ki1accupu-
KAl CaMOJIUUCKUX SI3BIKOB, MPEIOJIOKHUB, YTO MEPBBIM OTICIHICS HraHACAHCKHUM S3BIK,
a 32 HUIM — MAaTOPCKHi{, OCTaJIbHBIE K€ SI3bIKU MOMAapHO O0BEAUHEHBI B MOATPYTIIIHI:

IIpacamomiickuii

Hranacanckuit Ouneuxkuii Hewnenxwmii  CenbKynckuit Kamacunckuit ~ Matopckuii

I[Ipu 5TOM CXOACTBA MEXIY COCETHUMH Ha 3TOH CXeMe S3bIKaMH, B TOM YHCIIE MEXK/y, IO Tpa-

JMIIMOHHON KJIacCU(HKAINH, «CEBEPOCAMOANNHCKUMID», OOBSICHSIIOTCS KOHTAaKTHBIM BIHSIHUEM.
Orta KnaccupuKaIys momnajga ¥ B HEKOTOPBIE YHIUKIIONEAMYECKUE PECYPCHl — TaKue, KakK

«Glottolog» (glottolog.org), re YeThlpe «LEHTPaIbHBIE» S3bIKa 00bEIUHEHBI 0] Ha3BaHHEM
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«Core Samoyedicy. Takum 00pa3oM, Ha CETOHS OHA B ONIPECICHHON CTENEHU MPEACTABISAET
co00i1 «CTaHIAPTHYIO» CXEMY, Ha KOTOPYIO OPHEHTUPYIOTCS B TOM YHCJI€ HECTICIIUAIHCTHI.

Ham noxnaa mpencrapiser co0oi MOJIEMHKY ¢ 3TOM kiaccudukanuein. Mbl mocrapaemcs
MPEJIOKUTH PSIT ApTYMEHTOB B MOJIb3Y TPAAULIMOHHOTO B3IUIAAa, O0BEAMHAIOMIEH HEHEIIKUM,
DHELKHUM ¥ HF'aHACAHCKUH S3bIKU B €IMHYIO IPYIIILY.

Bo-nepBbix, 0 OosbllieM CXOACTBE HFTAHACAHCKOTO SI3bIKa C HEHELIKUM M SHEI[KUM TOBOPST
JICKCUKOCTAaTHUCTUYECKUE JaHHbIE (MBI B3SJIM 32 OCHOBY JaHHbIC U3 [ XenuMckuii 1982: 129—
133], omHako HEMHOro MOAMIHU(HUPOBAIA CIUCOK, OCHOBBIBasCh Ha cTaThe [Kassian et al.
2010], u cBepwJIM JaHHbBIE TPEXKIE BCErO MO HFAHACAHCKOMY M MAaTOPCKOMY S3bIKY, MO KOTO-
peIM ¢ 1982 1. GBI HAKOIJICH 3HAYNTENFHBIA HOBBI MaTepual; U(pbl OKPYTJIEHBI 10 Jecs-
TBIX JTOJICH MPOIICHTA).

HeH. T 3H. T HTraH. cenpk. C Kam. Mar.
HeH. T 80,2 69,8 64,6 59,4 65,6
oH. T 80,2 65,6 61,5 67,7
Hrad. C 57,3 60,4 64,6
CEIIBK. 59,4 57,3
KaM. 60,4

YTouHeHHEe 3HAYCHUN MOXKET HEMHOTO M3MEHUTH IU(PBI, OAHAKO BPSA JU MPUHIIMUITH-
anbHO. Takxke, pasymeercs, HEOOX0AUMO OoJiee MOJHO Y4YeCTh AUaIEeKTHbIE JaHHbIe — Tpe-
JKJI€ BCETr0, BKIIFOUUTh HEHEIKHI JIECHOM, YHELKUI JIECHOW U F0YKHBIE CEJIBKYIICKUE TUAJICKTHI.
Ho u mo umMerommmMcst TaHHBIM XOPOIIIO BHUIHO, YTO CXOJCTBO MEXAY HEHEIKUM W HraHaCaH-
ckuM (70%) HaMHOTO TIPEBHIIIACT MUHUMAIbHbIE ITU(PHI 171 camoauiickoit ceMbu (57—60%)
U, TaKUM 00pa3oM, He TIO3BOJISIET TOBOPUTH O PAHHEM OTIEJICHUU HIaHACAHCKOTO. A TPOIEHT
001Iel JTeKCUKH HTaHACAHCKOTO M DHEIIKOTO s3bIKa, PaBHBIA aHAJOTUYHON muUdpe s dHEI-
KOI'0 U HEHEIKOTO, CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO KOHTAKT MEXIY SHELKUM U HraHACAaHCKUM
HUKOT/Ia HE MPEphIBAJICS.

Uto KacaeTcss UCTOpUUECKOW (POHETHKH, TO B CAMOIAMHCKUX S3BIKAX HE TOJYyYaeTCs BBI-
JEJIUTh U30TIJIOCC, KOTOphIe OBl 1aBalii XOpolllee IeJICHIe Ha OTAeIbHbIe BeTBU. Huxke mpuBe-
JIEH CITMCOK HEKOTOPHIX (POHETUICCKUX M3OTIIOCC, U BUAHO, YTO Ka)/Ias U3 HHUX JICTUT CaMO-
TUICKUE S3BIKU TO-Pa3HOMY (CO 3HAKOM «>» JArOTCs pedIieKCchl B TOM CiIydae, €Cliu Mepexol
MPOU30ILIETT 3aBEJOMO B 3IOXY CAMOCTOSITEIBHOTO CYIIECTBOBAHHUS JTAHHOTO S3bIKA; 4epe3
BEPTUKAIBHYIO YEPTY «|» MPUBOAATCS JUAJIEKTHBIE PA3TUUMS).

Hed. T SH. T HI'aH. CCIIBK. KaM. mar.
*K (i) s s s § § k
*K (e, 4, 1) s s k § § k
& t t t I0¢|CE>t t t
*p p p>f p>h p p h
*-m- w b/0 m m|w m m
*.C - ? - -C/-N - C/-N/=
* N - 2 -N -N -N -N
*.w (C/#) -C>0 -C>0 -C/p>0 0 0 h

Mpsl npeanaraeM oOpaTuTh 0co00oe BHUMaHHME Ha MOP(OJIOTHYECKHUE UYepThl, 00BEIU-
HSIOIIME HEHELKUM, SJHEIKUI ¥ HTaHACAHCKUM A3BIKU. BepHO, 4TO rpaMMaTH4YeCKHe CTPYKTY-
PBI JIETKO 3aUMCTBYIOTCS; OJHAKO II0Ka3aTelu IPU 3TOM 3aUMCTBYIOTCSI OYEHb PEIKO, U
CXOJIHBIE CTPYKTYPBI OOBIYHO CTPOATCS U3 COOCTBEHHBIX JIEMEHTOB KaXKJ0ro sA3bIka. Tpu ce-
BEPOCAMOAMNUCKUX S3bIKa *Ke O0JIafaroT MOYTH MICHTUYHBIMH CHCTEMaMH a) CIIOBOM3MEHE-
HUSI UMEH M 0) JTUYHO-YHMCIIOBOTO CIPSDKEHUS IJ1arojoB, NPAaKTUYECKU COBMAJAIOIIUMHU HE
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TOJIBKO CTPYKTYpPHO, HO M MaTepuaiabHO. boiee Toro, 3TH TpH sA3bIKa UMEIOT OYEHb ITOXO0XKHE
CHUCTEMBI YepeOBaHUN KOHEUYHBIX TJIACHBIX OCHOBBI — Y€pEeAOBaHUI Mepell CyIIeCTBOBAB-
[IUM KOTJIa-TO MOTOM; 3TH UYepeOBaHUS CHMHXPOHHO OTJIMYAIOTCS (ITO3TOMY OHM HE MOTJIH
OBITH 3aMMCTBOBAHBI), HO CTPYKTYPHO COBEPILIEHHO CXOXKHU:

HeH. T 9H. T HIaH.
*uta ‘pyxa’ Hyoa uoa diitii
*uta-j-nat -P1-1P1 yyou-na’” ude-na’ diioa-(j)nii’
*mdt “aym’ ma” me’ ma’
*mdt-a-t -P1 M0-%- " meo-o-’ mao-a-’
*mdt-a-j-nat -P1-1P1 Ma0-0-Ha” meo-u-na’ mao-u-(j)nii’

OcCo0eHHO TMMOKa3aTeNbHO CYIIECTBOBAHHE PEIKHUX THUIIOB, OOLIMX JJIS Pa3HBIX S3BIKOB.
Tak, B HEHEIIKOM €CTb TOJIbKO JIBa CYIIECTBUTEIbHBIX C UEPEIOBAHUEM B OCHOBE -5 — -3: 3TO
ans ‘neHs’ v xana ‘peida’ (poa. MH. xans ”, sna” [Salminen 1997: 121]). B Hranacanckom ecth
TPH CYIIECTBUTEIBHBIX C YePEIOBAHUEM -i — -a: 3TO T€ ke dali ‘nenn’ u koli ‘pyiba’, a Tak-
ke bali ‘mecHs’, HE MMEIOIass HEHEIIKOTO COOTBeTCTBU (poa. MH. dala’, kola’, bala?). Oue-
BHJTHO, YTO 3TH CITy4aH MPEJCTABISAIOT COOO0M OOIIHI apXanu3M.

Hakonen, ynnomsiHEM CUCTEMY YepEOBaHUS CTYIIEHEHN COIVIACHBIX, KOTOpask COXPAHUIIUCh
B HIAHACAHCKOM SI3BIKE U CJIEIbl KOTOPOW OYEBMJIHO MPOCIEKHUBAIOTCS B HEHEIIKOM M DHEII-
koM [Helimski 1995]. HezaBucumMo OoT TOTO, CBSI3aHBI JIM 3TH YEPEAOBAHMS C MX aHAJIOTaMH B
(PMHHO-YTOPCKUX S3bIKAX, B HEHELIKOM, YHELIKOM U HraHaCaHCKOM HEBO3MO>KHO TOBOPUTH 00
MX HE3aBUCHUMOM NPOUCXOXKAeHUU. HarpoTus, cenpKyIcKkuil, KaMaCUHCKMIM U MaTOPCKHUM Ta-
KHUX YepeIoBaHUI HE UMEIOT. DTOT MpUMep MEHee MoKa3aTeNeH, €ClId Mbl BO3BOJIUM 3TH 4e-
penoBaHMs K IMpaypanbCKoi 31oxe, MOCKOIBKY B 3TOM Cilydae repesi HaMH He oOmiast HHHO-
BaIysl, a OOLIMI apXanu3M; OIHAKO U MPAKTUUECKU UAECHTUYHOE COXPAHEHUE 3TOM apXandecKon
YepThl Ha COBEPLICHHO Pa3HBIX BETBSIX F€HEATIOTMYECKOTO IPEBa BBIMISIUT MAJIOBEPOSTHBIM.

Taxkum 06pazom, MBI mosiaraeM, 4to (pakTbl TpaMMaTUKKA U MOP(OHOJIOTHH HE JAI0T BO3-
MOKHOCTH OTJIEJIATh HFaHACAHCKUM S3BIK OT HEHELKOro M 3HELKOro. JlekchkocTtaTUCTHKA
TaK)Ke CBUAETEILCTBYET B MOJIb3Y UX OOBEIMHEHHUS.

[TagexxHasg cucTeMa MaTOPCKOIo sI3bIKa TOKIECTBEHHA CEBEPOCAMOJUNCKON IO COCTaBy
nanexeil u aphrukcaM eIMHCTBEHHOTO Yncia. JlaHHBIE 0 MAaTOPCKO MOP(QOHOJIOTHH TTPAKTH-
YeCKH OTCYTCTBYIOT, M Mbl HE 3HAEM, pa3/eysil JIM OH KaKue-Tu0o U3 ee uepT C CeBEpOCaMOIHii-
CKUMHU si3bIkaMd. Ho TO, 4TO 3TH 4epThl CPOPMUPOBAIKCH B AMOXY OOILEro CyIIeCTBOBAHUS
KaK MMHUMYM HEHELIKOTO, SHEIIKOTO Y HraHACAHCKOI'O S3bIKOB, IPECTABIISIETCS OUEBUIHBIM.
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ON THE INDICATION OF NOMINAL PLURALITY
IN SAMOYED LANGUAGES
AND ITS IMPLICATIONS ON THE RECONSTRUCTION
OF PROTO-URALIC

As it is widely known, plurality is a nominal category which shows large variation both in
Samoyed languages and, more general, in Uralic languages. One finds distinctions between
the nominative case and oblique cases on the one hand and between an “absolute” and a “pos-
sessive” declension on the other hand.

The marker of absolute plurality in the nominative case is in most cases Proto-Samoyed
(PS) *-¢ with its correspondences in the modern languages (Mikola 2004: 101f.). However,
Southern Selkup has developed a new plural marker -/a ~ -7a (Bekker et al. 1995: 54) and
Kamass has etymologically different plural suffixes -zay and -i?* (Joki 1944: 128).

Marking plurality in oblique cases differentiates in Northern and Southern Samoyed lan-
guages. Northern Samoyed languages show traces of PS *-j, whereas Selkup and Kamass
have generalized their nominative plural marker into all cases of the plural paradigm (Mikola
2004: 101ff.). Nganasan and Nenets show the pure traces of PS *-j in the accusative plural,
Enets has added -7 (< PS *-f) from the nominative (Mikola 2004: 103). The genitive plural is
formed in all Northern Samoyed languages by combining the reflexes of PS *-j and *-f,
whereas Nganasan shows some irregularities (Mikola 2004: 103). In the lative, locative and
ablative case of the plural paradigm Nganasan and Enets have inserted the *-j from the accu-
sative plural (Wagner-Nagy 2002: 78; Sorokina 2010: 116ff.; Mikola 2004: 103f.). The Ne-
nets paradigm is somewhat more complicated, as according to Mikola (2004: 103f.) those
cases are formed on the base of the lative case, which itself is a combination of the coaffix PS
*-k5 and the lative suffix PS *-#5 (< PU *-sV ?). However, the non-nasalized glottal stops in
the Nenets forms are also very similar to the nominative plural marker, for which one may ar-
gue for a connection between these two. The prolative plural is formed in all Northern Samo-
yed languages on the basis of the genitive plural (Mikola 2004: 104).

Plural possession is expressed in all Northern Samoyed languages with the reflexes of PS
*—j (Mikola 2004: 109). Northern Selkup shows the same, whereas Central and Southern
Selkup show great variation: According to Bekker et al. (1995: 59) the suffixes -tV, -la
~ -1a, -i, -ni can be found in the plural possessive declension. The etymologies of -t} and *-i
are obviously PS *-¢t and *-j. -la ~ -na is often traced back to the (Proto-)Uralic collective suf-
fix *-la (Mikola 2004: 102) and -ni is often said to show an old Proto-Uralic n-element indi-
cating plurality of possession (i.a. Mark 1925: 249; Korhonen 1981: 234). Kamass shows the
same suffixes as in the absolute declension (Joki 1944: 137ft.).

? Morphonological alternations are not named here.
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This talk aims to clarify the situation of marking plurality in Samoyed languages and to
discuss its implications on the reconstruction of Proto-Uralic. Special attention will be paid to
the marking of oblique plural cases and to the marking of plurality of possession.
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0. 2. loboxanckast

ApPKTHUYECKUM rOCyAapCTBEHHBIH HHCTUTYT KYJIbTYPBI U HICKYCCTB

HOBBIE MATEPHAJIBI IO MY3BIKAJTbHOMY ®OJILKJIOPY
TAUMBIPCKAX HEHIIEB 1 HTAHACAH
(IO PE3VJIBTATAM MOJEBBIX UCCJIEJIOBAHUM 2014—2015 rr.)*

KommniekcHast My3bIKalbHO-3THOTpaduiecKas dKCIeaunus 1no npoekty Poccuiickoro Ha-
yuHoro ¢onaa «CoznaHue 1a60paToOpuH KOMIIJIEKCHBIX T€OKYJIbTYPHBIX UCCIIEOBaHUN ApK-
TUKW» IIPOBOJMIIA TOJEBBIE MCCIEIOBAHUSA TPAAMLIMOHHOW KyJbTyphl HaponoB Taiimbipa B
Hosiope 2014 1., B r. Jyaunka, nmocenkax Hocok u Tyxapn (cenbckoe mocenenue Kapayn).
B cocraBe ywactHukoB skcnequiun Obin A. C. PomanoB (pexuccep), O. D. JloGxkaHckas
(my3bikoBe-(onbkiopuct), P. M. CrnennoB (oneparop), H. A. CmupHoB (reorpad, Xymox-
HukK), [1. I'. ’KykoB (BU1€0-XyIOKHUK).

B xone skcneauuyy ObIIM MPOBEAEHBI M 3aCHITHI MHTEPBbIO CO 3HATOKaMH TPaJAUIIMOH-
HOW KyJITYpBl MaJIOUMCIIEHHBIX HapoaoB TaiiMblpa, caenanbl 3amucH (DOJIBKIOPHBIX UCHO-
HUTEJIEeH, TPOU3BEICHbI CIIOHTAHHBIE MOJIEBbIE ChEMKHU COOBITHH KYJIbTYPHOH JKU3HU STHOCOB
Tatimbipa. [IponsBeneHsl BUICO- U ayAr03anucy (HOIBKIOPHBIX IPOU3BECHUN Ha HEHEIIKOM,
HI'AaHACaHCKOM s3bIKax (IIECEHHbIE CKa3aHUs XbIHHAOY, CKA30UHAas MPO3a JaXaHAaKo, HEHELIKUE
Y HFaHACAHCKUE IIECHU PA3HBIX )KAHPOB).

Ot Cemena OtroBuua fpa (1952 r.p.) u3 nocenka Hocok, 6butn 3anucansl 00pasibl Mo-
BECTBOBATEIIBHBIX W MECEHHBIX KaHPOB (oJIbKIOpa (XBIHHAOL, JaxaHaKo, C&) ¢ MepecKa3om
CIO)KETOB Ha PYCCKUH SI3BIK. 3aIMCH MY3BIKAIBHOTO (DOJBKIOPA TAMMBIPCKUX HEHIIEB TPOH3-
BEJICHBI TaK)Ke OT oJieHeBoja Muxawna XancyrtoBuya fAntyHs (1961 r.p.), mKoabHOro cTO-
poxa Jlunuu SAukoBubl Taceno (1967 r.p.), koppecnonnenta BI'TPK Po3wr SInkoBHBEI SnTyH?
(1963 r.p.). Hranacanckue necHu 3anucansl oT Anekces Hukonaesnua YUynanuapa (1982 r.p.).

B nexabpe 2015 r. Ha cocrosiBiiemcs B JlyTuHKe paifoHHOM (eCTHBAJIC HAPOTHOTO TBOP-
yectBa «DonbKiIopHas ki1accuka TaliMpipa» y aBTOpa ObLIa BO3MOXHOCTH paboTaTh CO 3Ha-
TOKaMM HTraHacaHCKOTo (osbkiiopa u3 nocenka Ycrb-ABam EBnokueit JlemuumeeBHoii Ilop-
ounoit (1938 r.p.) u Tarbsaol JlemaumeeBHol Typkunoit (1945 r.p.). B Xone uHTEpBHIO 00-
CY)KJAJIUCh W YTOYHSUIUCh CBEJIEHUS OTHOCHUTEIbHO (YHKIMH U OCOOEHHOCTEW MY3bIKH B
[IAMaHCKOM 00psiie ¥ oOpsaax >KU3HEHHOTO LUKIA. Bputh 3amucanHbl 0OpasIibl MaMaHCKUX
HAleBOB, HHOCKA3aTEJIbHBIX, JINYHBIX U JETCKUX MECEH. 3alucaHHble MaTepHuasbl HYKAA0TCs
B I(ppoBoit 00pabOTKE M NaTbHEUIIIEM N3YUEHUH.

B noxnane minanupyercs npenctaBuTh 3anucaHHble B nocesnke Hocok ot C. O. fIpa 06-
pa3Lbl IECEH O JKUBOTHBIX M 3BYKOINOJIpa’kaHUi (B ay/AMO3aIlNCH, @ TAKXKE B HOTHOM 3aIlMCH C
HEHELIKMMHU TeKCTaMH M IepeBoJIoM). 3anuck U nepeoa TekctoB: P. 5. SAntyns (r. JynuHka,
koppecnionzieHT BI'TPK), M. f. Catubonauesa (r. lynuHka, mpenoaBarenb TalMbIpCKOTO
KoJieka). B xome BeicTymieHus OyMyT 1eMOHCTpUPOBAThCs GoTorpaduu, CHATHIE B MOCE-
ke Hocok u r. lynunka B 2014—2015 rr.

* JloxJ1a/1 OIrOTOBIIEH MPH HOIEPKKe MpoekTa Poccuiickoro Hayunoro ponna «Co3anue i1abopaTopuu
KOMIUIEKCHBIX T€OKYJIBTYPHBIX uccienoBanuii Apkruku», Ne mpoekra 14-38-00031.
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O. A. KazakeBuu

MI'YV umenu M. B. JlomoHOCOBa

®YHKIIMOHAJIBHBIE CTHJIN CEJBKYIICKOI'O SI3BIKA
B EI'O YCTHOM U INCBMEHHOM ®OPME

O (QyHKIMOHANBHBIX CTUIISIX OOBIYHO TOBOPST MPUMEHHUTEIBHO K JUTEPATYPHOMY SI3BIKY
(cm. Hanmpumep [bemukoB, Kpeicun 2001: 45]). OnHako mpeacTaBisieTcs, 9TO ¢ HEKOTOPOM
CTETNECHBIO YCIIOBHOCTH MOXHO TMPUMEHUTH ATO TMOHSATHE, PAaBHO KaK U TOHSATHE PEUEBOTO
KaHpa, Ui PaCCMOTPEHUS CTIEHU(UKN pa3HBIX TUIIOB PEUYEBBIX MPOU3BEICHUN (TEKCTOB) Ha
S3bIKE, HE UMEIOIEM HaJIMAJICKTHOTO CTaHIapTa, a CYIIECTBYIOIIEM KaK COBOKYIHOCTD JIO-
KaJbHBIX BapUaHTOB (TOBOPOB / JHANEKTOB), KAXKIBIH M3 KOTOPBIX (YHKIHOHHPYET (WIH
(YHKIIMOHUPOBAT) MPEUMYIIIECTBEHHO B YCTHOW (popMe, HO Ha HEKOTOPBHIX B Pa3HOE BpeMs
OBLIM CO3JaHbl U TOJYYMIN OTPAaHUUYEHHOE Pa3BUTHE JIOKAJIbHbIE MTUChMEHHBIE TPATULIH.

CenbKynckuil s3bIK Beera (GyHKIIMOHUPOBAN KaK COBOKYITHOCTH TOBOPOB M JIHAJICKTOB,
o0beMHABIINXCS B IATh Hapeunil (mo E. A. XennmMckomMy) — ceBepHOE, THIMCKOE, HapbIM-
ckoe, oockoe u kerckoe [Kysnemosa u np. 2002: 13]. CerogHst roBOphI YETHIPEX MOCIETHUX
Hapeyuil B COBOKYITHOCTH IPEACTABIEHbI BCETO HECKOJIBKUMHU OUYEHb MOKUIBIMA HOCUTEIISIMU.
Cdepa pyHKIIMOHMPOBAHUS UX YCTHON (POPMBI OTpaHUYCHA CIIOPAANYECKOr paboTo# ¢ JuH-
IBUCTaMH UM BBICTYIUICHUSIMU (DOJIBKIIOPHBIX aHcaMOuiel. 3aTo Ha mapabesbCcKOM TOBOpE Ha-
PBIMCKOT'O Hapeuusi B TOCTEAHEE ACCITUIIETHE CUTIaMHU OJHOW U3 JABYX OCTaBIIUXCS HOCHTE-
JIei 3TOro IualieKTa MHTEHCUBHO Pa3BUBACTCS €ro MUChbMEHHAs OopMa: ¢ pyCCKOTO si3bIKa Ha
napabeIbCKUI TOBOP CEIBKYTICKOTO EPEBOJISATCS PacCKa3bl O KHU3HM, CKa3KH, necHu [Cka3ku
2014]. Cpenu mepeBoIOB PEOOIATAI0T TEKCTHI PA3TOBOPHOTO M XYJI0KECTBEHHOTO CTHIICH,
HO €CTh ¥ HEOOJIbILINE MyOIUIUCTHYECKHE TEKCTHI.

CoXpaHHOCTh pa3HbBIX TOBOPOB CEBEPHOI'O HAPEUHUs pa3IMYHA: €CJIM €JIOTYHCKHI rOBOP
MpEJICTaBICH MOCIeIHEeH HOCUTENbHUIICH, TO BEPXHETA30BCKUN (PATTOBCKUI M HUKHETOIb-
KWHCKUI) ¥ BEPXHETOJIBKHHCKHIA TOBOPHI B OTJCJIBHBIX CEMBbSIX €Ile MepelatoTcst OT pOAUTe-
nen k peram. IIpu a3TroM Mbl [IncbMeHHas TpaauLus CyIIECTBYET Ha CPEIHETa30BCKOM IrOBOpe
(c 1931 roma, yueOHuku st 1 u 2 kjaccoB) U Ha BepxHeTa3oBckoMm rosope (¢ 1980 roga).
B coBpeMeHHBIX MIKOJbHBIX Y4eOHUKaX CEIbKYICKOro si3blka (1—4 Kiacchl) MCHONB3yeTCs
BEPXHETA30BCKUI TOBOp. BOJBIIMHCTBO TEKCTOB YYEOHHUKOB — 3TO MEPEBOABI C PYCCKOTO
a3bIKa. B TekcTax yuyeOHMKOB MpPeCTaBICHBI pa3TOBOPHBIN, XyA0KECTBEHHBIH, MyOIUIICTH-
YecKHil U B HEOOIBIIOM 00beMe HayuHbId cTUiIM. Ha BepXHETa30BCKUI TOBOP HEAABHO Cle-
naH nepeBo]l Tekcta OcHoBHoro 3akoHa IHAO [YcraB 2008] u 3akoHOB P®, nmeromux ot-
HOILIEHUE K KOPEHHBIM MaylouMcieHHbIM Hapojam [DenepanbHble 3akoHbl 2008] (nenoBoit
CTHJIb — IOpUANYECKHUE JOKYMEeHThI). KpoMe TOro, BBIMYLIEHO TPU CTPAHHUIBI HA CENbKYTI-
CKOM SI3BIKE B PAOHHOM Ta3eTe (XyI0’KeCTBEHHBIA U My OJIMIIUCTUYSCKUI CTHIIN).

B nmoxmane mpeamosnaraercsi pacckasaTh O JIGKCHUECKUX M TPAaMMAaTHYE€CKHX OCOOEHHO-
CTSIX TEKCTOB pa3HbIX ()YHKIMOHAJIBHBIX CTUJIEH U PEUEBBIX )KAHPOB YCTHOM peun (pa3roBop-
HBII — OBITOBOM JTMAJIOT, paccKa3 O JKU3HU, OXOTHUYMHA PaccKas M Jp.; XyA0KECTBEHHbIH —
PO3auYeCKUe U MOITHYECKHE (OJIbKIOPHBIE MPOU3BEIECHUS PA3HbIX JKaHPOB; MyOIUIMCTU-
YECKUH — HEKOTOpbIE CEIbKYIICKUE PaJNO0 U Tellenepeiadr) Ha TOBOPAaX CEBEPHOTO Hapeuus

26



O. A. Kazaxesuu. QynkyuoHanbHvle CMuy CelbKyNCKo20 A3bIKd 8 €20 YCMHOU U NUCbMEHHOU (popme

CEJIBKYTICKOTO SI3bIKa, & TAKKe 00 0COOCHHOCTSAX MUCHhMEHHBIX TEKCTOB Ha CPEAHETA30BCKOM,
BEPXHETAa30BCKOM U MapabdeiabckoM roBopax. [10CKonbKy Bce MHUCbMEHHBIE CENBbKYIICHE TEK-
CTBI SIBJIIIOTCSI TIEPEBOAHBIMU, OYIyT MPOAHAIU3UPOBAHBI CTPATErMH MEpPEBO/AA, UCIOJIb30-
BaBIIUECS MPU UX CO3TaHHH.
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ToMckuit Tocy1apCTBEHHBIN MeIaroruueckuii yHUBEpCUTET

JIEKCUYECKAS PEAVINBALINA AHTPOIIOMOPOU3MA
B ®OJIBKJIOPE CEJIBKYIIOB

B HacTodmee BpeMs HayKa O SI3bIKE NPETEPIIEBACT 3HAYUTEIbHBIC U3MEHEHUS — OT BCe-
CTOPOHHETO M3y4YE€HMsI CUCTEMBI sI3bIKA JIMHIBUCTUKA oOpainaercs K uenoBeKy. CoBpeMeHHas
napagurma S3bIKO3HAHUS AHTPOIIOJIOTMYECKas. YUUTBIBAas IOMUHUPYIOIIMN B HACTOALIEE
BpPEMS aHTPONOLEHTPUUYECKUHN TIOJIXO/] K UCCIIEJOBAHUIO SI3bIKOBBIX SIBJICHUM, ITPEICTABIISAETCS
BO3MO>KHBIM TOBOPUTH O TOM, YTO @HTPOIOJIOTU3M IIPOHU3BIBAET BCIO JIMHIBUCTHUKY.

SI3bIK co3/1aeTcs YeNOBEKOM, IOATOMY B CEMaHTHUKE €CTECTBEHHBIX S3bIKOB 3alleyaTiieHa B
OCHOBHOM Ta KapTHHA MHUpA, KOTOpas Oblla JOCTYNHA YEIOBEYECKOMY CO3HAHHUIO B IIOXY
(opmHpoBaHus sA3bIKa. SI3bIKOBask KapTHHA MHUpa OTpaXkaeT MpUCyTcTBUE YenoBeka. Cienosa-
TEJIHO, CaM f3bIK, €r0 CTPYKTYypa, CXeMa «CKpPOEHa» MO MepKaM U MOTPEeOHOCTSIM YeloBeKa
(Kocromapos, 2014: 199).

XapaKTepHOH 4epTOl YeTOBEYECKOTO CO3HAHUS SIBISIETCS CIIOCOOHOCTH OTOXKAECTBISTH
4acTh U LIEN0€e, IPEeAMET U UMS IIPeIMETa, IPUUMHY U CIIEICTBHE, LIEIb U CPEACTBO, KUBOE U He-
xuBoe. Mcnonp3yst 3HaKoMBble ClloBa (HapuMep, Ha3BaHUs YacTel Tena), 4eJI0BeK aBajl IMEHa
IpeMETaM OKPYIKaIoIero Mupa, 4actsam penbeda wim nanamadra (Tarapunnesa, 2012: 48).

AHTponoMoppu3M Kak MPUHIMII OTPAKEHHsI MUpa CTAHOBUTCS OJHUM M3 Ba)KHEHIINX
croco00B A3bIKOBOM HOMUHAIMU. COTJIaCHO 3TOMY HPUHIIHITY, HEOAYIIEBICHHbBIC IPEIMETHI,
KUBOTHBIC U (PaHTACTUUECKUE CYIIECTBA, HE O0JIAZaloNIue YeI0BEYEeCKO MPUpOaoii, MOTYT
HAJIeSIThCS pAa3HBIMU KaueCTBaMH 4eioBeKa. B (onbkiope pa3HbIX HApOIOB TaKue OOBEKTHI
MOTYT IEMOHCTPUPOBATh YEJIOBEUECKHE YMOLIMN, OCMBICIICHHBIE JEHCTBUS U PEYb.

B cBsA3M ¢ OCMBICICHHEM COBPEMEHHBIX MCCIENOBAHUMI KaK NMPEUMYIECTBEHHO AHTPOIIO-
LIEHTPUUYECKUX, B JAHHOM CTaThe peub MoieT o cnocolax peanu3alnuu aHTpornoMopdusma B
donbkiIope cenbkymnoB. Beibop Qonbkiiopa Kak Marepuanga MCCIe0oBaHUs 00yCIOBICH TEM,
9TO (OJBKIOP — IICHHEHIINH JIMHTBUCTUYECKUH HCTOUYHUK. BBeneHue B Hay4HbIH 000poOT
KaK MOKHO OOJIBIIIEro KOJIMYECTBA 00Pa3IIOB MOJIEBHIX 3arucei (POIBKIOPHBIX MPON3BEICHUN
HO3BOJISIET CJIENATh BBIBOJIbI OTHOCUTENIBHO CHEUU(UKN KYJIbTYPhl U MBIIIJIEHUS 3THOCA, BbI-
SBUTh HIOAHCHI B 3Tallax €ro CTAHOBJIEHUS U pa3BUTHUs. V3ydeHue cenbKyIlckoro (oybkiopa
BUANTCS OCOOEHHO aKTyaJbHBIM, MOCKOJIBbKY CENbKYICKUH SI3bIK MPUHAUIEKHUT K KaTerOpUU
SI3BIKOB, HE UMEIOIIMX APEBHUX MMCbMEHHBIX TPAIULUH.

Peanuzanus npuHIMNA aHTpONOMOpQH3Ma B CEIBKYNCKOM (hosIbKIIOpe OyIeT paccMOT-
peHa ¢ JIEKCUKO-CEMaHTHUECKON TOYKH 3pEHUs, @ UMEHHO OYyJIyT BBISIBJIEHBI COCTaBHBIE KOM-
IIOHEHTBl HAUMEHOBAHM, KOTOPBIE BOCXOAAT K Ha3BaHMSM YEJIOBEKA, YACTEH Tella 4EJI0BEKa
U ICWCTBUN, XapaKTEPHBIX I KU3HEICATCIBHOCTH YEJIOBEYECKOTO COLIMYMA.

Yo6enuTenbHbIM IPUMEPOM aHTPONOMOP(GHOTO BOCHPHUATUS MHpa MOTYT CIIYKUTh 000-
3HA4YEeHHUS] IPUPOJHBIX 0OBEKTOB, KOTOPBIE BO3BOJATCS K COMAaTHUECKOM JIEKCHKE.

B paiione p. Ketb ToMckoit o6acTi uMeeTcst psii THAPOHUMOB, TEPBBIA KOMIIOHEHT KO-
TOPBIX — Ha3BaHUE >KUBOTHOTO WJIM COpTa pPBIOBI, a BTOPOW KOMIIOHEHT — ak — «pOT,
YCTBE», HAIIPUMED:
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tede-I-ky-n-ak
BbIIpa-ADJ-peka-GEN-yCThe/poT
‘BeiipeHon peku ycthe’ (bekkep, 1964: 95)

peci-l’-ky-n-ak
mryka-ADJ-pexa-GEN-pOT
‘uryuneil pexku yctbe’ (bekkep, 1965: 141).

KpOMC KOMIIOHCHTA «pPOT» B CCIBKYICKUX THUAPOHHMAX W TOIIOHHMAX BCTPEYAKOTCA CO-
MAaTUYCCKHUC JICKCCMBI «IICs», «KIOJI0OBa» U Ap., HAITPUMCP:

soi-n ak
HCTOK- GEN YCThE
‘ycTbe ucToka' (OyKB. II€U POT)

nat’e-yyt qoldy-t ol d-a
TaM-LOC2 peka- GEN BEPXOBbE BUIHETHCI-3SG.SUB
‘Tam BepxoBbe peku (OykB. peku ronosa) Buaneercs’ (baitmak, 2013: 10, 12).

B ¢onpkiope ceapKymnoB UMEIOTCSI MHOTOYHCICHHBIE TIPUMEPHI Ha3BaHUH CBEPXBECTECT-
BEHHBIX CYIIECTB, )KUBOTHBIX, NITULl U HEOIYIIEBICHHBIX MPEAMETOB C KOMIOHEHTaMH, 000-
3HAUAIOUMMH Toaei. Hampumep, yepTa MOTYT Ha3bIBaTh HE TOJBKO [0S, HO U [0s-ira ‘uepT-
CTapuK’, U mpocto il’¢a ‘nen’; tun amba ‘orHs Xo3diika’; madel kup ‘necHON 4enoBEK WU
nemmii’; kedol qullaga ‘GykB. TyeCKOBBIC JTIOJU’ — KYJIbTOBBIE JEPEBSIHHBIC aHTPOIIOMOP(-
HbIE PUTYPKH, XpaHUMBIE B Tyecke (MUQOIOTHs CENbKYIIOB).

AHTpOTOMOP(H3M IPEAMETOB M )KUBOTHBIX MOKET PEaTM30BbIBATHCS TIIAr0JIaMH, Xapak-
TEPHBIMU ISl JKU3HEIEATEILHOCTH 4elloBeKa. [IpemeTsl, JKUBOTHBIE WM MTHULBI 2080pAm,
notom, manyyrom, sicenamea u np. (Tyukosa, 2013: 207), (MakcumoBa, 1983: 45)

VY cKa304YHBIX EPCOHAKEN HAPSITY C XapaKTEPHBIMU YepTaMH YeJIOBEKa MOTYT MPUCYTCT-
BOBaTh MPHU3HAKH, OTIUYANOIINE UX OT miojaeil. Tak, repoit ckasku Icakycyka y3naer uepra mo
HevenoBeueckuM cienaMm (Kysnerona u np. 1993: 53).

O4eBUIHO, YTO TMPOIECC HOMHHALMH TPEAMETOB, MPHUPOIHBIX OOBEKTOB, (haHTacTHUE-
CKUX CYIIECTB, )KUBOTHBIX M NTHUILl C UCIOJIB30BaHUEM AaHTPONOMOP(HBIX KOMIIOHEHTOB WJIU
COEIMHEHHUE UX C COIMAIBHBIMU JIEHCTBUSMU BKIIIOUAET Mpoiiecc MeTadopr3alinu.
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ToMckuit Tocy1apCTBEHHBIN MeIaroruueckuii yHUBEpCUTET

K BOIIPOCY O PYCCKHUX 3AUMCTBOBAHUAX
B IEHTPAJIBHBIX U FOXKHBIX JIMAJIEKTAX
CEJIBKYIICKOI'O S3BbIKA

B nmanHOM mccnenoBaHuy OyAeT MPOU3BEACH KPATKH 0030p JIEKCHYECKUX 3aMMCTBOBA-
HUI U3 PyCCKOTO SI3bIKa B IIEHTPAJIbHBIE U I0XKHBIC TUATEKTHI CEIbKYTICKOTO si3bIKa. JIekcuue-
CKHE 3aMMCTBOBaHUs OyAyT aHAIM3UPOBATHCS HA MPUMEpE IJ1arojoB, MECTOMMEHUI U Hape-
ynii. Taxxke OyayT mpeacTaBiieHbl Haubosee 4acTOTHbIE MOJENH (OPMHUPOBAHUS CIIOKHBIX
NPEUIOKEHUH B IIEHTPAJIbHBIX M IOKHBIX JAMAJIEKTaX CEJIbKYICKOrO S3bIKa IOJ BIUSHHEM
PYCCKOTO SI3BIKA.

MatepuanomM UCCleJOBaHUS TOCTY>KUT KOPIYC CENbKYIICKOTO SI3bIKa MO [EHTPATbHBIM U
I0)KHBIM JHajiekTaM. JJaHHBII KOopIyc co3aeTcss B paMKax MporpaMMbl JOKYMEHTAIH HcUe-
3arorux si361k0B ELDP donga Hans Rausing 1 Ha nanHbiii MomeHT HacuuThiBaeT 25000 cio-
BoymnoTpeOnenuii wim 4500 npeanoxeHui.

Hocurenu naHHbIX TUAIEKTOB CEIBKYIICKOTO SI3bIKA SIBJISIIOTCS OMITMHTBAMH, HO C PA3HBIM
YpOBHEM BJaJIeHUs s3bIKaMU. POMHON S3bIK BBIXOAUT U3 yHOTpeOJIeHHs, TaKk KaK Mponaaaet
€CTECTBEHHAs cpena OOIICHUS, YPOBEHb BIIAJICHUS PYCCKHAM SI3BIKOM, COTJIACHO ITOMETKaM B
apXUBHBIX JIaHHBIX, BapbupyeTcs oT uH(popmanTta K HHPoOpMaHTy. B cBsi3u ¢ 3TuM ObIBaeT
JIOBOJIBHO CJIOXKHO OTJIMYUTH 3aMMCTBOBAHHUE OT MEPEKIIOUYECHHUS KOJOB. JlaHHBIC MOHATHUS HE
OyIyT 4eTKO MPOTUBOMNOCTABJICHBI APYT APYTY.

3anMCTBOBaHUE TJIArojI0B MPOUCXOAUT B OCHOBHOM CHHTETHYECKUM criocobom (1). Map-
THHAJIBHO 3a()MKCHPOBAaHBI aHAIMTHYECKHE CHOCOOBI 0Opa30BaHMS TJIATOJOB IMPH TTOMOIIH
CEJBKYTICKOTO TJaronia |me| — ‘cdenrams’ U pycCKOWM 3aMMCTBOBaHHOM JiekceMbl (2). Takxke
WHOT/Ia TPOUCXOAUT SIBJICHUE TIEPEKITIOYCHUS KOJO0B (3).

1) proshchaj-ce-gu (npomarbcs+VBLZ+INF) — monporiaTthest; 2) me-h-ap (caenaTb+PST+
1SG.0OB) krosta (xkpect) — (s1) KpecTunach; 3) mugqtat toba-p ¢und wozmi (mectb HOra-ACC
Jomaab Bo3bMH). «Illecmunozcyro nouiadv 86036Mu.

[Tox BAMSHUEM PYCCKOTO SI3bIKA B CETMBKYICKUH SI3bIK MPOHMKIIA U 3aKPEMUIach pyccKas
HeomnpeaeleHHas KIUTHKA |-mo| (4, 5), UCTIONB3YOIAasIcsS HAPSAY C CeIbKYICKUMU |-koj| (6)
u |-em| (7), n ciyxamas 1yst GOpMUPOBAHUS CETBKYIICKUX HEOMPeAeICHHBIX MECTOUMEHUH U
Hapeuuii.

4) gaj-da — uaro-10; 5) kucat-ta — rne-to; 6) ku-j-em — rne-to; 7) kaj-koj — xT0-TO;

B 1nieHTpanbHBIX U FOJKHBIX JUAIEKTaX CENBKYICKOTO sI3bIKa OTMEYAETCs CYIIECTBOBAaHHUE
MOJIyKaJIeK: MECTOMMEHUH- U Hapeuui-peIuKaTuBoB (8, 9), B KOTOPBIX MEPBbII 3JIEMEHT
|ni-/nje-| ‘NEG’ 3aMMCTBYETCSI U3 PYCCKOTO SI3bIKa, BTOPOW DJIEMEHT IMPEACTaBICH CeIbKyT-
CKMM MECTOMMEHHUEM WK HapeuneM. Hanpumep: |rexozo, neuezo, nezoe, nexyoal, «Toeoa sce
MHe npocmo 0wbll0  Oom  He2o Hekyoa Oesamvcay [OTpuLaTENbHbIE MECTOMMEHMUS:
http://rusgram.ru/Mectoumenue#sm_neg|. JlaHHasi CTpaTerusi UCMOIb30BaHUS TTOJOOHBIX Me-
CTOMMEHUN U HApEUMd HE SBJSETCS TUIMMYHOM JJISl LEHTPAJIBHBIX U F0KHBIX TUAJIEKTOB CEllb-

31



C. B. Kosbinumn. Opycacux 3AUMCMBOBAHUAX 6 YEHMPATIbHBIX U T0ICHBLX ouanekmax CEeJIbKYNCKO20 A3blKA

KYIICKOTO si3bIKa. M3 pycckoro si3pika Oblla 3aMMCTBOBaHA Iejasi CHHTAKCHUYECKas MOJICITh
MIOCTPOCHHUS TIPEIOKEHHUH C TIOJOOHBIMI MECTOMMEHHUSIMU- U HAPECUUSIMU-TIPETUKATHBAMH.

8) mie-yaj — nedero; 9) we-kuttia — uexyna; mlen ne-kutta qattu-gu (1SG.LAT He-KyJna
NEThCA-INF). «MHe nexkyoa 0eeamuvcsy.

[Ton BIUSTHEEM PYCCKOTO SI3bIKa B IIEHTPAJIbHBIX M FOKHBIX IHAJIEKTaX CEIBKYIICKOTO
SI3BIKA MCTIOJIB3YIOTCS PYCCKHE CHHTaKCHYECKHE MOJIENH (POPMUPOBAHHS CII0)KHOCOYHMHEHHBIX
U CJIOXHONOJYMHEHHBIX TpeMIoKeHud. [ CBS3M COCTABISIONIMX WX MPEUIOKEHUH HC-
HOJIB3YIOTCS PYCCKUE COIO3BL: 6y0mo, KaK, 4mo, 4moobsl, u, a, Ho, Uiu, mo Jjiu.
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PROSPECTIVE IN TUNDRA NENETS

Prospective is a cross-linguistic grammatical type from the semantical zone of aspect
(Comrie 1976, Heine 1994, Dik 1994). It is usually said that prospective marks a preliminary
stage of a situation (in the same way as progressive marks the internal stage, and resultative
the resultant stage).

It has been shown (Nevskaya 2005 on Turkic, Kozlov 2014 on Old Church Slavic), that
the semantics of prospectives varies significantly across languages (perhaps the two extreme
points being close to English ABOUT TO and GOING TO constructions). Tundra Nenets provides
a copious material for the study of prospective. Besides one synthetic form, i.e. prospective
participle, which (at least in the Eastern dialects, cf. Burkova 2010) can be used predicatively
as well as attributively (1a—b), there is a variety of analytical constructions (2—>5):

(1)a. was’a to-w°nta
V. come-PROSP.3SG
‘Vasya is ultimately to come sometimes.’
b. was’a tad°r’ih to-w°nta
V. soon come-PROSP.3SG
‘Vasya is going to come soon.’

(2) xid’a mon°te-wanc’® me-°

cup fall-sup be.placed-3sG
“The cup is about to fall.’

(3) xid’a mon°te-wa-nh xarwa-°

cup fall-NMZ-DAT want-3SG
‘Idem.’

(4)was’a to-w°nc’° peer-na
V. come-SUP do-3sg

‘Vasya is going to come soon.’

(5) was’a to-wa-r’i-da xayi
V. come-NMZz-only-3SG stay.3SG
‘Idem.’

(6)was’a to-wi s’er na
V. come-PTCP.PFV  deed-GEN be.3SG
‘Idem.’

While in the null context the prospective form seems to describe a predestinated event
which is relatively far in the future (1), it combines eagerly with adverdials like tad°r’ih
‘soon’, which suggests that the latter component is of a pragmatic nature. This situation is
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similar to what we find in Old Church Slavic (Kozlov 2014), where a prospective construc-
tion is consistently used in predestinative contexts.

As for analytic constructions, they all seem to be closer to the ABOUT-TO end of the pro-
spective continuum, more or less suggesting proximity of the future event to the time of
speech. In the talk, we are going to dwell upon some aspectual tests which give interesting re-
sults applied to these constructions, as well as to their possibility to be used with unanimate
and animate patientive subjects.
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OTHOKYIBTYPHBIH 1IeHTp . [lapadens Tomckoi obmactn

STHOT PAOUYECKUE SKCHEIUIINA HA TAPABEJIBCKOM 3EMJIE

Ha npoTtskenun BekoB B Poccuu cymectByeT MHOTo HapooB. [IpoxuBanue Ha O0NbIION
TEPPUTOPUU HE MEIIAJIO PA3BUTHIO UX KYJbTYpPbl, TPAAULUUNA. Y Ka)XJA0r0 MajJOYHUCIECHHOTO
ATHOCA CBOsI TITyOOKasi MU(OJIOTHS, HACBIIIICHHAS MMO3TUYECKON 00pa3HOCTHIO, CUMBOJIAMU U
WHOCKAa3aHUSMH, COTPOBOXKIaEMas MECHSIMU U MY3BIKAIbHBIMH MHCTpyMeHTaMHu. CaMOOBIT-
HOCTb KYJIBTYPBI BCETa MpOsiBiIsiia O00JbIION HHTEpeC 001ecTBeHHOCTU. CTaHOBJIEHNE ITHO-
KyJbTYPHOH AEATENBHOCTH B PErMOHAX, YUYUTHIBAs €r0 BO3MOXXHOCTH, TPOUCXOAMNIIO Ha pas-
HOM ypoBHe. B ToMmckoii 001acTu mposiBIeHHE WHTEpeca OOMECTBEHHOCTH K ATHOKYJIBTYP-
HOM JesATEeNbHOCTH BO3HHUKJIO C OJHOBPEMEHHBIM BCIUIECKOM CaMOCO3HAHUS KOPEHHOTO
MaJIOYMCIEHHOTO HACEIECHHUS.

C 1989 rona B ropone Tomcke cozmana OOIIEeCTBeHHAs OpraHU3alUsl KOPEHHBIX Mallo-
YHUCJIEHHBIX HapoJoB. C 3TOro BpeMEHM HAYMHAETCS MOCTENIEHHOE BO3POKICHHE KOPEHHBIX
HApOJOB MPOXKHUBAIOUINX Ha TeppuTopun TOMCKOM 00JIacTH: CEeNbKYIIOB, XaHTOB, YYJBIMIIEB,
9BEHKOB, MaHCH U T. 1. B [lapaGensckoM paiioHe, Kak U JIPYTUX YEThIPEX CEBEPHBIX parloHax
Tomckol 067acTH, MPU3HAHHBIX O(PUIIMATHFHO KaK MECTa KOMITAKTHOTO MPOXKUBAHUS KOPEH-
HBIX MaJIOYMCIICHHBIX HAPOJOB, HAPSAY C BO3POKICHUEM SI3bIKA, HALIMOHATBHBIX IPOMBICIIOB,
Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX JIET BEAETCs TUIaHOMEpHast paboTa 1o BO3POXKACHUIO, COXPAHEHHUIO U
Pa3BUTHIO KYJIbTYPbl KODEHHBIX MAJIOYUCIIEHHBIX HApOJOB.

SI3bIK — yHHKaJbHAS HEHHOCTh U HEOTHEMJIIEMbIN MPU3HAK HalMK. KaxxJIb1ii HapoJ uMeeT
CYBEPEHHOE IIPaBO COXPAHMUTH CBOIO KYJbTYpY, Tpaauuuu, s3b1k. Hapoaer CeBepa u ux sA3bIK
HaxXoJATCS MOJI YIPO30M MCUE3HOBEHMS. YTpaTa sI3bIKOB — 3TO HE TOJIBKO JIAKyHa B SI3bIKO-
BOM MHpE, 3TO €CTh U CUMIITOM yTpaThl CAMOT'0 3THOCA.

B Poccun s3piku Bcex HaponioB B 3akoHe «O s3bikax HapogoB PCOCP (25.10.1991)»
00BSBICHBI HALIMOHAJIBHBIM JJOCTOSTHUEM U UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM HacienueM. VIM rapantu-
pyeTcs rocyaapcTBEHHas MOJAEPKKa, COACHCTBIE B OpraHU3aluy pa3iMyHbIX (GOpM BOCIH-
TaHUS 1 00y4EHHUSI Ha POJTHOM SI3bIKE U POJTHOMY SI3bIKY, B COOTBETCTBUHU C X MOTPEOHOCTAMHU.

C 1990 rog u no HammMx JHEH chopMuUpoBalCs CHUCOK ceMell, KOTOpbIE SBISIOTCS MH-
dbopmMaHTaMU I STHOTPAPUUECKUX IKCIICAULINHN, HICTOPUKO-UCCIIEOBATEIbCKUX JAeTIeTallHid,
«MaTepuaNoM» I HATUCAHUS JUCCEPTAIUi U AUIUIOMHBIX PabOT aclMpaHTOB M CTYICHTOB
YHUBEPCUTETOB, Hay4YHbIX HHCTUTYTOB Poccuu u 3apyOexnbs. C 2010 roga B Ilapabenbckom
palioHe pa0oTaeT Hay4Has JeJieraus B COCTaBe: 3aBEAYIOMHMK Kadeapon S3bIKOB HApPOJOB
Cubupu TI'TIY, kanaunata QUIOIOrHYECKUX HAYK, TOKTOpa (GUIOJOTUH B TUHTBUCTUKHA AH-
npeit GuiibyeHko; acnupanTa Kadeapsl s3pikoB HapoaoB Cubupu TI'TIY FOnus Kypranckas;
coTpyIHUK TOKMICKOrO YHUBEPCUTETA 110 U3YUYEHUIO HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, NHCTUTYTA SI3bI-
KOB U KyJIbTYp A3un 1 AQpUKH, TOKTOp HAayK B JIUMHrBUCTHKE MKy Haracaku, TMHTBUCT U3 T.
[leu Benrpuu 3onran Hazp.

bonwmoii Bkinaag KopobGeitnukoBa MpruHa AHaTonbeBHA BHECHIA B pa3BUTHE AcCCOITMAIIUN
KOPEHHBIX MaJIOUHUCIIEHHBIX HapoaoB Tomckoin obmactu «Konra kym». C 1989 roga ona ak-
THUBHO MPOMaraHAnupoBaia KyJbTyphl CEIbKYTOB, 3aHUMAJach OOIIECTBEHHOM 1eATEIbHOCTHIO
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B OpraHM3aliM, OKa3blBaja MOMOILb CEJIbKYNaM B PEIICHUU IKOHOMUYECKUX, IOPUAUYECKUX
BornpocoB. C 1989 roga no 2001 rona Upuna AHaTosibeBHA 3aHUMAJIAa JOJKHOCTb IIpeace1a-
tenst OOIIECTBEHHOW OpraHu3aIlid KOPEHHBIX MaJOYMCIECHHBIX Hapo1oB c. [lapabens «Ko-
I3I Kym». Peanu3oBpiBana B pailoHe MaciiTaOHbIE MEPONIPUATHS U MpoekThl. Co3nana B Mec-
Tax KOMIIAKTHOT'O MPOKUBAHUS CEIbKYIIOB IIEPBUYHBIE OPTaHU3ALIUU.

C 2003 rona Mpuna AHaToiabeBHAa NIPUHHUMAET aKTUBHOE ydacThe B JesTesnbHOCTH Ha-
[IMOHAJIBHOTO CENBKYIICKOTO IeHTpa, co3gaHHoro B c¢. [lapabens Tomckoit obmactu. Kopo-
OcitHukoBoi MpuHoit AHaTONBEBHOW COOpaH yHUKAJIBHBIH MaTtepuaa O CEIbKYICKHX CTa-
peiimmHax HapsiMckoro kpas, Tak ke OHa NMpuHUMaeT ydyactue B HaydHo-ucciienoBarenb-
ckux koHpepeHusax Tomckoit obmactu «lllaTunoBckue YTeHHs», KOTOpas MPOXOIUT B
Oo6nactaom KpaeBemueckom mysee. TecHO B3aMMOACHCTBYET ¢ pabOTHHKAMU My3esl U IPO-
deccopamu yHuBepcuteToB I. Tomcka. Oka3piBaeT OONBIIYI0 TOMOIIb CTYJIEHTAM H acCIu-
paHTaMm B paboTe HaJ KypCOBBIMH, AUILNIOMHBIMU pabOTaMU Ha TEMbI CBSI3aHHBIE C CEIbKyTa-
MU, COIPOBOKIAET UX M0 MECTaM KOMITAKTHOTO MPOKUBAHUs CeNbKyNnoB. COTPYJHUKH yHU-
BEPCUTETOB M YUPEKIACHUN KYJbTypbl OPraHU30BBIBAIOT UCCIENA0BATEIBCKUE SKCIEAUIIMHN B
[TapaGenp.

KopobGeiinnkoBa MprHa AHATONbEBHA MIPU KU3HH CTalla JIETEHI0M, KOTOpast sipKka JeMOH-
CTPUPYET CYIIECTBOBAaHHE KOPEHHBIX MAaJIOUMCIICHHBIX HapoaoB B [lapabenbckom paiioHe.
PazHo0Opa3Hbie BUABI NEATENLHOCTH paboThl MIpUHBI AHATOJIBEBHBI M PE3YJIBTATHI TO3BOJIS-
10T MPU3HATH B HE HACTABHUKA BCEU CEJIBKYIICKON MOJIOJICKH.
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10. b. Kopsikos

HNuctutyT s3piko3nanus PAH

MPOBJIEMA «SI3bIK W TUAJIEKT» H CAMOJIUNCKHUE S3bIKA

B noknane oGcyxkaaercs mpobiema S3bIK WU AWANEKT B MPUIOKEHUU K CAMOIAHICKUM
A3pIKaM. PasrpaHnyeHne sA3bIKOB U JUAJIEKTOB — 3TO OJUH U3 BEYHBIX BOIPOCOB JIMHTBUCTHUKHU.
B nmoxmane OyayT moIpoOHO paccCMOTPEHBI pa3luYHbIE KPUTEPUU pasTpaHHuCHUs S3bIKa/
JUaJIEKTa Ha MaTepuaje CaMOIUICKUX S3BIKOB: C OJHON CTOPOHBI, COLMO-3THO-IOJUTHYE-
CKHe, C APYrol — CTpyKTypHble. B pamkax mocieqHux OyleT cienaaHbl MOMbITKA MPUMEHE-
HUS JIEKCUKOCTaTUCTUYECKOIO0 METO/A, COTJIACHO KOTOPOMY JBa MJAMOMA CUUTAIOTCS JAHAJICK-
TaMU OJIHOTO SI3bIKa, €CIM MPOLIEHT COBNAaACHUN MexXay HUMH 110 100-CTOCIOBHOMY CIIHUCKY
Cogema/Crapoctuna coctabisgeT 90 % u Oonee, U ABYMsI pa3HBIMHU SI3bIKAMH, €CIIH 3TOO
npoueHTt coctaBisieT 89 % u Menee. Ciiyuau, nonajgarolue B UHTEPBAJ MEXKIY ABYMs STUMHU
3HAQUCHUSIMHU, SIBJISIOTCS MEPEXOJHBIMHU, U JUIsl HUX MOKHO HCIOJIb30BaTh JOMOJIHUTEIbHbBIC
KpUTEpUU. DTOT MeToJ ObLI ONMpoOMpoBaH Ha OOJIBIIOM KOJUYECTBE S3bIKOB U JMAJIEKTOB
MUpA U BbIII€yKa3aHHbIE MPOLIEHTHI ObLTN MOTYUYEHBI OMBITHBIM Ty TEM.

TpaauioHHO, BO BCSKOM Clly4ae, B OTEUECTBEHHOM JIMHIBUCTUKE TOBOPUTCS O YETHIPEX
JKUBBIX CAaMOJMHCKUX SI3bIKaxX (HraHACAHCKWM, HEHEIKWW, SHEIKWH, CEIbKYIICKH) W He-
CKOJIbKUX BBIMEpIIMX (IOpalKuii, KaMacCHHCKH, MaTOPCKHM, KaparacCKui, KOHOambCKUiA,
COMOTCKUH, Talruiickuii). OHAKO, B 3apyOekHBIX padoTax HEPEIKO MOXKHO BCTPETUTH TOUKY
3pEHHUs O CYHIECTBOBAHUH JIBYX HEHELKHX, IBYX SHEUKHX U KAK MUHUMYM TPEX CENbKYICKUX
A3bIKOB (Cp. HampuMmep, [Janhunen, Salminen 1993—2000]). Kak mpaBuio, Takas Touka 3pe-
HUSI OCHOBBIBAETCSl HAa CTPYKTYPHBIX Pa3IMUUAX U MPEXJIE BCETO HA CTENEHU B3aMMOIOHST-
HOCTU MEX]ly Pa3HbIMH CEJBbKYIICKUMH WIuoMaMu. B nokmane OyAer caenaHa MmombITKa pac-
CMOTpPETh, HACKOJBKO TaKas TOYKAa 3peHUs 000CHOBAHA KaK C TOYKHU 3PEHUS JEKCUKOCTATU-
CTHYECKOTO METO/a, TaK M Ooyiee TPaIUIMOHHBIX METOAOB, B TOM YHCIE HAIWYHs OOIIEro
STHUYECKOTO U SI3bIKOBOTO CAMOCO3HaHMsI, 00IIEro Ha3BaHUs, €AMHON HaITHAIEKTHON HOPMBI.

Takum 006pa3oM, TONBKO €IMHCTBO HIAHACAHCKOTO SI3bIKa HE BBI3BIBAET COMHEHHI, UTO B
IeJIOM TOATBEpKIAaeTCs MHPOpMaLKel 0 3HAYUTEIBHON OMU30CTH MEXIY €ro JUalleKTaMH.
B To >xe Bpems paznuuusi MEXKIY JECHBIM M TYHAPOBBIM SHEIKUM, MEXIY (TYHIPOBBIM) He-
HEI[KUM W HEIIaHCKUM (JIECHBIM HEHELKHM) U OCOOCHHO MEXKAY Pa3IUYHBIMU CEIbKYIICKUMU
UIMOMaMU TPECTaBISIOTCS ropa3fo 0oiee CyIIECTBEHHBIMH M BO3MOXHO TpeOyIoT mepe-
CMOTpA CJIOKHBIIUXCS YCTAHOBOK OTHOCHUTENIBHO KOJIMYECTBA CAMOJUMCKHMX S3BIKOB. byner
TaK)Xe CEJIaHa MOMbITKA OCBETUTh 3TOT BOIPOC B UCTOPUUYECKOM PAKYpCe: KaK UMEHHO B Te-
yeHne XIX—XX BEKOB CKIIaJbIBANIOCH MIPEACTABICHUE 00 OTACIBHBIX CAMOJUHCKUX SI3bIKAX.

Hakonern, B Tex ciiydasix, KOTJla CO CTPYKTYPHOM TOUYKH 3PEHUSI OKAKETCS BO3MOKHBIM
TOBOPHUTH O Pa3HBIX S3bIKAX BMECTO AMAJIEKTOB, OYJET pacCMOTPEH BOMPOC O TOM, KakK 3TH
A3BIKH JTy4lll€ Ha3bIBATh.

JIutepatypa

Janhunen, Juha; Salminen, Tapani. Unesco Red Book On Endangered Languages: Northeast Asia. 1993-2000
http://www.helsinki.fi/~tasalmin/nasia_index.html
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CAMOJIMCKME A3bIKA U UX COCE/IM:
OIIBIT APEAJIBHOI'O HCCJIEJOBAHUA
YPAJIBCKUX A3BIKOB AMAJIO-HEHEIIKOI'O AO

B noknazne o06cykaaroTcsi IPUHLIMIIBI COCTABICHUS! JIMHTBUCTUYECKUX KapT B «Jluanekro-
JIOTUYECKOM aTJIace YpaJdbCKUX S3BIKOB, pPACIpPOCTPAHEHHBIX Ha TeppuTopuu Smaio-
HeHerkoro aBTOHOMHOT0 OKpyra», a Takke TEOPETHUECKHE U ONUCATENIbHbIE 3a/1auH, pellie-
HUE KOTOPBIX CTAHOBUTCSI BO3MOXHBIM Ha MaTepuae JaHHOIO aTiaca.

B atnace, pazpaboTka KOTOpPOro 3aBepIaeTcs B HACTOSIIEE BPEMs, PECTaBICHBI KapThl, HA
KOTOpbIC HaHECeHa MH(POPMALIUS O IBYX CAMOAUNCKIX (HEHEIKUH, CETIbKYTICKHIA) U IBYX (PHHHO-
YTOPCKUX (KOMM-3BIPSIHCKUM, XaHTBINCKNN) si3bIKax B mpenenax AHAO, a takxke ciioBapHble
0a3bl JaHHBIX 110 YKa3aHHBIM sI3bIKaM. MatepHalisl atjaca OTpaxaroT cenu(@UIecKyro COIuo-
JUHTBUCTUYECKYIO CUTYaIUIO, KOTOpas CIOXKUIACh Ha TEPPUTOPUHU OKpyra. B To Bpems kak
apeaJibHble KOHTaKThl B Pa3IMuHbIX yacTax Cubupu o6cyxaaroTcs JOCTATOYHO IUPOKO (CM. B
yacTHOCTH [AHukuH, Xenumckuil 2007; Kazakesuu 2005; 2010; Kysuenosa 2005; 2007;
Grenoble 2007, 2012; Siegl 2012, 2015]), KOHTaKTUpOBaHUE MEXY CAMOJUMCKUMU U (PUHHO-
yropckumi si3bikamMu SIHAO 110 HacTosIIero BpeMeHu He ObUIO MCCIIEJOBAHO HCUYEPIBIBAIOLIE
(cp. noBonbHO dparmeHTapHbie cBeaeHus B [CopBaueBa 1960; Urymes 1976; Typkun 1985]).

JlnurenbHOE BpeMsl CONPEAENbHBIX TEPPUTOPUSIX MPOKUBAIOT HOCUTENIM XaHTHIHCKOTO,
HEHEIIKOTO M CEJBKYIICKOTO SI3bIKOB, KOHTAKTHPYIOIINE TOJBKO B OMPENEICHHBIX MMOTpaHNY-
HBIX 00JIaCTSAX U MOATOMY COXPAHSIOIIKME CBOE CBOEOOpa3ue MpH HaJUUYUU OTIENIbHBIX 3aUM-
CTBOBAHHBIX 3JIEMEHTOB. 30Ha CEJIbKYIICKOTO S3bIKa (€T0 CEBEPHOI0 Hapeuus) pacrojoKeHa
Ha Boctoke AHAO u nponosmkaercs Ha Tepputopun TypyxaHckoro parioHa KpacHosipckoro
kpasi. Ha ceBepe cenbKyIlckuil KOHTAKTHUPYET C TyHAPOBBIM HEHELKUM, Ha 3amaje — C He-
HEI[KUM JIECHBIM, Ha IOr0-3aIajie — C BaXOBCKUM JHAJIEKTOM XaHTBIMCKOTO s3bIKa, IPUYEM
CEJIbKYTICKO-XaHTBIICKME KOHTAKThI B CBOE BpeMs OBLIIM TOpa3/io MHTEHCUBHEE, YEM CEJIbKYTI-
cKo-HeHelkue. KoMU-3bIpSHCKUN SI3bIK, KaK SI3bIK MPUIILJIOTO HACEIEHHUS, IUCIIEPCHO MPOKHU-
BAaIOLLET0 B PAa3HBbIX KOHTAKTHBIX 30HAaX C XaHTaMHM U HEHLAMH, XapaKTepu3yeTcs HauOoJib-
IIMM KOJIMYECTBOM MHHOBALIMOHHBIX YEPT, YHUKAIBHBIX U1 Pa3HbIX KOHTaKTHBIX 30H. He-
HEIKUH $3bIK B JIAaHHOM pEruoHE 3aHMMaeT HauOoJiee CUIIbHYIO IO3ULUI0 U SBISAETCS
MCTOYHUKOM 3aMMCTBOBAaHUM BO BCE ApPYyTHe sI3bIKU. [Ipu 3TOM NMpoOMCXOIUT HE TOJNBKO HEMO-
CPEICTBEHHOE 3aMMCTBOBAHHUE JIEKCUYECKHUX €AUHUI] (K KOTOPOMY OBLIO 00paIieHo OCHOBHOE
BHUMaHKE B paboOTax MpeaIeCTBEHHUKOB), HO M 3aMMCTBOBAaHHE CHCTEMBI JICKCHUECKUX 3Ha-
YeHUH, KOTOpasi MEPeCcTpauBacTCsd B MCKOHHBIX CJIOBaX MO 00pasily ceMaHTUYECKON MOJEIH,
IIPUCYILEH HEHELIKUM JICKCEMaM.

[Tpumepom IpsSMOro 3aMMCTBOBaHHUS HIMPOKOTO IUIACTa JEKCUKU SIBISETCS OJIEHEBOIUE-
CKasg TEPMHHOJOTHs (Ha3BaHMs PA3HOBUAHOCTEH OJIEHEH MO Moy, BO3PacTy, MAacTH, THUIIbI
HapT, ynpsoku U np. (cM. [Onuna 2003] u peneBanTHble mpuMepsl u3 [CopsaueBa 1960]), oc-
BOCHHAsI XaHTaMH, KOMU-3bIPSIHAMU U YaCTUYHO CEJIbKYTIaMU BMECTE C OJICHEBOACTBOM.
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Ha npumepe TepMHHOJIOTMH POJCTBA MOKAa3aHO pa3ivMdMe B IMOACHCTEMAX KPOBHOTO M
MpUOOPETEHHOTO POJCTBA, a TAK)Ke MHHOBALIMOHHBIE MPOIIECCHl B KOHTAKTHBIX 30HaX. Tak, B
XaHTBINCKOM SI3BIKE CHCTEMA MPOTUBOIMOCTABICHUS KPOBHBIX POJCTBEHHUKOB MO pOAY OTLA U
MaTepU YCTOMUYMBO MPOCIIECKUBACTCS BIUIOTH O TOKOJICHHS «JIeAYyIIeK» U «b6alyiiek», oJHa-
KO B IIPUYPAJIBCKOM JUAJIEKTE, HaXOJAIIEMCS] B KOHTAKTHON 30HE C HEHEIKUM SI3BIKOM, 3TO
MPOTUBOTIOCTABJIICHUE YTPAUMUBACTCS: ISl TIOHATUS «0a0yIIKay HMCIOJIBb3YeTCs 3aMMCTBOBAH-
HOE€ M3 HEHEIKOTO S3bIKa CIIOBO Xadd, KOTOPOE yNoTpeOIsieTcss HE3aBUCUMO OT TOT0, K KaKoi
JIMHUM — OTHOBCKOM MJIM MAaTEPUHCKOW — MPUHAJICKUT JAHHBIA pOACTBEHHUK. CHCTEMHBIE
OMIO3UILIMYM HAYWHAIOT MEHSATHCS MOJl BJIMUSHHEM HEHELKOro $3bIKa, KOTOPOMY TakKoW THUI
MPOTUBONOCTABICHUI HE CBOMCTBEH. KOMU-3BIPSHCKUMN S3BIK B ’TOM OTHOLICHUH OTIHYAETCS
YHHUKaJIBbHON MEepPecTPORKON CUCTEMbl TEPMHUHOB MPHOOPETEHHOTO POACTBA: BMECTO HMCKOH-
HBIX JIEKCEM gepec ‘MyK U 20muip ‘keHa’ B rosopax AHAO uncnonb3yrorcs pycckue 3auM-
CTBOBaHUS MYCbIK M Oaba a B 30HaX, KOHTAKTHBIX C HEHEIIKUM SI3IKOM, aKTUBHO HCITOJIb3Y-
I0TCSI M JIGKCEMBI épm ‘ApyT, TOBApUI’ U mapux / mapyxa (U3 pyc. cmapuk /| cmapyxa), pas-
BHBAIOIIME XapaKTEPHbIE AJIs1 HEHELIKOTO S3bIKa MOJENN TOTUCEMUH.

Eme oauH mpumep 3auMCTBOBAHHS HEHELKOW MOJENH JIEKCHYECKUX OMIO3ULUN Tpe.-
CTaBJIECH B IPHU3HAKOBOM II0JIE ‘CKOJIB3KMI' — ‘Timaakuil’ — ‘poBHBIM’. B mnpuypanbckom
XaHTBIMCKOM (Hanbosiee o gpoOHO TaHHOE TI0JIe U3YYEHO MPH paboTe ¢ HOCUTEINSIMU, POKH-
BaomMMH B C. benosipck) nekcema wol ok, sBistomasics B 0ojiee F0KHBIX TOBOpPaX TOMHU-
HAaHTHBIM CPEJCTBOM OMHCAHMSI CKOJB3KHX MOBEPXHOCTEH, CykaeTcs B 0003HAUEHUE TOJIBKO
TeX CKOJBb3KHUX MOBEPXHOCTEN, KOTOPhIE MOKPHITHI JIHIOM — CUMMETPUYHO HEHELIKOMY canm .
B cBoro ouepenn, JOMUHAHTHOW JIEKCEMOM ISl CKOJIB3KUX MOBEPXHOCTEH B MPHUYPATbCKOM
XaHTBIMCKOM SIBIISICTCSI TJIArOJ 7dsti, OTCYTCTBYIOLIMI B OoJjiee 10)KHBIX TOBOpax M B JAHHOM
cilydae MpeaCTaBISIONIMNA CEMAaHTHYECKYIO M MOP(POCHHTAKCHUYECKYIO Mapayljiesib K HEHEKO-
My TJIarojiy Hdcaddpysb ‘CKOJIB3UTh, OBITh CKOJIB3KUM’ (0 JIOOBIX CKOJB3KUX IMOBEPXHOCTSIX).
['magxue (Ha ONTYTb) ¥ POBHBIE (JJIs1 3pUTEIBHOTO BOCIIPHUSTHS) TTIOBEPXHOCTU B MPUYPATTHCKOM
XaHTBIMCKOM JICKCHYECKH O0BEAMHSIOTCS (MIpHIaraTeibHOe pajii) — TaK e, Kak OHU 00beIn-
HSIOTCS B HEHELIKOM sI3bIKe (MpuiiarateiabHoe caimyti). B I0KHBIX k€ TOBOpax, HE KOHTAKTHU-
PYIOIIUX C HEHELIKUM SI3bIKOM, JIEKCeMa pajli CBS3BIBACTCS MPEUMYIIECTBEHHO CO 3PUTENIBHO
BOCIIPUHUMAEMBIMH MOBEPXHOCTSIMH (OyIydd, KpoMe TOro, MOp(OIOTHUYECKHM KapUTHBOM
OT CYIIECTBUTEIILHOTO paj ‘Oyrop, Ky4a’, ONMCHIBAIOIIET0 3aMETHBIEC Ha IJ1a3 HEPOBHOCTH).

Takum 00pazoM, B JaHHOM JIMHTBUCTUYECKOM apeajie MO3UIMS TyHAPOBOI'O HEHELKOIrO
A3bIKA SBJSIETCS JOMUHUpYIoeil. OTMeUeHbl cllydyan 3aMMCTBOBAaHUS CUCTEMHBIX MTPU3HAKOB
U3 HEHEIIKOTO S3blKa B KOHTaKTHBIE (DMHHO-yropckue si3blku. OgHako oOpaTHOE BO3ACHCT-
BHE€ — HalpUMep, XaHTHIMCKOr0 Ha HEHELIKUI — OTMEYEHO JUIsl JIECHOTO JUAJIEKTa HEHELKO-
IO sI3bIKa MpeXAe BCEro B 30He o3epa Hymro, Ha rpaHune ¢ XaHTbl-MaHCUICKUM OKPYTOM —
IOrpoii, roe npeoGnanaeT XaHTHINCKOE HACEJIEHHE U B S3BIKE JIECHBIX HEHIEB MPOMCXOAUT
nepecTporika rpaMMaTHYeCKONH CHCTEeMbl (YyTpauuBalOTCA TOpPTAHHBIE CMBIYHBIC, POJUTEINIb-
HBIM ¥ BUHUTEIBHBIN MaJIe’Ku, KOTOPBIX HET B MAJACKHONW CUCTEME XaHThIMCKOTO si3bika). Co-
OTBETCTBEHHO, TYHJPOBBII HEHENKUi Ha ceBepe SImano-HeHenkoro okpyra u J1eCHOW HEHell-
KWW Ha COMNpPEIENIbHBIX TEPPUTOPHUSAX HAXOAATCS B PA3HOM IOJIOKEHHH, YTO OOYCIOBICHO
Pa3HBIMH apeaTbHBIMU KOHTAKTaMH.
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P. W. Jlantanaep

ApxTuyeckuil IeHTp, ['pOHUHCKUI Y HUBEPCUTET

CTHJIMCTUYECKHUE OCOBEHHOCTH YIHOTPEBJIEHUA
IHHOCCECHUBHBIX CYODPUKCOB B HEHEIIKOM S3bIKE

IloccecuBHble Ccy(hOUKCH, Kak JWYHO-NPUTSKATEIbHbIE, TaK M JUYHO-IIPEJHA3HAYU-
TeJIbHBIE, HauboJiee APKO MPOSABISAIOT ceOs B CBI3HOM TEKCTE, NPUaBas 3HAUYEHHUE OIpeje-
JEHHOCTH, KOHKPETHOCTH, U3BECTHOCTH O Ipeamere pedd. i onmucaHus CTUIMCTHYECKUX
0cobeHHOCTeH UX ynorpeOieHus: ObUTM MPOAHATU3UPOBAHBI HECKOJIBKO TEKCTOB Ha HEHEIIKOM
s3bIKE. AHAIU3UPYEMBbIE TEKCTHI Pa3IMYHbI HE TOJIBKO I10 KaHPY, HO U TI0 BpEMEHU MX CO3/IaHHUS:
a) Epma ‘Pribanka’, 1934 r.; 6) XorasHr EM60 ‘Xurpsii EM60°, 1956 r.; B) Xanéii HeHdub
‘OxotHuK’, 2004 r.; 1) Cuasa Xaoum ‘/[pa Opata’, 2007 1.; 1) ‘YcrHbIe pacckassl’, 2016 T.
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EPoss
BLexical
E1Vobj

B Vsubj

150

100

50

Epma Emo60 Xanéii Cunst Xaon YerHble
Hensup pacckasbl

CooTHolIeHHsI MOCECCHBHBIX MOKAa3aTe/Iell B TeKCTaxX

a) Pacckas EpMa moBecTByeT 0 ClTyuae U3 JKM3HM PHIGAKOB-HEHIEB. JTO IPHMEp TTOBCE-
JHEBHOM peun, no3ToMy B 40 mpeiokKeHUsIX 3TOro OBITOBOIO pacckasza BCTPETHIIOCHh 42 moc-
CECHBHBIX TOKa3aTes.

6) B Texcre EM60 6bIn0 3auKcHpOBaHO HAMGOIBIIEE YHCIO YIOTPEOIECHHS MOCECCHB-
HBIX MOKazareneil. B 62 mpemnoxenusx Bcrpetmnoch 130 moccecuBHbIX cyddurcoB. B
(YHKIIMOHAJIBHOM 3HAYEHUU OHU HEOOXOAUMBI JUIs O(OPMIIEHUS OINpPENeTEHHOCTH TepoeB
CKa3KH. ITO MOXET OBITh OOBACHEHO TEM, UTO aHAIU3UPYEMBIH TEKCT — 3TO OBITOBAsI CKa3Ka,
HEMHOT'O UPOHUYHAs 110 TOHY.

B) B Texcte Xanéii HeHAUb (ra3zeTHasi CTaThsl) BUJIHBI 3HAUUTEIbHBIE OTJIMYUS OT MPEbI-
Iynux npuMepoB. B 24 mpemsioxkeHusIX BCTPETUIIOCh BCErOo 8 MOCCECHUBHBIX IMOKA3aTEIeH.
3TO cKOpee BCEro, CBA3aHO ¢ O(UIMATLHBIM TOHOM TEKCTa.

r) B ¢onbkiopHoM Tekcre Cuas xabu BCTpedaeTcsi HauOOJIbLIEEe YUCIIO MOCECCUBHBIX
nokazareneil. B 140 mpemnoxxenusix Bcrpetusiock 155 moccecuBHbIX cyddurcos. CrenoBa-
TEJIbHO, MOYKHO CJIeNaTh BBIBOJ, YTO JAHHBIE CPEJCTBA SIBJISIOTCS OJHUMHU U3 OCHOBHBIX OT-
JUYUTEIBHBIX OCOOCHHOCTEN MOCTpPOEHUs CloKeTa (POJIbKIIOPHBIX MPOU3BEICHHM, TaK Kak B
Ipolecce UCIOIHEHUs] TaKUX MPOU3BEIEHUM MPUCYTCTBYIOT UCHONIHUMENb U CAYWAouwuil /
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crywarowue, 1 MapKUPOBAaHUE MOCECCUBHBIMU MTOKA3aTEISIMU T€POEB UCIIOJIHAEMOIO IPOU3-
BEJICHUSI HEOOXOIUMO ISl KOHKPETU3AallUY, BBIPAXKEHUS W3BECTHOCTH W3 MPEAbIAYIIETo yIo-
MUHaHUS, UX OINPeeIEHHOCTH, KOHKPETHOCTH, €IMHUYHOCTH T€POEB MPOU3BEACHHUS.

1) B ObITOBBIX pacckazax 0 )KM3HU MOCECCUBHBIMU MOKA3aTeNIMU Yallle BCETO BhIpakaeT-
Csl KOHKPETHOCTb M M3BECTHOCTH MPEAMETA PEUM AJI BCEX YYAaCTHUKOB JMAJIOra, IOATOMY
JAHHbIE TI0Ka3aTelId MOTYT OBbIThb TaK K€ MapKepaMH OCOOCHHOCTEH JTHKETa HEHIIEB.
B 42 npennoxxenusix Bcrpetmiics 31 moccecuBHbIN MOKa3aTeNb.

Taxkum 00pazoM, aHaIM3 TEKCTOB MOKAa3all, YTO B CTPYKType HEHEIKOro si3bika ¢ 1934 mo
2016 roapl HE MPOM3ONLIO CYIIECTBEHHBIX M3MEHEHHH. KpoMe Toro, ocobeHHOCTH ynoTpeo-
JICHHsI TIOCCECUBHBIX MMOKa3aTesel MpeICTaBIseTCs] BOBMOKHBIM MOKa3aTh TOJBKO B CBSI3HBIX
Tekcrax. Kak mpaBuiio, TakuX IOCECCHUBHBIX MOKa3aTelied B OJHOM IPENJIOKEHUH MOXKET
ObITh aBa WM Oosee. [laHHBIE MOKa3aTeNyd B TEKCTAaX BBIPAXKAIOT CIEIYIOIIUE peaH3aluu:
U3BECTHOCTb, NU(PepeHIupPOBaHHOCTD, NEHKTUYHOCTh, JETEPMUHUPOBAHHOCTb, WUHIUBUIY-
aIbHOCTh, PUHAJIEKHOCTh, KOHKPETHOCTh, TOYHOCTh. Kpome Toro, nmoceccuBHbI€ MoKa3are-
JI1 MapKHUPYIOT HE CaM TMPOIIECC, & TOIBKO CYOBEKT WU MpeaMeT/00beKT. X OCHOBHASI CMBI-
CJIOBas Harpy3Ka OCHOBaHA 3TO 0OecleueHue MOCIe0BaTeIbHOCTH U CB3HOCTH M3TIOKEHUS,
HEOOXOIMMBIX UIS TepeJadyd KOHKPETHOH, MOJIHOW, MCcUYepIbIBaoNIel nHpopMaIu, KOTOo-
PYIO TOBOPSAIIHIA XOUET JOBECTH A0 CIYIIAIOIIEr0/CITyIAIONTHX.
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EVIDENTIALITY IN SAMOYED.
FUNCTIONAL AND GRAMMATICAL ASPECTS

Evidential marker has to do with speaker’s account for the source of the information s/he
expresses in his/her statement (Chafe & Nichols 1986).

Direct and indirect evidentials are distinguished. Information indicated by direct eviden-
tial is based on the speaker’s sensory perception. Indirect evidential shows that the evidence
for the statement is based on the speaker’s inference (including mirative meanings) or on
hearsay (de Haan 2005: 314).

In all Northern Samoyedic languages and in Selkup languages there are markers of direct
evidentiality. In all the languages these markers are consistently called Auditive. This term
adequately characterises the function of the marker and correctly points to the closeness of the
use of Auditive forms, so that the fact of closeness can be perceived even by linguists who
don’t know much about Samoyedic languages.

This is not the case when we turn to indirect evidentiality. In all Northern Samoyedic lan-
guages and in Selkup languages there are markers that serve to express indirect evidentiality,
in the most of the languages in question these markers don’t have functional and consistent
name. The exception is Nganasan with its Inferential and Renarrative markers — these
names consistently reflect the functioning of the respective forms: -hatu (batu, badu, etc.) in-
ferential, and -hanhu (bayhu, bambu, etc.) renarrative (Helimski 1997).

The other languages in question have a marker that indicates both inferential and renarrative
meanings, but the terminology differs even within the research of one and the same language:

Tundra Nenets -me(~ie)/we- narrative (Collinder 1957: 441; Salminen 1997)
perfect (Labanauskas 1974)
evidential (Burkova 2010)
inferential (Nikolaeva 2014: 93fY).
Forest Nenets -mi’ perfective participle used as a modal (Verbov
1973: 99, Koshkareva 2005)
Forest Enets, Tundra Enets -b°’i/-p’i  perfect (Labanauskas 1982: 129, Sorokina 1980,
Siegl 2011, Khanina & Shluinsky 2014),
inferential (Urmanchieva)
Northern Selkup -nt- latentive (Kuznecova et. al. 1980: 240 et passim)

I will explore contemporary uses and the history of these forms of indirect evidentiality in
order to propose a unification of terminology of evidential markers in the research of Samo-
yedic languages.
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A. A. JIokTHOHOBA

ToMckuit Tocy1apCTBEHHBIN MeIaroruueckuii yHUBEpCUTET

CEJILKYIICKUE TEPMUHBI, UCTIOJIL3YEMBIE
TUISI HOMUHAIIAM JETAJIEW BEPECTSIHOI YTBAPH
1 TEXHOJIOTMYECKHUX MPOIEYP ITPU PABOTE C BEPECTOI

B TpanuuuoHHOM OBITY CENbKYIbl HIMPOKO MPUMEHSUIN OEpecTy MPaKTUYECKH BO BCEX
cdepax KU3HEeAEATENbHOCTH. M3 He€ M3roTaBIMBaIM CPEeICTBA NEPEIBUKEHNUS, MOKPHIBAIN
KaK [TOCTOSIHHBIE, TaK U BPEMEHHBIE XKUJIUILA, TAK)KE OOKIEUBATIN OPYAHS OXOTHI M UCIIOJIb30-
BaJIM IIPU JIOBJIE PHIOBI, HO B OOJIBIIMHCTBE CIyyaeB U3 OEpecThl 1eIaal JOMAIIHIOK YTBAph.

Jnst TpaauLMOHHON OepecTsHOW yTBapH CENbKYNOB B fA3bIKE, C YUYETOM JHMAIEKTHO-
JIOKaJBHBIX TPy JAHHOTO 3THOCA, 3a(pUKCUPOBAHBI HA3BaHUSA JUJIsl OTIPENICIIEHHOTo BUa Oe-
peCTSHON Mocy/ibl (BBISIBJIEHO OKOJIO JBAALATH TEPMUHOB IO CIIOBAPSIM U 3THOTpAPUUECKUM
My OJIUKAITUSIM).

Oco0eHHO IIEHHBIMU SIBJISIFOTCS 3aITMCU TEPMUHOB, onmyOrkoBaHHBIC dTHOrpadamu (Ilemmx,
1972; barames 2011), koTopble HE BOLUIM B CIOBAapU CEJIbKYIOBEIOB-IMHIBUCTOB. Crenyer
HOAYEPKHYTh, YTO B 3THOTPa(UUECKOM IUTepaType Mpu OMUCAHUU IPEIMETOB ObITa U3 OepecThl
3THOTpadBbl, KaK MPaBUIIO, CTAPAIHICh 3alUChIBATh CENBKYIICKHE Ha3BaHUs COCTABHBIX YacTel
NOCY/Ibl, MATEPUAJIOB, UCIIOJIb3YEMBIX NP €€ U3TOTOBICHUH, U TEXHOJOTHYECKHUX MPOLEYP,
YTO MPAKTUYECKU HUKOI'/1a He (PMKCHUPOBAJIN JIMHIBUCTHI BO BPEMsI CBOUX IOJIEBBIX COOPOB.

B cBs13u ¢ 3TUM, LIeNb JTaHHOTO UCCIIE0BAHUS: BBIABUTh CHELU(PUUECKYIO «OEPECTIHYIO»
TEPMUHOJIOTHIO, ONPEAETUTh O0IIMEe U YaCTHbIC HOMUHAIIMN COCTABHBIX JeTanell OepecTsaHOi
nocyasl (IHO W CTEHKH, KPBIIIKA, IIBBI, KPEIUICHUE), MaTepuanoB (Oepecra, capra, HUTKH,
KJIei) U mpeaMeToB (IIKUJI0, HOXK, HAKOHEYHUK, KOTOPBIM CKOOIHMIN OPHAMEHT), KOTOPBIE UC-
MI0JTb30BAJIUCH NP M3TOTOBJICHUH OEPECTSHON MOCYAbl. A TaK)Ke HAa3BaHUS TEXHOJIOTHYECKUX
MpOIIeTyp: CIIUBAaHUE OEPECTHI, CKICMBAHUE, CHIATHE OEPECThl «UyJIKOM» C 00pyOKa, HaHece-
HHE OpHAMEHTA U T.II.

B xone uccnenoBaHus BBIABICHO M3 JOCTYHHBIX MCTOUYHHUKOB (CIIOBAapeil CENbKYICKOro
S3bIKa), U ITHOTpauuecKux MyOiauKanuid M MOJEeBbIX MaTepuanoB 3THorpagdoB (A. A. Ca-
BenbeB, . . [lenux), kakue HOMMHAIIUMK JUIs IeTasiell OepecTsHOW yTBapu M TEXHOJIOrHYe-
CKUX Mpolenyp npu pabote ¢ 6epecToil 3apUKCUPOBAIN JIMHIBUCTBI U ATHOrpadbl; mpocie-
KHUBAIOTCA JIM NPUMEPHI COBMAJEHUM MO JIMHIBUCTUYECKUM U ATHOTPA(PUUECKUM JIaHHBIM.
Taxoxe B gokazne OyAeT c/ieaaHa NObITKa yCTAHOBUTh, KAKUE TEPMUHBI CEIbKYIICKOTO SI3bIKa
HNPUMEHSIOTCS TOJIBKO Ul OepecTsHOM MOCyAbl M IPOLIECCOB €€ U3rOTOBJICHUS WM K€ 00JIb-
IIMHCTBO HOMMHAIIMHA MPUMEHSIOTCS 0€3 KOHKPETHBIX YTOUHEHHMH JieTaneil OepecTaHoH yT-
Bapy U TEXHOJIOTHYECKHX MPOIeaAyp MpH padoTre ¢ 6epecToit.

Cnucok nuTtepaTypbl U HCTOYHHUKOB

Anarano S. Crorocceiryit ssmkuncad KooTkerii kyynmamaun [CroBapb CeNBKYIICKO-PYCCKHH M pPYyCCKO-

CEJIBKYIICKUH KeTCKOTo auanekTta]. MakcumkuH SAp — Xenscunku, 1998.
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M. 1. JIrob6auHcKast

NucTuTyT MTMHrBUCTHYECKUX HUcciienoBannii PAH

JEKCHKA OJEHEBOTUECKOT'O XO3SIMCTBA:
HEHIBbI vs. CAAMBI

Marepuan s coobmieHust ObuT coOpaH mpu padote 1o TeMe «JIMHrBOKYJIBTYpOJIOTHYe-
CKUH aTJIac TEPMUHOB OJCHEBOJCTBA HAPOJIOB ypPalbCKON S3BIKOBON CEMbH (CaaMCKUH, He-
HEIKWI, KOMH, XaHThIiCKuiA, MaHcuiickuii)» (PTH® 14-04-00501).

B X0351iCTBOBaHUM YETHIPEX U3 MATH LUPKYMIOJSPHBIX NACTYIIECKUX KYJIbTYp U B JIpy-
TUX MIUPOTaX TPAJAUIIMOHHO HCIOJIB3YETCs OJEHb KaK CPENICTBO >KU3HEOOECTICUEHHUs, XOTS
BpEMs U MECTO BOZHUKHOBEHUS OJICHEBOJICTBA OJJHO3HAYHO HE OIPEICIICHO.

3. E. UepHsKOB, ONUCHIBasi OJEHEBOACTBO CAAMOB, MPEANOJIAraeT, YTO B COBMECTHOM CYy-
LIECTBOBAHNUHU YE€JIOBEK-0JIEHb HE YEJIOBEK NPUPYUNII JUKOTO OJIEHS KUTh IIPU CBOEM JOME, HO
OJICHb MPUYYHII YEIOBEKa CJIEI0BATh 3a MEPEABIKCHUEM CTaa, YTOOBI TOCTOSTHHO UMETh TOJ]
PYKOI TOTOBYIO THIILY, OACXKIY, )KWIHIIE, HE pUiarasi HUKaKUX YCUJIUM JUIs 3ar0OTOBKU KOPMOB,
YCTPOICTBA CTOMNIA AJIi CBOETO KOPMUIIbLIA, TOJOOHO TOMY KaK YeJIOBEK BBIHYKIICH YXa)KH-
BaTh 3a JIPYTHM JIOMAIIHUM CKOTOM. Takke OH JIeJaeT BhIBOJ, UTO ObLIO HECKOJIBKO LEHTPOB,
IJIC YeJOBEK CTall UCIOJB30BaTh OJICHS, HE TOJHKO UCTpeOIsisi ero. Pa30oupas MCTOYHUKH,
3. E. YUepHsKOB NPUBOJUT HECKOJIBKO TMIIOTE3 O MPOUCXOKACHUN CAaMCKOT'O OJICHEBOJICTBA:

1. 3auMCTBOBAaHO OT HEHIIEB.

2. 3auMCTBOBAaHO OT CKaHAWHABOB ITo3aHee [X B. H. 3.

3. HezaBucumoro Bo3HUKIIO Y caaMOB B DEHHOCKaH/IUH.

[To ero MeHu10, B HACTOSIIIIEE BPEMsI HET apXECOJOTMUECKUX WM UCTOPUUECKUX AHHBIX,
yOeIUTENbHO MOTBEPKIAIONINX KaKyI0-In00 U3 3Tux KoHuenmuii [Uepuskos 1998]. Ananu3
JIEKCHKH MTO3BOJISIET ONPEAEIUTh KAPTUHY B3aMOIIPOHUKHOBEHHUS OJIEHEBOAYECKUX HABBIKOB.

OneHeBOACTBO CAMOAMICKOTO M CAaMCKOTO THIIA CeYac COCEICTBYET B HEKOTOPBIX pai-
oHax Poccun — Ha Konbckuil moryocTpoB caMOIUICKUI THIT OBbUT NEPEHECEH OJICHEBOAAMU
KOMU-MXKeMIamMu. THTepecHO conocTaBieHHe 0JI€HEBOIYECKOM JIEKCUKA — Ha3BaHUM OJICHEH,
BHUJIOB YIPSDKM Y HEHIIEB M y caaMmoB. BplneneHne nepuosoB KHW3HHU OJIEHS, COOTBETCTBY-
IOIIMX €r0 MOJIOBO3PACTHOM IpaJaliu, TPAKTUYECKH COBMAIAET B 00€UX KYyJIbTypaxX, IOTOMY
4TO 3a1aeTcs Gusnonorueit oneHs. Ha3BaHus ke dTHX MEPUOAOB B KAKIOW KyJIbTYpe CBOU.

K npumepy, cpaBHMUM Ha3BaHUS AJi OJIEHBETO TEICHKA:

BO3pACTHOW NEPUOL pycckuit HEHELKUI KOMH caaMu
HOBOPOXJICHHBIN MENeHOK-NbIICUK | CYI0 | CYIAKO mens 8yacenw / viss'a
2 | BO BpeMsl JJMHBKH NEPBOU | noHOYK (7) nenoyx / neacey mesi pigim kaskej viss'a
mepctu (1o 3-4 mec.) neuoyil (cyro)
3 | TeneHok mocie mepBoit | wonypox/ HAOI0U (Cyr0) Hebarl uenspK
JIMHBKY (10 6 Mec) Henuol
Ot 6 mec 10 rosa JIONAHOK HSLLYKO HALYKO | HATLYKY ayxnenv / lixpal'
5 | Ot momyTopa 110 2 net ypak Hamua | namuyko | HaAMHIOKY (camen) / | uupmax; oapexo
copuviua (caMKa)
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Taxxke cBOM He3aBUCUMbIE Ha3BaHUs Ha3BaHUsS CYLIECTBYIOT JUIsi HUMEHOBAHMS B3POCIbBIX
camioB u camok. Ceituac Ha KonbCKOM MOJyOCTPOBE CIIOXKHICSA CHOCOO OJIEHEBOAYECKOTO
X034HCTBA U3 TPEX MCTOYHHKOB — CAaaMbl, HEHIIBI U KOMHU-IKEMIIbl. B3auMoaencTBus Kyib-
Typ Cpa3y CKa3aJIUCh B JIEKCHUKE.

3aroH B TyHJpe Ul IlepecueTa U MOMMKHU OJIEHEW B KUJIbAMHCKOM CaaMCKOM MMEET /Ba
HA3BaHUA KApa/llb U IOPPK; TIO-HEHEIIKW TaKOW 3aroH Ha3bIBaeTCs a’'(0) uiu xapais. Takxke
CBOM HAa3BaHUS HCIOJNB3YIOTCS NMPU HAUMEHOBAHUU ABIMOKYpa — CAaaMCKOE MPOM3BOIAHOE
CIOBO cysscomyuius (uMs aerctBus < cyss ‘npiM’) (Dpmraar 2015:81) u HeHelkoe HEMPOu3-
BOZHOE 1yp ’'(0), KOTOPOE TaKXKe O3HA4YaeT ‘MIJIa’; nypaom’ mione mapa ‘ITbIMOKYp-ACC 3a-
)keub Hano0-3SG’ OyKBaJIbHO MOYXKHO TEPEBECTH KakK ‘cAenarh MIay’. ‘YHOpsbkb' noadsck u
nodep”. Cpeau KUIbIUHCKUX CaaMCKUX HA3BaHHWK OJICHBEH yNPsDKH BCTPEUACTCS MHOTO 3a-
MMCTBOBaHHM U3 pycckoro si3bika. lllect, KOTOPBIM yHPSBISAIOT YIPSKKON MMO-HEHELKH Ha3bl-
Baetcst miop. HazBanue xopeii (xapeti) Takxe BO3BOJAT K HEHELIKOMY CIIOBY Xdpe(cb) ‘Tyrathb,
rHath (ynpsokky)® (Tepemenko 1965). ITo-caamcky Takod ynpaBisIOLIUI IIECT Ha3bIBaeTCS
xaps. MHorue oduienpusaTeie Ha CeBepe 0JIEHEBOIYECKUE TEPMUHBI IPUIITH OT HEHIIEB, Ye-
pe3 SA3bIK KOMHU: NblCUK ‘“HOBOPOXKICHHBIM TEJNEHOK (0 HEeleNH) M ero MmKypka (< nexcey)’,
HAYKY ‘caMell OT ToAa /10 roja U 3 MecsIEeB, KOTrJa y HEr0 HauMHAEeTCsl Clelyroliast JINHbKA ,
HAMHIOKY ‘camIlbl O KOHIIa BTOPOTO ToJia )KH3HU , XOp ‘camell cTaplilie TpeX JIeT , Hapsay C
3aMMCTBOBAHHBIMU U3 PYCCKOTO neHmioX ‘TS TUHEACTHHBIN OJCHEHOK , me/ia ‘TeNeHOK JI0 roja’,
ObIK ‘KaCTPUPOBAHHBIN caMell’, mpembsk ‘caMell Ha TpeTbeM rofy *u3Hu . CaaMcKoe oJieHe-
BOJICTBO JJIO OOIIETIPUHATHIC TEPMHUHBI NbloCUK ‘“HOBOPOXKICHHBIN OJIEHUN TeJIeHOK (ceivac
9TO CJIOBO OTJICIBHO HE (PUKCHUPYETCS, COXPAHWIIOCh B CIIOBOCOYCTAHUU pisim kaskej viss'a
‘IBYXMECSTYHBIA TEJICHOK); 8adiceHKa < 8a0Ch ‘CaMKa OJICHS, IPUHOCSINAS MPUTLION , BOH-
denka < gyHoes ‘caMKa OJICHS 2X JIeT , ypak < oapex ‘T€JICHOK OT MOJyTopa J0 ABYX JIET U Jp.
HekoTtopele HeHelkHe U pycCKUEe Ha3BaHUS IOMAIHU B SI3bIK KOJBCKUX CAaaMOB: Xanmopka —
‘HeTeJIMBIIASCS BaxkeHKa’, jalofka — ‘smoBBIN’.

TpaauiMOHHBIE KWJIEBBIE CAaAMCKUE CAHU — KEpech ‘Kepexka' — UMEKT Mapaulen y
JIpyrux ypanbckux Haponos (Bacunbses 1999). Henenkoe HazBaHue Kepexu HaHo-xaw (J101Ka-
cann) (Xomuu 1999). C npuxoaom komu Ha KonbCKU MOJIyOCTPOB CaaMbl MO3aMMCTBOBAIN
OT HUX OJIEHUH TPAHCHOPT, KOTOPBIA T€, B CBOIO ouepenb B3suid y HeHueB [Kozpmun 2003:
76], cranu ynotpeOnsite Hoapm ‘HapTa’ (< komu Hopm ‘Hapta’ [BPK]) u coan ‘canwn’. U3 ca-
HEll COCTaBIAIOT pauiim ‘paiiia, oJieHni 0003 (B MepelHre CaHU 3ampSAraloT TPEX-4eThIPex
OJIEHEeH; UMM YIPaBIISET €37]0BOM; B MOCIEAYIOLIME BO3OBbIE CAHH — UX OBIBA€T 1O MATH —
3ampsraioT Mo JBa OJIEHS, KaXKJ1as MOCIeNyIomIas ynpsKKa OJeHed MpUBS3bIBAeTCS K MPEbl-
nymmM cadsm)’ (Opmraar 2015: 90).

bubnuorpadus

BPK — Bonpmoit pyccko-xkomu croBaps. dict.komikyv.ru/index.php/index/

BacunseB, M. . K npo0Giieme nponcxosxiaeHust HapThl-Kepexxn caaMoB.// BecTHHK HOBropoJCKOro rocynapct-
BeHHOro yHuBepcutera. Ne 12, 1999

Kozemun, B. A. OneneBogueckas kKynbTypa HapogoB 3amanuHoi Cubupu. — CII6.: M3n-Bo C.-Iletep6. yH-Ta.,
2003. — 236 c.

Xomuy, JI. B. Caambl. — CI16: ota-uue uza-sa «IIpocsemienne», 1999. — 95 c.: ui.

Xowmmy, JI. B. Hener u xomu Komnbsckoro momyoctpoBa./ DtHorpadudeckue mccienoanus CeBepo-3amana
CCCP. JI, 1977. C. 116—123.

Yepusikos 3. E. Ouepku stHOrpaduu caamoB. ITox penakumeii Jleiida Panrana. Yausepcurer Jlaruannuu, Po-
Banuemu, Ounnsuaus, 1998.

Opmraar A. M. Jlekcrnka TpaJMIIMOHHBIX 3aHATHH KOJIBCKMX CaaMoB (Ha MaTepHaile KWIbJUHCKOTO IHAJeKTa
caamckoro s3b1ka). KJ[. Mypmanck, 2014.
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LANGUAGES UNDER THE INFLUENCE:
BUILDING A DATABASE OF URALIC LANGUAGES

This abstract sums up the steps, the preliminary results and the future directions of build-
ing a linguistic corpus of some Uralic languages within the research project called Languages
under the Influence. The project started in January 2016 and lasts until July 2017 and is
funded by the Hungarian National Research, Development and Innovation Office (grant ID:
ERC HU 15 118079). The project is hosted at the Research Institute for Linguistics of the
Hungarian Academy of Sciences, the project investigator is Katalin E. Kiss.

The project has a twofold objective. As for the theoretical investigations, it focuses on po-
tential syntactic changes affected by the heavy influence of the Russian language in several
Uralic languages spoken in the Russian Federation (mainly in Siberia). The main theoretical
aim of the project is to obtain information on how the basically head-final syntax of the tar-
geted Uralic languages is being restructured into a head-initial, SVO-type system. Although
the restructuring of grammar in situations of intensive language contact is a fairly common
phenomenon, we do not know what triggers it, and we do not have sufficient evidence to re-
construct its path. Our research covers, among others, the change of basic word order (i.e. the
SOV-to-SVO order), the spreading of finite subordination and clause-initial complementizers,
and the diversification of indefinite pronouns. The languages involved are Tundra Nenets,
Northern Khanty, Eastern Khanty and Udmurt.

On the other hand, the project’s computational objective is to build a linguistically anno-
tated database of written and spoken sources in the aforementioned languages. It is a well-
known fact, that the vast majority of Uralic languages are endangered and/or poorly docu-
mented. Research in language documentation aims at the provision of long lasting, compre-
hensive, multifaceted and multipurpose records of linguistic practices characteristic of a given
speech community. This is the point where language documentation meets language technol-
ogy, since the latter can help to create more systematically annotated corpora, rather than
eclectic data collections. In our presentation, we discuss considerations taken into account and
methods used in the corpus building process.

TEXT COLLECTION

In order to observe syntactic changes of minority languages under influence, we aim at
processing texts collected from different times. It is known, however, that the literacy of
Uralic languages do not have a long history and tradition. The oldest sources included in our
project originate from the beginning of the 20th century (when organized expeditions were
undertaken in order to document and describe Uralic languages). In addition, we gather data
from published and/or electronically accessible sources, which are presented by fieldworks
undertaken recently. We focus on selecting texts provided by as many authors as possible
from different social classes, age, sex, dialects and genres. Furthermore, our activities will in-
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clude fieldwork, during which we will collect contemporary spoken language material, thus
the database will represent the written and the spoken versions of the languages as well.

TEXT PROCESSING

Language documentation has made huge technological progress in regard to collaborative
tools and user interfaces for transcribing, archiving and browsing multimedia records. One of
the most widely used software for this purpose is ELAN®, an open source multimedia annota-
tion tool developed by The Language Archive at Max Planck Institute for Psycholinguistics.
ELAN allows audio and video recordings to be time-aligned with multi-layered annotations,
called tiers. The linguistic annotations and the metadata are stored in a hierarchical structure,
which can be exported in standard f4jl formats, e.g. XML and tsv, which can be used as an in-
put of further text processing steps, e.g. automatic conversion and morphological analysis.

Transcription and Transliteration. After importing audio and video files into ELAN,
token- and sentence-level segmentation of spoken data will be carried out. The spoken data
will be transcribed using one of the Latin-based transcription systems used by language
documenters of the languages concerned. Unfortunately, these transcription systems are not
standardized and/or unified, even within one language. For this reason, it is important to pub-
lish the texts using the International Phonetic Alphabet (IPA), as it makes the texts readable
for further areas of linguistics outside Uralistics. Thus, the database will contain each text ma-
terial at least in its original transcription used by the language documenter and in IPA translit-
eration. Moreover, since the writing system of the languages concerned is based on the Cyril-
lic alphabet, we preserve the original Cyrillic script, if it is available.

We use standard (UTF-8 encoded) Unicode character set throughout the corpus. Uniform-
ity is a basic requirement to be able to ask one query to the whole corpus. For this reason, we
create a unified character table which contains all possibly used characters in all writing,
transliteration and transcription systems.

ELAN supports Unicode, thus every textual element (Uralic transcriptions, IPA translit-
eration, Cyrillic characters) can be stored with standard Unicode characters, which makes it
possible to replace the old, makeshift font collections and to follow the international standards.

Morphological analysis. The corpus will contain rich linguistic annotation even on the
morphological level. Each token will be morph-level segmented, while its lemma, its part-
of-speech tag, and its English glosses will be added as tiers in ELAN. We will follow the
glossing conventions and abbreviations of the Leipzig Glossing Rules with some minor addi-
tions.

There are several morphological analyzers for each language concerned, with which the
process of morphological annotation can be supported, however the whole annotation process
cannot be conducted fully automatically.

The most well-known text processing framework for under-resourced Uralic languages is
Giellatekno®. It provides a fully established framework for creating language processing tools,
such as proofing tools, digital dictionaries and morphological analyzers. The latter one has
been developed for Udmurt, Northern Khanty and Tundra Nenets. All of these analyzers need
UTF-8 encoded Cyrillic plain text, thus we can use them only for the contemporary texts writ-
ten in Cyrillic.

> https://tla.mpi.nl/tools/tla-tools/elan/
® http://giellatekno.uit.no/
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For Synya Khanty text samples available only in Latin-based transcription, we can use the
morphological tools developed for small Uralic languages by a Hungarian language technol-
ogy company (MorphoLogic) and the Research Institute for Linguistics of the Hungarian
Academy of Sciences’.

For those text samples for which there is no existing morphological analyzer available,
we have to manually add the morphological analysis and the glosses.

AVAILABILITY

We plan to make the database freely available, not only as a downloadable version, but
also via an online search interface, which offers the user several features that greatly facilitate
the linguistic analysis of large amounts of authentic linguistic data. Moreover, considering the
need for long-term preservation in order to assure that these data will be available for future
generations, we want to provide the structured data for an international language archive
which offers archiving service, such as the Documentation of Endangered Languages (DOBES)
corpus hosted by The Language Archive. A local installation and implementation of The Lan-
guage Archive is available on a server of the Research Institute for Linguistics®, which pro-
vides the same functionality as the original one in Nijmegen, Netherlands.

7 http://www.morphologic.hu/urali/

¥ http://tla.nytud.hu
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HNuctutyT s3piko3nanus PAH

IMPACAMOJINVCKASI PEKOHCTPYKIIUS BOKAJIU3MA
vs. HOBBIE ITIOJIEBBIE U APXUBHBIE JIAHHBIE’

B pamxkax pa6otsl o rpantam PH® u PTH® B 2009—2015 rogax 6611 coOpan Goratslii 1mo-
JIeBOW MaTepHall 1o Pa3HbIM AualieKTaM caMOJAMICKuX sA3bIk0B. Kpome 3Toro Omaronapst corpy -
HrdyecTBy ¢ JlaGoparopueii skcriepuMmeHTanbHO-(poHeTHIecKkux uccienoBanuii (pyk. U. . Ce-
motuHa) MHctutyTa dunonorun CO PAH HaM oka3aiuch 1OCTYHHBI OLU(ppPOBaHHbIE MaTe-
pHabl 3aMMce Mo CaMOANICKUM si3bIKaM, coOpaHHbie B 70-X rogax mpouuioro Beka. Bee atu
MaTepHalibl ObUIM Hape3aHbl Ha OTHENbHbIE CIOBO(POPMBI, 3aTPaHCKPUOUPOBAHbI, BBECHHI B
nporpammy LingvoDoc 1 B HacTosiiee BpeMst AOCTYITHBI Ha caiite lingvodoc.ispras.ru.

Wrak, B HacTosiliee BpeMsl y Hac €CTh ayJHo CJIOBAapH MO CIEAYIOUIMM JUATIEKTaM CaMo-
IUNCKUX SA3BIKOB:

HEHEIKUHU S3bIK: 1) FBIIAHCKOTO IuajieKkTa TYHAPOBOro Hapeuus (cOop u obpaboTka ma-
tepuana M. K. AmenuHa); 2) KaHHHCKOTO JTHAJICKTa TYHIPOBOTO Hapeuwus (cOop u 06paboTka
matepuana M. K. AMenuna); 3) 60mbIIe3eMeNbCKOr0 TUaiekTa TYHIPOBOTO Hapeuus (cOop u
obpabotka matepuana M. K. Amenuna); 4) sMaabCKOro IuajgekTa TyHAPOBOTO Hapeuus (coop
u o0pabotka marepuana M. K. Amenuna);

SHENKHH SI3BIK: 5) TYHAPOBBIN AuanekT (cOop um oOpaborka marepuana O. B. Xanuna u
C. E. llemwenun), 6) necHoit auanexkTt (c6op u obpaborka marepuana A.b. [llmyuHckuii,
O. B. Xanuna); 7) apXuBHbBII MaTepHall: JIECHON auanekT (cOop u 00paboTka Marepuana HoO-
Bocubupckue yuenslie uz JIDOU, 0. B. Hopmanckas);

HraHACAHCKHIT s3bIK' : 8) aBaMCKHMil guanekt (roBop c. Ycrb-ABam) (cGop u 06paGoTKa
matepuana 1. A. Crenun, C.E.lllemenun, 10. B. Hopmanckas), 9) aBamckuii AuanexT (roBop
c. Bonouanka) (coop m obpabotka matepuana U. A. Crennn, FO. B. Hopmanckas), 10) ap-
XMBHBIM MaTepuai : aBaMCKHI TuanekT (roBop c. YcTb-ABaM) (cOop 1 06paboTka MaTtepuaia
HoBocuOupckue yuensle u3 JIDOU, 0. B. Hopmanckas), 11) apxuBHbIil MaTepuan: aBaMCKUI
nuanekt (roBop c. Bomouanka) (c6op u oOpaboTka Marepualiia HOBOCUOUPCKUE YUECHBIE W3
JID®U, 0. B. Hopmanckast), 12) apxuBHbIN MaTepuai: BaJleeBCKUM quanekt (roBop c. Kpe-
cThl) (cOop u 06paboTka MaTepuana HoBocuOupckue yuensie u3z JIDOU, 10. B. Hopmanckas);

CeNBKYTICKHM s13bIK: 13) HapeIiMCKuii nuanekT (coop u oOpabotka marepuana H. JI. deno-
toBa, H. B. JIyOposckas, P. 1. Uapucos, 0. B. Hopmanckas), 14) kerckuil quanext (coop u
oOpaboTtka matepuana O. A. KazakeBuu, E. M. bynsunckas, H. JI. ®egorosa, H. B. Jly6pos-
ckas, P. . Unpucos, 0. B. Hopmanckas), 15) apxuBHbIif MaTepuan: cpeiHe0OCKOM IUaneKT
(c6op u 06pabdoTka Matepuana HoBocuOupckue yuensie uz JIDOU, 10. B. Hopmanckas).

AHanu3 3Toro s3pIKOBOT0 MaTepuaina B GpoHeTHueckoi nporpamme Ilpaat u comocrasie-
HUE YTOYHEHHOW TPAHCKPHUIIIMH TSI KQXKIIOTO M3 TOBOPOB MEXKAY COOOi IO3BOJIMIH TIOITY-
YUTh CJIEAYIOUINE PE3yIbTaThl, KOTOPhIE OYIyT MOAPOOHO PACCMOTPEHBI B JOKIIA/IE:

° PaGoTa BBINIONHEHA MpH moepskke rpanta PCH® Nel4-04-12019
12 Okasanock 11eIeCO0OPA3HBIM PACCMATPUBATE FOBOP C. YCTh-ABaM M BONOYAHKA OTAETBHO, MOCKOMBKY

MCXKIY HUMU KaK B apXUBHBIX, TaK U B COBPEMCHHBIX 3aIMUCAX €CTh CYIIECTBCHHBIC OTJIUYMA.
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I. BIsiBUTH 10 JONOTHHUTENBHBIX PSIIOB COOTBETCTBHH TJIACHBIX MO cpaBHEeHHIO ¢ [Alatalo
2004] (oHM HIDKE BBIJCICHBI MOIYXKHUPHBIM MIPUPTOM), 0cOObIe pediIeKChl KOTOPHIX IMpe-
CTaBJICHBI B TA30BCKOM, IOKHBIX M LEHTPAJIbHBIX CEIbKYICKUX AHaeKTax (HapbIMCKOM, KET-
CKOM, CPEIHEOOCKOM),

la. IICenbk. *9> Ta3. ¢, Hap., cp.-00ck. ¢ — Cenbk. [Alatalo 2004] ¢

1b. [ICenbk. *5 > Ta3. ¢, Hap. ¢ — Cenbk. [Alatalo 2004] ¢

2a. [ICenbk. *¢ > Ta3., Hap. &, keT. e — Ceibk. [Alatalo 2004] e

2b. IICeabk. *& > Ta3. &, cp.-00cK. &, HAP. & KeT. ¢ — CeJbK. [Alatalo 2004] e
3a. [ICenbk. *d > Ta3., keT.e, Hap. a — CeJbk. [Alatalo 2004] e

3b. IICenbK. *d > Tas. €, KeT.e, Hap. a — Ceabk. [Alatalo 2004] e

4a. [1Cenbk. *e> Ta3., KeT. e, Hap. ¢ — Cenbk. [Alatalo 2004] e

4b. IICemnpk. *& > Ta3. &, cp.-00CK. e., KeT.e, Hap. ¢ — Cenbk. [Alatalo 2004] é

Sa. IICenbk. *iio> Ta3. 6, Hap. ve — Cenbk. [Alatalo 2004] iia

5b. IICennbK. *ii3 > Ta3. 6, cp.-00cK. ve:, nap. ve — Ceubk. [Alatalo 2004] iia
6a. TICennK. 6 > 1as., Hap. 6 — Cenbk. [Alatalo 2004] &

6b. IICenbK. J > Ta3. d, cp.-00cK. e:, Hap. 6 — Cenbk. [Alatalo 2004] §

7a. IICeask. *y> Ta3., KeT.ii, Hap. 6 — Ceabk. [Alatalo 2004] ii

7b. TICennK. *y> Tas. i, Ker.ii, Hap. 6 — Ceubk. [Alatalo 2004] i

8a. [ICembk. *ii> Tas., KeT., Hap. i, cp.-00ck. ¢ — Cenbk. [Alatalo 2004] &

8b. [ICennk. *i > Tas. i, KeT., Hap. i, cp.-00ck. i — Cenbk. [Alatalo 2004] i

9a. I1Cenbk. *i > Ta3. i, cp.-00CK. &, Hap. i, &, keT. i — Cenbk. [Alatalo 2004] i

9b. I[ICenbK. *7 > Tas. i, cp.-00CK. i:, Hap. I, &, KeT. i — CenbK. [Alatalo 2004] 7
10a. IICeasbk. *j > Ta3. j, Hap., KeT.i, #e- — Ceabk. [Alatalo 2004] i

10b. IICeank. *7 > Ta3. J, cp.-00CK. i, HAP., KeT. i, #e- — Ceabk. [Alatalo 2004] 7

Kak MoxxHO BHIETh, B msiTH psanax (3a,b; 6b; 10 a, 10b) ocoObie cOOTBETCTBUS PEACTaB-
JICHBI KaK B Ta30BCKOM (CEBEPHOM), TaK U B FOXKHBIX W/WJIH [EHTPAIbHBIX THAIICKTAX, TOATOMY
OHH, BEPOSITHO, MOTYT OBITh PEKOHCTPYHUPOBAHBI JJIsl IPACEIBKYTICKOTO sI3bIKa. B msaTH nIpy-
rux psgax (2 a, 2b; 5b; 7a, 7b) ocoboe cOOTBETCTBHE MPEICTABICHO JTUOO B TA30BCKOM, JTHOO
B HapbIMCKOM juaiiekTe. COOTBETCTBEHHO OHO MOJKET OBITh KaK MHHOBAITUCH, TaK M apXau3-
MOM COXpaHHBIIIEMCS JIMIIb B OJHOM JIHAJICKTE M3 HCCICIOBaHHBIX. B HacTrosiee BpeMsl Be-
JeTcs NanbHelas padoTa ¢ IeNbl0 U3yYeHUs CcTaTryca 3THX CiIy4aeB: cOop u 00paboTka ay-
JUoMarepuala Mo APYTUM AHalieKTaM CeIbKYTICKOTO SI3bIKa, TTOUCK OCOOBIX BHEITHUX COOT-
BETCTBHUI B CEBEPHBIX CAMOUICKHUX S3bIKAX JIJIS BHISBJICHHBIX MPACEIbKYIICKHX (POHEM.

II. B pe3ynbrare o6cieoBaHrs MaTepraia 1Mo HraHaCAHCKUM JTHAJIeKTaM ObUTH BBISIBIIC-
HBI CJEIyIOUINe paHee, HACKOJIbKO HaM M3BECTHO, HEOMMCAHHbIE TEHJEHIIUN Pa3BUTHS IJac-
HBIX, KOTOPBIE OTMEYEHHI OoJiee, YeM B OJTHOM T'OBOpE:

Verp-ABaMm
(1970-¢ romp1)

Kpectnl
(1970-¢ rompr)

VYcere-ABam, 2014

Bomouanka, 2014

1. y HraH. 2 ecTb

pebnexc i

+ + + +
peduiekc o
2.y HTaH. e ecTb
+ +
pedurekc a
3.y HraH. i ecTb
B + +
peduiekc i
4.y HraH. ii ecTh
+ +
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Pednexcanuu 2 u 4, BO3MOXKHO, SIBJISIOTCS MHHOBAIMSIMHE, IIOCKOJIBKY OHH TIPEJICTABICHBI
10 HAIIMM JTaHHBIM, HE TIPEACTABICHBI B apXUBHBIX 3anucax 1970-bix rogoB. OaHaKoO, B CIIO-
Bape [SW] ecTh ykazanus Ha mogoOHyt0 peduiekcamuio B Mmarepuanax M. A. Kacrpena, mo-
3TOMY HEO0OXOIUMO NajbHeIee uCCIeOBaHke M0 MOJIEKCEMHOMY COMOCTABIECHUIO STUX Ma-
TEPHUAJIOB U ayJUOCIIOBAPEN COBPEMEHHBIX AUAIEKTOB.

Pednekcanus 3 moria Obl yKa3bpIBaTh Ha apXandeckoe MPOTUBOMOCTABICHHE, TTOCKOIBKY
OHa BcTpedaercst U B Marepuanax M.A.Kactpena, u mpejcTaBlieHa MPAKTUYECKU B OJHUX U
Tex ke cioBaxX. Ho, K coxkaneHuto, B apXUBHBIX MaTepuanax JAOBOJIBHO Majo NMPUMEPOB Ha
0COOBIH pediekc i y HraH. i, TO3TOMY Y HaC HET CTATHCTHYECKH JIOCTOBEPHON MHGOPMAITIH
0 €ro 0COOBIX COOTBETCTBHSIX 32 Mpe/ieJIaMi HFTaHACAHCKOTO S3bIKA.

Pednexcanus 1 mornma Obl yka3plBaTh Ha apxaus3M, HO pedieKc O B pa3HBIX I'OBOpax
BCTpEYaeTCs HE B OJIHUX U TeX ke cioBax. Co3naercs BlieyaTIIeHUE, YTO, HAIIPUMED, B 3aIlu-
csax Bonouanka, 2014 oH uMeeT MO3WIIMOHHBIA XapaKTep W TOSBISICTCS Bceraa mnocie d u
CIIOPAJIMYECKH B IPYTUX ciydasx. B apxuBHbIX 3anmucsx 1970-b1Xx rog0B 2 > 0 B OOJIBIINHCTBE
CJIy4aeB B COCECTBE C I'YOHBIMH COTJIACHBIMH, HO 3TO MPOUCXOAUT CIOPAAUYECKHU, TOCKOIIb-
Ky €CTh CJIOBA B KOTOPBIX PSIIOM C TyOHBIMH TaKOT'O Pa3BUTHUS HE IPOUCXOIUT.

Wrak, mpoBeCHHBIN aHANIM3 TMOKA3BIBAET, YTO BBINICTIEPEUHCICHHBIC pedIeKChl Tpe/I-
CTaBJICHBI, KaK B ayJHOCIOBapsSX aBaMCKOTO W/WJIM BaJE€EBCKOTO TUAICKTa M B MaTepUaIax
M. A. Kactpena. D10 moka3bIBacT TOUHOCTh ¢ukcanuu marepuana y M. A. Kacrpena, u Bo3-
MOKHOCTh Ha OOJIBIIIOM MaTepuaje HraHaCaHCKOMW JIEKCUKHU (OKOJIO 3 ThIC. JIGKCEM JUIS Kax-
JI0TO TOBOpa), coopanHoM B 2014 oy, BRIIBUTH MpaBHIIa MOSBICHUS MOJOOHBIX pedIIeKCOB.

[IT. OTnenpHON MHTEPECHOM TEMOM, Ha BaXXHOCTh KOTOPOH yke ykasbiBal E. A. Xenum-
ckuii [Helimski 1978] B cBoux paHHHX CTaThsIX, SBISETCS UCCICAOBAHNE TIO3UIIHIA MOSBICHUS
noaruX (YOIBOCHHBIX) MOHO(TOHTOB M aHAJIN3 yIAPEHUS B CAMOTUICKIX S3bIKAX.

KommbrotepHbiii (poHETHUECKHI aHANU3 JOJTUX TJIACHBIX B HHEIIKOM M HTaHACAaHCKOM
A3BbIKaX, MIPOBOJMMBIN HAMHM Ha MaTepHalle COBPEMEHHBIX ayJUOCIOBApPEH, B HACTOSIIEE Bpe-
Ms MIOKa3all, YTO JIaHHbBIE YK€ M3JaHHBIX CJIOBApPEH HE BIIOJHE COOTBETCTBYET PEATbHOCTH.
Omnucanue JOJTOT M MX COIMOCTABJICHUS MEXIY COOO0H, U BBISIBICHHE MX apXaWdecKoro WiId
MHHOBAIIMOHHOT'O XapaTepa Mbl Ha/IeeMCsl 3aKOHUYHTH B OJIDKaiiiiee Bpems.

AHanu3 yaapeHus U JOJTUX IVIAaCHBIX B OJKHBIX U IIEHTPAIbHbBIX JAUAJIEKTaX CEJIbKYIICKO-
o sI3bIKa B HACTOsIIee BpeMsl Ha COOpaHHBIX IMOJIEBBIX M apXUBHBIX ayIHCIOBapsX MPOBEICH
MOJIHOCTBIO U B cTtathe [Hopmanckas 2012] Ob110 1MOKa3aHO, YTO CEJIBKYTICKAst AOJTOTa Tilac-
HBIX UMEET YETKYIO0 KOPPEISIHUIO C CeIbKYIICKUM yIapeHHEeM: B CJIOBaX C yJaapeHueM, GuKcH-
POBaHHBIM Ha IEPBOM CIJIOT€, BO BCEX CEJBKYIICKUX JUAJIEKTax — IJIACHBIN NEPBOro CJlIora
JIOJITUH, B CIIOBAaX C PAa3HOMECTHBIM yIapE€HUEM — KPAaTKUH.

Kak noxa3zan manpHEHIIMA aHaau3 CPaBHEHMSI IIPACEIBbKYIICKOM TOJITOTHI TJIACHBIX IIEPBOTO
cjora U yaapeHus ¢ HeHEIKO# JoaroToi nepBoro ciora no [Lehtisalo 1956] u Tunom ynape-
Hus 1o [AMenuna 2016] Mex1y HUMU CYILIECTBYET TakxKe ompeaesneHHas koppesiusa. Ciosa
C HEHELIKOW J0NTrOTON MEepPBOTo ClIora UMEIOT (PMKCUPOBAHHOE yAapeHUe Ha TIEPBOM CIIOTE U
COOTBETCTBYIOT CEJIbKYIICKUM CJIOBA C (PMKCHUPOBAHHBIM YAapEHHEM Ha MEPBOM CIIOTE M €ro
JIOJITOTOM, a CII0Ba HEHELIKUM Pa3HOMECTHBIM YJapEHUEM U KPAaTKUM IJIACHBIM IIEPBOTO CJIOTa
COOTBETCTBYIOT CEJIBKYIICKUM JIEKCEMaM C KpPaTKUM IJIaCHBIM MEPBOrO CJIOra U pa3HOMECT-
HBIM yJapeHueM. TakuM 00pa3oM, OKa3bIBaeTCs, YTO aKIEHTHbIE KPUBbIE U JOJITOTa TJIACHBIX
IIEPBOTO CJIOTra B CEIBKYIICKOM M HEHELIKOM SI3bIKE€ UMEIOT MPAacaMOJUICKOE IPOUCX0XKICHHE.

Hrak, BUIHO YTO cO3AaHUE ayAUCIOBApPEN CaAMOIUNCKUX SI3bIKOB MO3BOJIAET CYILIECTBEH-

HO YTOYHUTH HAIIIM 3HAHUS O CETMEHTHON M CyNepCcerMeHTHON (DOHETHKE COBPEMEHHBIX Ca-
MOJMICKHUX SI3BIKOB U JUAICKTOB. B HacTosIee BpeMs BeaeTcs nmporecc oOpadOTKH U aHaJu-
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3a y)Ke COOpaHHBIX MAaTEpPHAIOB M CPaBHEHUE HX C JIPYTHMMH H3JaHHBIMH U HEU3JaHHBIMU
CJIOBapsIMU C I1€JIbI0 YTOYHEHHS MPacaMOJUNCKON PEKOHCTPYKIIMH U UCTOPUHU PA3BUTHS CO-
BPEMEHHBIX SI3BIKOB U JHAJIEKTOB.
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M. A. OBCAHHUKOBA

NucTuTyT MTMHrBUCTHYECKUX HUcciienoBannii PAH

BAJIEHTHOCTHBIE KJIACCHI ABYXMECTHBIX ITPEJIUKATOB
B JIECHOM JJUAJIEKTE SHEIKOI'O A3bIKA

B noknage paccMmarpuBaetcst opOpMIIEHHE YYACTHUKOB MPU IBYXMECTHBIX MpEAUKaTax B
JIECHOM JMAJIEKTE 3HELKOro s3blka. Llenpio ncciaenoBanus sSBIsSETCS OMHCAHUE paclpenerne-
HUS TIPEUKATOB Ha TPYIIHI 0 cioco0y oopmIIeHUs] YYaCTHUKOB M BO3MOYKHBIX CEMAaHTH-
YECKHX OCHOBAHMUM ATOTO pacnpe/ieNieHus], a TAK)Ke BbISIBIEHUE OCHOBHBIX 30H BapHATHUBHOTO
0 OpMIICHHUS yIaCTHUKOB.

OcHOBO Hccie10BaHus SBJISIETCS aHKETa, CO3/IaHHas B paMKax MPOEKTa 10 TUIIOJIOTnYe-
CKOMY M3yUYEHHIO KJIACCOB JIBYXMECTHBIX NMpeArKaToB B JIabopaTopuu TUMOJIOTHYECKOTO U3Y-
yenus s36ik0B MIJIM PAH. Ankera Bkitodaet B ce0st 130 cTUMYIBHBIX MIPEAJIOKEHUH, KOTO-
pBIe cozepKaT MpeauKaT W 3a/al0T OINpe/IeJICHHbI COCTaB U TUIl YYaCTHUKOB. B OCHOBHOM
CTUMYJIbHBIE TIPEAJIOKEHHSI COOTBETCTBYIOT CUTYAIlUsIM, JIJIsi ONMHUCAHMS KOTOPBIX B pa3iiny-
HBIX S3BIKaX YaCTO MCIOJb3YIOTCSl HEMEPEXOIHBIC MPEIUKATHI.

Marepuan 11t uccnenoBanusi ObL1 cOOpaH B paMKax skcneaunuu B moc. [loramoso Taii-
MbIpckoro Jlonrano-Henenkoro p-una KpacHosipckoro kpast B aBrycre 2015 r. [lannsie, co6-
paHHbBIE C TOMOIIBI0 METO/1a AIUIMTALNHU, TPOBEPSUIUCH U TOTIOJIHSUIUCH ITyTeM OOpalleHus K
YCTHBIM TeKcTaM. [IpeasiokeHrs Ha DHEIKOM SI3bIKe, B KOTOPBIX COAEPIKHUTCS MpeauKaTHas
JeKceMa, MPH KOTOPOH JIBa YYACTHHUKA BBIPAXKEHBI C MMOMOIIBIO OTACNIBHBIX TPYMII, ObUIHA TI0-
ayudensl aiig 101 u3 130 npensioxxkeHuid, BXOASMIMX B aHKETy. s uccnenoBanusi BapuaTUB-
HOCTU B O0()OpPMJICHMHM YYaCTHHMKOB IpU TJIarojax ONPEJEIEHHOT0 Kjacca MPUBJIEKAINCh ce-
MaHTHYECKH OJIM3KHE K HUM TJIaroJibl, He BXOJSIINE B aHKETY.

HaunbGonee MHOrounciaeHHy0 TPYMIy IBYXMECTHBIX IMPEAUKATOB HELKOrO S3bIKa, HC-
MOJIb30BaHHBIX [IJIsl TIEPEBOJA CTUMYJOB AHKETHI, COCTABJISAIOT MEPEXOAHBIE TIIArojbl: W3
101 npeaioskeHust IepexoHas KOHCTPYKIHs Obula Hcronb3oBaHa B 59. Jlois mepexoaHbIx
[JIaroJioB CPeu MPEeANKATOB, UCIOIb30BAHHBIX MPU MEPEBOJIE CTUMYJIOB AHKETHI, B YHEIIKOM
a3bike (58 %) BblllIe, YEM B APYTUX YPAJIbCKHX S3bIKAX, 11 KOTOPBIX B paMKax MpoeKTa ObuIn
MOJTyYEHbl COMOCTaBUMbIE JaHHbIE (BCE OHM OTHOCSATCA K (DMHHO-YTOPCKUM SI3BbIKAM: 3P3sH-
ckuii (47%), komu-nepmsukuii (46%), KoMu-3pIpsHCKUN (45%), UHrepMaHIaHICKUi (HUH-
ckuii (38%), sctonckuii (34%)), n OIU3Ka K J10JIe TIEPEXOJHBIX TJIaroyioB B OOIBIINHCTBE
si3p1k0B CHOMpPH, AJIT KOTOPBIX ObLTH coOpaHbl JaHHBIE. J[JI1 MHOTUX CHUTyalui, KOTOphIE B
JIPYTHX TEHETUYECKU U apeallbHO OMM3KHX SI3bIKAX OMHCHIBAIOTCS C MMOMOIIBIO HEMEPEXOIHBIX
MPEANKATOB, B IHEIIKOM SI3BIKE HMCIOJB3YIOTCS TMEPEXOAHBIC TIJIArOJIbl: piis ‘O0ATbCS’, perzi
‘moMoub’, dbza ‘CTpenaTh’, magus ‘HYXIaTbCsa . B HECKOIBKHUX CiTydasx IJIs CUTYaIlMid, KO-
TOpble OOBIYHO KOAUPYIOTCS C TIOMOIIbIO MEPEXOTHON KOHCTPYKIIUMHU, B SHEIIKOM SI3BIKE HC-
MOJIb3YETCSl HETIEPEXOAHBIN TTIaroi: MpH Taaroie koma ‘XoTeTh’ BTOPOM yd4acTHUK o(opmiis-
eTCSl JaTeNbHBIM MAaJeKOM, Ui CUTyallMH ‘Tiepecedb’ UCHOIb3yeTCs Tharon kame ‘yitu’,
BTOPOH YYaCTHUK IPU KOTOPOM 0(OPMIIEH TOCIIEIOroM naru? ‘4epes’.

[Ipu yactu mpeauKaToB KOJAUPOBAHUE YUYACTHUKOB YCTPOCHO TaK K€, KaK B MPEAUKATHB-
HOM MOCECCUBHOM KOHCTPYKIIMU C TIPEIUKATOM fone ‘UMEThCs . 00a yUaCTHHKA KOIUPYIOTCS
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HOMHUHATHBOM, B TTO3UIIMH TIOJUICKAIIETO HAXOAUTCS yYaCTHUK-001a1aeMoe, TTOCECCOop SBIIs-
€TCsl TONMKAIM30BAaHHBIM U HAXOJUTCS Ha JIEBOM nepudepun kiayssl. Takoil criocod odhopm-
JI€HUsl YYaCTHUKOB SIBJIE€TCSI €JUHCTBEHHO BO3MOXHBIM WJIM NPEINOYTHTEIbHBIM, TOMUMO
npeauKara fone ‘UMeTbes’, pHU riaarojax dle ‘6oners’ (B cuTyauu ‘Y Moero toBapuiia 0o-
JUT TOJIOBA’), t2ori ‘OBITh AOCTATOYHBIM , kaji ‘ocTaBaThcs’ (‘Y MOEro TOBAapHIIA OCTAIOCH
100 py6uieit’) u HeKOTOpBIX Apyrux. IIpm Bcex ATHUX riarojiaXx OJIYyIIEBICHHBIA yYacCTHHK,
O(QOpPMIICHHBII Tak jkK€, KaK MOCeccop B IPEIUKATUBHON IOCECCUBHOW KOHCTPYKIUH, U
C CEMAaHTHUYECKON TOUYKH 3PEHUS SIBIISETCS IOCECCOPOM.

Cpeny OCTaBIIMXCS HENIEPEXOAHBIX MPEANKATOB MOKHO BBIICJINUTh CIEIYIOIINE OCHOBHBIE
IPYMIIbL: TJ1arojbl HepeMeIleH s B IPOCTPAHCTBE; TIarojibl COBMECTHOTO JEHCTBHUS; I1arobl,
IIPU KOTOPBIX BTOPOM YYACTHUK SBJIIETCS MHCTPYMEHTOM; IKCIIEPUEHLIUAIbHBIE TJIaroJIbl.

[Ipu rmaronax nepememieHus A opOpMIICHUS BTOPOTO YYaCTHUKA UCTIOJIB3YIOTCS MOKa-
3aTeu NPOCTPAHCTBEHHBIX MaJeKeW U MPOCTPAHCTBEHHbIE nocienoru. [lpu MHOrux riaro-
Jax 3TOM MOArpynmbl HAOMIONAETCSs BAPHMATUBHOCTb MEXIY MaJEKHBIM M I1OCIIEI0XHBIM
oopMIIeHHEM: LIeNIb NEPEMEIIEHUT MOKET 0(OPMIIATHCS AATENbHBIM MaJeKOM WU JAUPEK-
TUBHBIM IOCJIEJIOTOM OJJHOM U3 cepuid, HauaibHasl TOUKA MEPEMELICHNUs MOXXET 0POPMIIATHCS
UCXOAHBIM IAJIEKOM MM MCXOJHBIM IOCIIENOroM OAHOM n3 cepuil. Ha ocHOBaHMU NaHHBIX
TEKCTOB MPEABAPUTEITHLHO MOKHO MPETOI0KHUTE, YTO BEIOOpP criocob6a opopMIICHHS 3aBUCHUT
U OT TUIIA BTOPOTO Y4YacTHHKA, M OT TUNa riarosa. [lajgesxHple mokasaTenn CKOpee HUCIOJIb-
3yIOTCS Il YYACTHUKOB, KOTOPbIE MOXHO CUMTaTh 0Aa30BBIMM JIOKAIM3ALUAMU (me? ‘qym’,
bar ‘kpaii’), 1 B MEHbIIIEH CTENIEHU — 11 OOPMIICHUS APYTHUX THUIIOB YYACTHUKOB (HAIpH-
mep, bago ‘ama’, kodu ‘napra’). Takxke maJeXHble MOKa3aTeNIM HMCIOJIB3YIOTCS CKOpee Mpu
0a30BbIX INIarojax nepeMerienus (kane ‘yitu’, t50 ‘I0NTH’) maiekKHbIe OKa3aTeIN CKopee,
YyeM IpH IJIarojiax, 0003Havaonmx crneurpuiyeckue cnocoOsl nepeMerienus (kaus ‘ymnacts,
Ce3Th’, pokuru ‘3ane3Tsb’).

IIpu rnarosax COBMECTHOTO JEHCTBHS M HIpPU IJarojax co BTOPbIM YYaCTHUKOM-
MHCTPYMEHTOM JUIsl O(pOpMIIEHHS BTOPOIO y4acTHHMKA MCIOJIb3yeTcsl MeCTHbIM maaex. Ilpu
TJIarojlax COBMECTHOTO ACUCTBUS (tarur ‘mpatbes’, drir ‘pa3roBapuBaTh’, kauzur ‘pyrarbes,
CCOPUTBCS’) BTOPOU YYACTHUK TAKKE MOXKET OPOPMIISTHCS MOCIENIOTOM #1272 ‘C’, OJJHAKO 3TOT
MIOCJIENIOT B OCHOBHOM HCHOJIB3YETCs Uil O(hOPMIICHHUS! COMPOBOXKIAIOIIETO YYaCTHUKA B TeX
CllydasiX, KOrJa OH HE BXOJUT B TOJIKOBAHHUE Ijaroiia (Harpumep, npu riaronaax d/iri “Kurthb’,
be ‘nexxyputh’ W raarojax nepemernieHus). K riaronam, mpu KOTOpbIX BTOPOW YY4aCTHHUK MO-
KET pacCMaTpUBAThCS KaK MHCTPYMEHT, OTHOCATCS TJIaroiiel lebitur ‘maxaTh’, padi ‘Hanoin-
HUTBbCA , Ofe ‘TaXHYTh U HEKOTOPHIE APYyTHE.

OcHOBHasi 4aCTh HKCIEPUCHIUAIBHBIX TJIAr0JIOB, K KOTOPHIM OOBIYHO OTHOCST TIJIarojibl
BOCIIPUATHUS, MBIIIJIEHUS] M 3MOLUMN, B SHELKOM S3bIKE TAKXKE SBIAIOTCS HENEPEXOIHBIMU.
HenepexonHble riarosibl 3TOW CEMaHTUYECKOW TPYIIBl HE COCTaBIISIIOT €AMHOIO Kilacca ¢
TOYKH 3pEeHHS crmocoda opopmileHHs BTOporo yudactHuka. Ilpu rmaromax pudiri ‘Beputh’,
dieaodur ‘noBepsATH’ BTOPOM y4acTHHK O0OpPMIISIETCS JaTeNbHBIM NaaekoM. [Ipu rimaronax pa-
Jjaru ‘crecHAThCS’, baruu ‘paccepauThCs, OTOPUYUThCS , duke ‘yIUBUTHCS’ BTOPOW yUaCTHUK
UCIIOJIB3YETCSl B UCXOHOM Majexe. IIpy HEKOTOpBIX 3KCIEpUEHIMANIBHBIX IJ1arojax BTOPOi
YYAaCTHUK MOXeET O0(OPMIIATHCS MOCIEIOroM d/ez ‘B CTOPOHY  WIIM JAaTEIbHBIM Ma/iekKOM; K
HUM OTHOCSITCSI TNIAroJibl barzir ‘cepauthes’, bobur ‘Bopuath, pazapaxatrbCcs’ W Senir ‘CMOT-
pets’. Pacnpenenenue nByX BapuaHTOB O()OPMIIEHHS BTOPOIO YYaCTHHKA HECKOJIBKO pasiiu-
YaeTcs JUId pa3HbIX IJ1arojioB My pa3HbIX HOCUTENEH, OJJHAKO OCHOBHAs 3aKOHOMEPHOCTH 3a-
KJIFOYAeTCsl B TOM, YTO 3aBHCHUMBIE, BHIPAXKEHHbIEC JIMYHBIM MECTOMMEHHEM, CKOpEee BBICTYIa-
10T B (hOpME TaTeIbHOTO Majieka, a 3aBUCUMBbIC, BBIPAKECHHbIE C MIOMOIIbI0O UMEHHBIX TPYIII,
ckopee 0(OopMIIIOTCS C TOMOIIIBIO Mocesnora dez.
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B. B. llonapsinos
VSN Komu HIT YpO PAH

CAMOJIUMCKO-MOHTI OJIbCKHUE JEKCHUYECKHUE CBA3H

B TO Bpems Kak JIEKCMYECKHE CBSI3U CaMOJMUNUCKHX SI3BIKOB C TIOPKCKUMHU U TYHIYCO-
MaHBWKYPCKHUMH B HACTOSIIIEE BPEMs HETIIOXO U3YUYEHBI, X CBA3H C MOHTOJIbCKUMHU SI3bIKAMU
JI0 CHX TIOp HE TOJBEPrajlicCh CIENUATHPHOMY HCCIEIOBAHUIO W OOBIYHO BOOOIIE UTHOPUPY-
1oTcs. PaccMoTpenne mpoOsieMbl MOKa3bIBaeT, YTO KOJIMYECTBO CaMOJUNHCKO-MOHTOIBCKUX
CJIOBApHBIX CXOXKJICHWH HA CaMOM JIeJie¢ BechMa BEJHMKO. [Ipy 3TOM MOKHO BBIJICIHTH HE-
CKOJIBKO CJIO€B OOIIel JIEKCUKH.

1. IpeBHeHmMI OOMMIA TJIACT BKJIIOYAET JIGKCHKY, OOIIYI0 HE TOJHKO MOHTOJBCKUM M
CaMOJIMHCKHUM, HO M (PUHHO-YTOPCKHUM SI3bIKaM. BXOJIsIIe B HETO CIOBa CBSI3aHBI PEryJsip-
HBIMH (DOHETHUYECKUMHU COOTBETCTBUSIMU M JOJDKHBI BOCXOJUTH K JIpEBHEHIIEMYy 0O0IIeMy
MPasi3bIKOBOMY TMPEAKY PACCMAaTPUBAEMBIX SI3BIKOBBIX I'pymN. B HacTosiee BpeMs BBISIBICHO
okouto 30 Takux cxoxaeHuid. Hampumep:

[ICam. *kaa- ‘ymupate’, [IOY *kali- ‘ymuparte’, [IMonr. *(h)ala- ‘youBats’;

[ICam. *kedj ‘s3b1k’, IIDY *kdli ‘a3p1x’, [IMoHT. *kelen ‘s13bIK’;

[ICam. *koma- ‘manmate’, [IOY *kuma ‘anuxom’, [IMonr. *komeri- ‘nepeBepHyTH’;

[ICam. *kaat ‘enw’, [IOY *kuwsi ‘enw’, [IMoHr. *kusin ‘xenp’;

[ICam. *ners ‘nepenuuit’, [IOY *ndri ‘voc’, [IMownr. *nihur ‘nuno’;

[ICam. *pur ‘neim’, IIOY *purka ‘merens’, [IMonr. *borahan ‘noxnp’;

[ICam. *soj- ~ *sdj- ‘Topno’, [IOY *suwsz ‘pot’, [IMoHnT. *siibe ‘UronbHOE yIIKO’;

[ICam. *tald- ‘xpacts’, [IOY *sala ‘raiina, kpacts’, [IMoHr. *alda- ‘ynyckats, TEpsTh’;

[ICam. *ters ‘monnbiit’, [IOY *tdwoi ‘nomusiii’, [IMoHnr. *diihiiren ‘mOMHBIN’;

[ICam. *tuj ‘oronn’, II®Y *tuli ‘orons’, [IMoHr. *tiile- ‘xeun’ (wnu *doli ‘nmams’?).

2. O6mas npacaMOAMICKO-MOHIOJIbCKAsl JIGKCHKAa 0e3 (MHHO-YTOpCKHUX IMapauiesnei
MPHUHIIAIIAATHHO JOIMyCKAeT JBOSIKOEC OOBSICHEHHUE: 3TO TaKXKE MOXKET OBITh JpeBHEHIIee 00-
1iee Mnpas3bIKOBOE Hacjeaue, (UHHO-YTOPCKUE 3TUMOJIOTMYECKHE COOTBETCTBUS KOTOPOTO B
MPOLECCe UCTOPUUYECKOTO Pa3BUTHS OKA3aIUCh YTPAauyeHHBIMHU, WU K€ 3TO MOTYT OBITh B3a-
MMHBIC 3aMMCTBOBAHUS KaK U3 (PaHHET0) MPaMOHTOJILCKOTO B MPAacaMOJUNCKUMN, TaK U B 00-
paTHOM HampasieHud. [Ipumepsl moJ0OHOHN JIEKCUKU:

IICam. *konts- ‘ciate’, [IMonr. *kona- ‘HOuYeBaTHL’;

[ICam. *mancs- ‘cmotpers’, [IMoHT. *mana- ‘CTOPOXKUTH ;

[ICam. *ser ~ *ser ‘Gensiii’, [IMoHT. *sira ‘xentoiidi’.

[To MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM COOOPa)KEHUSIM MPEACTABIAETCS KpaiiHe BEPOSTHBIM 3aUMCT-
BOBaHUE U3 MPACAMOJIUNUCKOTO B IPAMOHTOJIbCKUI Ha3BAaHUS JTOMAIIIHETO CEBEPHOTO OJICHS:

[ICam. *t’e ‘ceBepHublit onenb’, [IMoHr. *¢aha ‘ceBepHBI OJNEHB .

3. Ilocne pacnaga mpacaMOAUKMCKON OOITHOCTH U PACCENICHUS CaMOEI0S3BIYHOTO Hacee-
HUSI Ha OOMIMPHEUIINX TEPPUTOPHSIX, MPOCTUPAOIINXCS OT modepexbss CesepHoro Jlenosu-
TOoro okeana 7o CassHCKOTO HAaropbs, a TakKe MO3AHEHIIEH SKCIIaHCUU MOHTOJIbCKUX SI3bIKOB
Ha 3amaJi, I0’)KHbIe CAMOJMICKUE ATHOCHI OKa3aJIiCh B HEMOCPEACTBEHHOM KOHTAaKTE C MOHIO-
JIOS3BIYHBIM HaceleHUueM. XOTs, HECCOMHEHHO, YaCTh MOHTOJM3MOB MPOHMKANIAa B CaMOJMIA-
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CKHE SI3BIKM Yepe3 TIOPKCKOE TMOCPEJICTBO, OTCYTCTBUE COOTBETCTBYIOIINX JIEKCEM B TIOPK-
CKHUX $I3bIKAaX JOJKHO pacCMaTpUBATHCS KaK CBHUJIETEIHCTBO HETIOCPEICTBEHHBIX KOHTAKTOB C
MOHT'0JIaMHU HE TOJIBKO CassHCKHX CaMOJUUIIEB, HO U celbKynoB. Hampumep:

CENbKYTI. (KeTCKUH AUAJIeKT) dxeati ‘y31a’, MOHT. ameat ‘yauna’;

CEJIBKYIL. MOH ‘CTO’, MOHT. MO0, OyPAT. MOOH ‘KOJIUYECTBO, YHCIIO .

Hannuane 60nbIoro KonmdecTBa OOMIMX CIOBAPHBIX SIUHUI] B CAMOAMMCKUX W MOHTOJIb-
CKHX SI3BIKaX CBUICTEIHCTBYET O JUIUTEIHHOCTH U MHTEHCUBHOCTH UX UCTOPHUYCCKHX KOHTAK-
TOB. JIpeBHEHIIMIA IJIACT ATOM JIEKCHKH, TIPEICTABIICHHBINA TaK)Ke U B (PMHHO-YTOPCKHUX SI3BI-
Kax, MOXKET BOCXOJIUTh K 00IEMY ypaJO-MOHIOJIbCKOMY MpPasi3bIKy MM, C MEHbIIEH BeposT-
HOCTBI0, K Mpaypayio-anTaiicKomy.
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E. T. IlymkapeBa

OTPAKEHUE NMUIIIEBON JEKCUKH
B HEHELIKO-PYCCKOM CJIOBAPE 1965 'OJIA
N CJIOBAPE MAMMHOI'O A3BIKA
(HA KAHUHCKOM I'OBOPE HEHEILIKOI'O SA3bIKA)
M. s1. BAPMUY

B n1ByX 3THX ClOBapsix JOCTaTOYHO XOPOIIO OMKCAaHA MHINA HEHIIEB, HACKOIBKO TO BO-
0011e BO3MOXKHO B JIBYSI3BIYHOM CJIOBApE, a HE B TOJIKOBOM. B HUX HaXOIWM BUIBI €1IbI, CTIO-
coOBbl TIPUTOTOBJICHHS €/IbI, TJIATOJBI MPOIecca €bl, €1a, MPUTOTOBIsIeMas MyKUYUHAMH U
JKSHIIIMHAMH, MaHepa MOCaJKU TPU €1, BBITH. YTBaph U €€ HCIOJb30BaHNUEC B PEIUTHO3HBIX
o0psaax TOXe HAIUIO OTPaKEHHUE B CIIOBapsaX. MaHepa ecTh ToXe npejcTaBieHa. Hamo cka-
3aTh, YTO €CTh HEKOTOPBIC Pa3jinyMs B TEPMUHAX B 3aBUCHMOCTH OT ['0BOpoB. B croBapsix
TaK)Ke UMEIOTCS HEKOTOPBIE 3arajku Mpo eay. B clioBapsiX 4eTKO MPOCIEeKUBAIOTCS JTOKAIIb-
HBIE OCOOEHHOCTHU €7Ibl, a TaKXe OOIICHEHEIKHe OJrofa, MPOJUKTOBAHHBIC OOIHOCTHIO JKU-
BOTHOT'O ¥ PACTUTEIILHOTO MUPA.

OTH JBa Ha3BaHHBIX CJIOBAPsl OTPAKAIOT B OCHOBHOM ITHIICBYIO JICKCHKY JIO CEMHIECH-
ThIX TO710B XX Beka. OHH HE OTPaKarOT H3MEHCHHUS, POM3IIIC/IIINE B TUTAHUU HEHIICB 3a T10-
ciennue 40 JIeT, CBSI3aHHBIC CO CIIOCOOOM TPOKUBAHMS: KOYCBOM, IMOYKOUEBOM, TIOIYOCE -
JIbIA, OCEJIBIN: ITOCEJIOK, TOPO/I.
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H. B. CaiinakoBa

ToMckuit rocy1TapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET

OITPEJAEJIEHUE I'PAHUILl PACCEJIEHUA
JTAAJEKTHO-JTOKAJIBHOM I'PYIIIBI IIEMIKYIIOB P. OBU
MO JAHHBIM YCTHOM UCTOPUH

B noxiane Oyner paccMOTpeH apean pacnpoCTpaHEHMs JUAJIEKTHO-JIOKAIbHOW TPYIIIIbI
mEmKynos p. O6M 1Mo JaHHBIM YCTHOW MCTOPUH, 3alIUCAaHHON pa3HBIMU MCCIIEIOBATEISMHU Y
CEJIbKYIIOB, MpoXKHBarolMX Ha O0u Mexny cpeiHeM (KOmbUIOBCKMM) ycTheM Ketu u Bepx-
HUM ycTtbeM Ketu (o Torypa) — B H. . MBankuHo, KusgpoBo — B Hacrosiiee Bpems Io-
TOMKH 3TOT'0 HaceJIeHUs IPOKUBAIOT B 1oc. MBankuHo u r. Konnaieso.

s HammcaHus Aokiana Obutd ucmoib3oBaHbl Marepuanbl K. Jlornepa (1911—1914),
nosieBbie MaTepuaisl ['. U. [lenux (1961 r.), B. A. [lpémona (1965 r.) u maTepuaabl TOMCKUX
muarBUCcTOB — A. I1. Jlyne3zona (1952 r.), A.W. Ky3emunoit (1965 r.), C.B.I'mymkosa
(2011 r.).

B HayuHbIii 060poT OynyT BBEIEHBI [10JIEBbIE MAaTepUaIbl 3THOrpadUIecKoil FIKCIeTUITIH
I'. N. Ienux (1961 r.). IloneBsle THEBHUKH cOAEpkKaT JaHHBIE «yCTHOM MCTOPUM», 3alMCAH-
HbIe OT MH(POPMAHTOB CIENYIOIUX HaceNEHHbIX MyHKTOB: MBankmHo, ConmopoBo, Konma-
meBo. OT nHPOPMaHTOB-CENBKYTIOB 3a()UKCUPOBAHBI CBEIEHUSI O MECTHOM CaMOHAa3BaHUH U
CaMOHAa3BaHUAX CBOUX COCENEN, O TOM KOIO OHHM CYMTAIOT «CBOMMM», @ KOTO HET.

Ha ocHoBe BblIENpUBENEHHBIX paOdOT U MOJEBBIX MaTepHaIoB Oblla COCTaBJIEHA KapTa
«Teppuropus pacupocTpaHeHus MWEMKYIOB p. O0m».

TepputopuanbHble TPaHUIBI PACIPOCTPAHEHHS CPETHEOOCKOTO qUaeKTa, Ha OCHOBAaHUU
JAHHBIX JIMHIBUCTHUYECKUX HCCIEIOBAaHUI ONpEAEINCh Pa3HbIMU aBTOPAMHU I10-pa3HOMY.
OpnHako JaHHBIA BONPOC B HAYYHOW JMTEpaType OCBSILIEH HEAOCTaTOYHO. KOHKpeTHOro or-
penesneHns rpaHull MEMKYIICKOro apeajga HUKTO U3 UcCleloBaTeNeil B CBOMX paboTax He Bbl-
ABJIET, 4 TOJIBKO YIIOMUHAIOT HACEJIEHHBIE ITyHKTBI, TJI€ OTMEYECH r'OBOP.

B cBsI31 ¢ 3TUM BaXXKHBIM SIBJIETCS KaKk cOOp M 0000IeHIE BCEr0 UMEIOIIET0Cs MOJIEBOTO
JMHTBUCTUYECKOTO M 3THOTPa(pUYecKOro Marepuaia CBSI3aHHOI'O C BOIPOCOM PaCCENCHHS
MIEHIKYTIOB, HO ¥ MCIIOJIb30BaHUE BOCIIOMUHAHHUI MH(POPMAHTOB-CEIBKYIIOB, KOTOPbIE TOMO-
ryT 0oJjiee 1eTalbHO pa300paThCsi B BOIPOCE BBISBIECHUS TEPPUTOPUATIBHBIX TPAHHUII.
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Tapani Salminen

University of Helsinki

ON THE RELATIONSHIP OF PHONOLOGY,
PHONETICS AND ORTHOGRAPHY
IN THE STUDY OF TUNDRA NENETS VOWELS

The presentation consists of the following sections: 1. Basic vowels; 2. The short vowel,
3. The “stretched” vowels; 4. The “schwa”; 5. The vowel sequences; 6. The phonetic vowel
harmony and the phonetic schwa insertion; 7. BmecTo 3akmtouenus.

A more extensive, yet preliminary, text is available at:

http://www.helsinki.fi/~tasalmin/6ICS_Salminen.pdf
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Sandor Szeverényi

University of Szeged

INFORMATION STATUS AND PERSPECTIVATION:
ANNOTATION PROBLEMS
IN THE SPOKEN NGANASAN CORPUS,
WITH PARTICULAR REFERENCE
TO THE QUOTATION STRATEGIES

The aim of the presentation is to solve a annotation problem encountered in the Hamburg
Nganasan Corpus (NGAN-CORP). The problem is the annotation of information status
(Gotze et al. 2007) in the case of perspective change. In order to find a solution to annotation,
we have to be aware of the relevant characteristics of the corpus, first of all structures where
perspective change occurs. Thus, the research has two goals: to develop 1) corresponding
annotation solution, 2) classification of the Nganasan quotation strategies.

The corpus contains mainly oral monologic narratives. Most of them are folklore texts
and personal stories, life stories. The native speakers were influenced by the circumstances
of the recording in way of the presentation. The most common situation was when the
informant was sitting against a non-native speaker (the researcher), rarely a native speaker
joined the recording as audience. In this case, the audience was the researcher who was
not involved in the shaping of the story. All of this means that there is little feedback to
the speaker, with minimal interaction. Another important feature of the corpus is that the
stories contain relatively few proper names: the natural, geographical phenomenon
(e.g. mountain, river, lake, city) typically only get name if it is generally known or it is the
main topic of the story. Second, the recurring events as a relevant characteristic must be
mentioned. There are structures where the same event occurs with different characters or the
same event happens several times with the same characters. Finally, the corpus contains a lot
of quotation.

These features make more difficult the annotation of the discourse referents, because the
same or synonym lexical items can have more referent in one and the same discourse event.

We studied the quotations where there are introductory utterance before or after the
quoted clause (inlcuding verbs such as say, cry, think, ask etc.). It always causes perspective
change. Any kind/type of indirect quotation strategy has not been detected in the corpus.

Results and solutions:

1. The introductory quotation clauses are annotated separately. The predicate of the
introductory utterance is labeled as “quotative say”. The different perspectives are indexed.

2. The Nganasan language does not know indirect quotation strategy. The reasons hardly
can be established, for now only a number of factors can be taken into consideration, e.g. the
differentiated morphological system of evidentiality, where a renarrative/narrative/quotative
mood plays an important role. Furthermore, the lack of deictic present time can play a role the
formation of quotation too.
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. I1. Copoxuna

NucTuTyT MTMHrBUCTHYECKUX HUcciienoBannii PAH

PE3VJIBTATBI PYCCKO-OHEIKUX A3BIKOBBIX KOHTAKTOB

OHIBI, KOTOPBIX B HACTOSIIEE BPEMsI HACUUTHIBAETCS OYEHb MAJIO, KUBYT B TPYIHOJO-
CTYIHBIX MecTax I-Ba Taiimblp. VIHTeHCHBHOE B3aMMOJEHCTBHE UX C PYCCKUMH Hayaloch B
OCHOBHOM I10CJI€ PEBOJIIOINH, U S3bIKOBOE BIITHUE PYCCKOTO Ha YHEIKHH S3bIK OCYIIECTBIIS-
€TCsl CPAaBHUTENILHO HENAaBHO. DTO BIMSHUE MPOSBISAETCSA PA3IUYHO B JABYX JHAJEKTaX SHEIl-
KOro si3bika. Hocutenu nuanekra 0aif, >KUBYIIHME OKOJIO KPYITHBIX MPOMBIIIJICHHBIX IICHTPOB
(Hopunbck, [lynuHka), UCHIBITBIBAIOT 00JIe€ MHTEHCUBHOE BO3JCHCTBHE PYCCKOrO SI3blKa IO
CPaBHEHHIO C HOCUTEIISIMU JIPYrOro JuajekTa — Majy, )KUBYIIUMH B caMoM ycThe EHuces.

I'pamMmaTuky caMOIMICKUX SI3BIKOB U PYCCKOTO, KaK M3BECTHO, COBEPILIEHHO PA3JIMYHBI.
[TosToMy BIMsIHME MPOSBISIETCS B OCHOBHOM B JIeKCUKE. Mop(hosiorust octaercss HeU3MEHHO
CaMOJMICKOM, HO PyCCKHE CIJIOBa MojBepratoTcs agantaunu. OObIYHO 3aMMCTBYETCS JIEKCHKA,
KOTOpasi BBIXOJUT 32 PAMKH TPIUIIMOHHOTO 00pasa >kxu3Hu. CIIoBaph MOIMOIHAETCS JEKCHYe-
CKUMH €MHULAMH, XapaKTepU3YyIOIUMH HaJHAIMOHAIbHbBIE (OpMBbl ObITa (aeumamop, ap-
MUsl, nPU3elg), CJIOBaMU CBA3aHHBIMU C COBPEMEHHOI TEXHUKOU (Momop, menesusop, paouo,
mene@gor), COpHBIMU cIIOBaMU (00HaKo, 806ce, umo), aOCTPAKTHBIMU MOHATHIMHU (dfcanocme,
1106066, MbICIIb), CIOBAMH, 0003HAYAIOIIUMH OBITOBBIE MTPUHAIICKHOCTH, KOTOPbIE ObUIH pa-
Hee HE XapaKTepHbl Ui yKJIajga CaMOJIMHIIEB: Me4Yb — neyu, CIUYKU — NUYKU, CBeYa —
geuau T. 1.

Pycckue cioBa, nonazias B SHEIKUH SA3bIK, aJallTUPYIOTCS] B HEM B COOTBETCTBHUHM C (pOHE-
TUYECKUMHU HOpMaMu nocnenHero. Hanmpumep, B HEIIKOM Kak M BO BCEX CaMOAMNCKHUX, He-
BO3MOYKHO CTE€UYEHHE COITIACHBIX, 0COOEHHO B Hayaje M B KOHILE cjoBa. B sHelKUX aHamorax
COOTBETCTBYIOIIUX PYCCKUX CJOB JHOO OIMYCKaeTCsl OAMH W3 COTNIACHBIX (ILIKOJIA — KO.14),
1100 corTacHbIe pa3psHKAIOTCS TIACHBIMU (Kpyna — Kypyna, Tpyoa — mypyoa).

3aMMCTBOBAHHBIC U3 PYCCKOTO SI3bIKa UMEHA CYIIECTBUTEIBHBIC U TIAaroiibl U3MEHSIIOTCS
[0 HOPMaM 3HEUKOM rpamMmatuku. VIMeHa CylecTBUTENbHbIE MPUCOEAMHAIOT MOKAa3aTeNln
4yucia, Mmaaeka, MPUTKATSIBHOCTH: neyu-0 ‘Mosl Tiedka’, neyu-0 ‘K nedke’. ['maronbl B WH-
(¢uHUTHBE TPUOOPETAIOT YHELKHE UM(PUHUTHBIE MTOKA3aTEeIN U CIIPSTaloTcs 10 HOPMaM JHell-
KOTO S3bIKa:

IIute 4ail — wati-0v (uaiina-3 ‘g nbto 4ail’). YacTo 3aMMCTBYIOTS M3 PYCCKOIO f3bIKa
YHCIUTEbHBIC, BHITECHSS MCKOHHBIE DHEIKHE. Takke B CBS3HM C IEPEXOJIOM JHIEB Ha pycC-
CKYI0 CHUCTEMY BPEMSHCUHUCICHHs yTPaTUINCh UCKOHHBbIE HAa3BaHMs HHELKHUX KaJleHIApHbIX
MECSILIEB.

HIupoko pacrpocTpaHEeHbI BO BCEX CaMOAMMCKUX sI3bIKAaX KaJlbKu ¢ pycckoro (HoBblit rog,
Kpacnas Apmus). Eciu npu nepeBojie BBIpaKE€HUSL C PyCCKOIO sI3bIKa HA SHELKUMN, SHELKUX
CJIOB HEJOCTATOYHO, TO YaCTh KaJbKH HCIOJIB3YETCSl B PYCCKOM BapUaHTE: MOMOp 000y —
MOTOpHas Jlojka. FiMeroT MecTo u (pa3eonorndeckue KajabKu (He HUH aoupaxa — CUAETh KakK
Ha UTOJIKAX).

Ilon BIMsIHMEM COBPEMEHHOTrO ObITa B CaMOJIUMCKHMX sI3bIKaX BO3HUKIM HOBOOOpa3oBa-
HUS: My 000y — mapoxo] (OyKB. OTOHB JIOJIKA), aeea Oepu — Mpa3aHUK (OyKB. OONBIION EHB).
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u il COpOKLlHa. Pe3yﬂbmambz PYCCKO-IHEYKUX A3bIKOBbIX KOHMAKNMO6

B sHenkoM s3bIke MHOTJA BCTPEYAKOTCS KOHCTPYKLUHU CII0OKHOCOYMHEHHOTO M CIIOXKHO-
NOJYUHEHHOTO THIIA, MIOCTPOEHHBIE IOJ| BIUSHUEM COOTBETCTBYIOIIMX PYCCKHX OOOPOTOB.
B kauecTBe COI030B CII0KHOCOUYMHEHHOTO NPEMIOKEHUS UCIOJIB3YETCsl HapsAly ¢ MCKOHHBIM
COIO30M aHb, PyCCKUM 003 #. OTMETHM, YTO HELKHHN aHb UMEET KPOME 3HAYEHUsI COK3a U
emeé psa 3HAUCHUH — TaKXkKe, OIsTh, el — U YIOTpeOlieHHne PyCCKOTro U B SHEUKUX (hpa3ax
MO’KHO CBSI3aTh C MHOTO3HAYHOCTBHIO MICKOHHOT'O CO03a. DHELKHH S3bIK TEM CaMbIM HUCIIOJIb-
3yeT PyCCKUM JUIsl yCTpaHEHHUS MOJMCEMUN. B cl10’kHOMOJUMHEHHBIX 000pOTaX UCIIOJIb3YETCS
MHOTA PYCCKHI COI03 ¥mo, HE UMEIOIINN aHAJIOTa B YHEIIKOM SI3BIKE.
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CAUSATIVIZATION AND (A)TELICITY:
A NORTHERN SAMOYEDIC PERSPECTIVE

During last decades, there has been paid much attention in the literature to various inter-
actions between argument structure and actionality of a verbal predicate (see €. g. an extrava-
gant survey in Croft 2012, more mainstream view is reflected in Levin & Rappaport Hovav
2005). Correlations between antipassive and atelicity are the recurrent topic within studies of
individual languages all over the world, especially Eskimo-Aleut and Mayan (see references
in Polinsky forthc.; Say 2008; Tatevosov 2011'"). Another type of interaction, that between
anticausative and (a)telicity, has been also addressed, though not so much (see e. g. Lyutikova
& Tatevosov 2010). As for causatives, some authors have pointed out that in general they are
telic (see Chierchia 1989), while others have noticed that 1) not all causatives are telic;
2) some causatives alternate with atelic rather than telic non-causatives verbs (Davis 2000).
The observation that causatives does not merely introduce a new argument but affect eventu-
ality type is also important in this connection. In Turkic, for example, indirect causatives of-
ten extend a range of actional interpretations attributed to a given predicate (Tatevosov &
Ivanov 2009; Tatevosov 2015). Data from Northern Samoyedic are particularly interesting in
this respect, since these languages typically lack productive indirect causatives and have as-
pectual system based on rather different grounds than in Turkic.

It is well known that in Samoyedic'? the opposition of perfective vs. imperfective coin-
cides with the opposition of telic vs. atelic (Shluinsky 2005; 2012). Also, there is much
agreement among scholars'® that aspect in the Samoyedic languages is lexical in the same
sense as it is lexical in Russian and other Slavic languages. On the other hand, it is common
knowledge in Samoyedic studies that causative markers always perfectivize a given verb (see
e.g. Gusev 2012: 330-331 for Nganasan, where it has been argued that even when an imper-
fective verb is causativized the derived verb will be perfective). However, the situation in
Northern Samoyedic is not as straightforward as it might seem at first glance.

One type of exceptions from one-to-one correlation between causativization and teliciza-
tion has been reported in Stenin 2015. This is the case of basic verbs of motion, ‘go’ and
‘walk’, causatives from which are imperfective and atelic in all Northern Samoyedic lan-
guages, and exhibit sociative causation, as ex. (1b) from Tundra Nenets demonstrates.

(1a) weesako yvader-na
old.man walk-GFS.3SG.S
‘The old man is walking.’

! This paper examines a rather different problem, namely, how actional modification can result in antipas-
sivization.

!2 On the peculiarities of Nganasan aspectual system see (Gusev 2012).

13 Cf., however, (Tatevosov 2014) who proposes that aspect in languages such as Russian or Tundra Nenets
does not come from a dictionary but emerges via syntactic derivation.
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(1b) weesako-d°m.  nyu-myih syiq-myih vadela-°
old.man-1sG.S child-poss.INPL  PN.ACC-POSS.INPL  walk.CAUS-GFS.3SG.S
‘I am an old man. My son is guiding me.’

The situation is not such surprising if one assumes (in line with Lyutikova & Tatevosov
forthc.) that sociative causation is not a type of causation intermediate between direct and in-
direct ones, as Shibatani & Pardeshi 2002 state, but rather a subtype of direct causation with
the strictest constraints on the temporal construal of a complex event description. On this
view, subevents in case of sociative causation are related incrementally (in a sense of Roth-
stein 2004), i. e. they are temporally co-extensive and demonstrate one-to-one mapping. How-
ever, other causatives, which are expected to exhibit sociative causation as well, even causa-
tives from other verbs of motion, fail to be imperfective and atelic. This puzzle calls for an
explanation.

Another deviation from the basic rule outlined above is the case of causatives from vari-
ous intransitive imperfective “manner verbs” (in terms of Rappaport Hovav & Levin 1998).
This can be illustrated with ex. (2b) from Tundra Nenets, where such verbs specify a manner
of motion (rotation, oscillation, vibration and so on) or are verbs of sound emission and
speech, usually have stems ending in -na- or -ra-, and produce causatives only through pre-
ceding inchoativization.

(2a) yeya (myercya-xad®)  lab°na-°
fur.tent.cover = wind-ABL sway-GFS.3SG.S
‘The tent cover is swaying in the wind.’
(2b) lok°ryih  myercya  yeya-m lab°na-I-ta-°
suddenly wind fur.tent.cover-ACC  sway-INCH-CAUS-GFS.3SG.S
‘Suddenly, the wind started to sway the tent cover.” (Teres¢enko 1965: 161)

The variant */ob°na-da- (without an inchoative marker) is ungrammatical, as well as
*lob°na-ra-, *lob°na-bta- or *lob°na-rabta- (with other causative markers). In order to build
an imperfective causative verb ‘sway’ (tr.), one should further imperfectivize /ab°na-I-ta- by
means of Durative, the most productive imperfectivizing derivation.

Actually, this is not the whole truth about the interplay of causativization, actionality and
aspectual modification in the Northern Samoyedic languages. Other intriguing examples will
be also discussed in the talk.
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C.T. TareBocoB
MI'V um. M. B. JlomoHocoBa

HECKOJIBKO HABJIOJIEHUM HAJI HEHELIKUM UTEPATUBOM

B nmoknane oOCykIaroTcsi CeMaHTHKA M COOBITHIHHO-CTPYKTYPHBIE CBOMCTBA HEHEITKOTO
Uteparusa (Salminen 1997, 1998, Nikolaeva 2014: 45), u3BecTHOro TakKe Kak BUJ MHOXeE-
ctBeHHoro aeiictBus (Tepemenko 1947) unu paputus (bypkosa 2010). UtepaTuB onuchiBa-
10T CUTYaIlluH, pa30MBaIONINecs] HA MHOXKECTBO aTOMAapHBIX MOACUTYAIUH (CM. B TIEPBYIO O4e-
peab Lnyunckuit 2004). Oto uwttoctpupyercs B (1)-(2):

()wasya radio-n°h yincyelye-°
Baca  pamno-DAT cnymaTh-GFS.3SGs
‘Bacs cimymaet paauo’.
(2)wasya radio-n°h yincyelye-ngko-°
Bacs  paauo- DAT ciywmaTh-ITER-GFS.3SGs
‘Bacs (BpeMeHaMM) IPUCITYILIUBAETCS K PAIUO’ .

B TO Bpems kKak mpeIoKEHHUS ¢ HEMPOU3BOJIHBIMU IIAr0JIaMU HUYETO HE COOOIIAIOT O
TOM, KaK ONHChIBaeMasi CUTyallusi YWICHHTCS Ha MOACHUTYyAIlUH, MpeaioxkeHus ¢ repatuBom
HE TOJIFKO YKa3bIBAIOT HA HAJTMYHE MHOXKECTBA TOJCUTYaIlMH, HO M HA TO, YTO MEXKIY dJIe-
MEHTaMH 3TOT0 MHOXKECTBA UMEIOTCS BPEMEHHbBIE TPOMEKYTKH.

KitoueBas xapaktepuctuka MTepatrBa: Bce MUTEpaTHUBBI PACHPEIEISIOTCS MO YEThIPEM
aKTaHTHO-aKIMOHAJIBHBIM KiaccaM (TareBocoB 2016). AKTaHTHO-aKIIMOHAJILHBIN KJIacc OI-
penensercs akMOHAIBHON MaTpuIle, KOTopas UIMeeT BHUI <Os, Oso, OR™>, TOAE O — aKIHO-
HaJbHOE 3HaYeHue, a S, SO 1 R — COOTBETCTBEHHO HETPUBHATLHOE CYOBEKTHOE, 00BEKTHOE /
TPUBHAIEHOE CYOBEKTHOE W BO3BpaTHOE CIpsDKeHWs. [lapamerp O MOXET MpUHUMATh TPU
sHaueHuss — “T” (‘hopma umeeT mpenenpHoe akKMoHaabHOe 3HadeHue’), “A” (‘hopma nmeet
HerpeaenbHoe 3HaueHne’) u “— (‘hopma OTCYyTCTBYeT’ ). AKTaHTHO-aKIIMOHAIBHBIC KIIACCHI
(c OIHUM TIpe/ICTAaBUTENEM IS KaXKI0T0) MOKa3aHbl B Tabnuiie 1.

AKTaHTHO-
Haspanue knacca | akunonanbHas | [IpencraBurens S sO R
MaTpuIia
S-HenpeaenbHbII <A, —,—> |mapnduned(cs) |terpengke-°© — —
[terpongka] ‘BBIXOJUTH BpEMS
< ‘BBIXOJIUTH  |OT BpeMEHH’
S-R mnrpeccusHo- | <A,—, T> |xonéned(cs) xonyongke-°© — xonyongki-q
HeTpeaenbHbIN [xonyongka] ‘craTh Bpemst OT ‘HaYMHATh 3aChl-
« ‘cmatp’ BPEMEHH, 3aChINaTh nath U MPOCHI-
1 TIPOCHITIATHCS’ naThCs, BIAATh
B COHJINBOCTH’
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S-sO <A, A,—> |monaned(co) tolangke-° ‘uutare |tolangke-° —
HenpeaenbHbIN [tolangke] BpEMs OT BpEMEHH, |‘UUTaTh BPEMsI
< ‘gurate’ MTOYUTHIBATH’ OT BpeMeHHu’

(akTaHT B 1aTHBE)

S-sO-R <AAT> mansyed(cy) melyengke-° melyengke- molyengke-°
UHIPECCUBHO- [melyengke] ‘MepUOTUIECKU ‘IIepUONYECcKU |‘HauaTh MEPUOIHU-
HeTpeaeIbHBIN < ‘momarp’ JIoMaThes JIOMaTh’ YECKH JIOMAThCsI’

Kax BugHO u3 Tabmuiel, aisa MtepatuBa BepHO HeHapyinaemoe o0obmenue: rodon Mrte-
patuB umeeT GopMy (HETPUBHAIBHOTO) CyOBEKTHOTrO crpsbkeHus (S), u 3ta hopma Hemnpe-
nenpHa. [lepexonusle MTepaTuBbl UMEIOT TOMOJHUTENBHO hopMy oObekTHOro (O) / TpUBH-
anpHOTO cyOBekTHOTrO (sO) crpspKeHus, KOTopas Takke HempenenbHa. Kak mepexonHsie, Tak
U Herepexo/Hble MTepaTuBbl pacnaialoTcsl Ha JBe Ipynibl — ¢ (popMoil BO3BpaTHOIO cripsi-
xeHus u 0e3 Hee. Eciim hopma BO3BpaTHOTO CHIPSIKEHUS €CTh, €€ MHTEPIPETALUS OJNHAKOBA
i moboro MtepatuBa: oHa 0003HaYaeT BXOXKICHHUE B TO COCTOSIHUE, KOTOPOE OMUCHIBACTCS
CYOBEKTHBIM CIPSDKEHHEM. DTHM BO3BPATHOE CHPSHKCHHE UTEPATHBOB OTIMYACTCS OT BO3-
BPAaTHOTO CHPSDKEHHS HEMPOU3BOJHBIX TJIArOJIOB, I7ie HAOIIOMaeTCsl 3HAYMTEIbHO OoJibliee
CEMAaHTUYECKOE BaApbHPOBAHUE.

Onucanue UtepatiBa HyXIaeTcs B IPOSICHEHUN KaK MUHUMYM CJIETYIOIINUX TPEX IyHKTOB.

1. Cemanmuxa. Mpbl 0OTBEpraem o o ToM, 9to Mtepatus npencTaBiseT coOoi mokaszareb
IJIar0JIbHOM MHOKECTBEHHOCTH. BMecTO 3TOro MBI IpejyiaraeM aHaJu3HupOBaTh €ro Kak cOObI-
TUIHBII MoK (UKAaTOP, KOTOPBIN CO3JaeT AECKPHUIILIMIO MTPOLEcCca C ATOMAPHBIMU YaCTIMHU:

(3) || Iter || = AP.Ae. Atom(P)(e) A Process(e)

Cornacho (3), tepatuB npumeHsieTcs K NpeIuKaTy U BBIACISET U3 €ro SKCTEHCHOHANA
aTOMapHbIe TOJCOOBITH. | TaronsHON TpyIe Mo3BOJSETCS yIOBIETBOPUTH 3TO TpeOoBaHME
JTI0OBIM JTOCTYIIHBIM crioco0oM. HekoTopsle mpenukaTsl, HalpuMep, xotica(cy) [xoy°sa] ‘ma-
XaTh’, eHep(yv) [yenyer| ‘CTpeNnaTh’ UMEIOT MOIXOAIIYI0 CTPYKTYPY SKCTEHCHOHAJA C CaMO-
ro Hauana. /[pyruve 10JKHBI IOABEPTHYTHCS CKPHITOW CEMAHTUYECKON IUTIOPAIM3LHIU («KOP-
cun»), P — *P. D10 npoucxonut, Hanpumep, ¢ npeaeiabHbIM Hamod(cy) [ngamte] ‘canutbes’
Wi mdpnd(cv) [torpe] ‘BeIxoauTs’. TpeTbu JOOMBAIOTCA aTOMM3ALUU [TOCPEICTBOM BbIIETIC-
HUSI B CBOEM MCXOJHOM SKCTEHCHOHAJIE TEMIIOPAJIbHO M30JIMPOBAHHBIX MOACOOBITHHA. Takoe
HaOJI0TaeTCsl, B YaCTHOCTH, Y uk3sene(cwv) [yincyelye] ‘ciaymars’ B (1). [Ipenukatsl, KoTOpbie
HE CIIOCOOHBI K aTOMU3allMU HU OJJHUM U3 JOCTYIHBIX clIoco00B, VTepaTB HE 00pa3yIoT.

2. Ilepexoonocms. HemepexoaHble TIarojibl, HE3aBUCUMO OT aKTaHTHO-aKIMOHAIBLHOTO
KJjlacca, CO3JAl0T HemepexonHble MTepaTHBbl (C BO3BpAaTHBIM CHpsDKEHHEM JHOO 0e3), CM.
Tabnuity. COOTHOIIEHHE aKTAHTHOUW CTPYKTYpPbI IEPEXOTHOTO MPOU3BOISIIETO Tharoia u 00-
pazoBanHOro OT Hero MTepatuBa MeHee TpUBHAIbHO. Hermpou3BoAHbIE TJ1aroibl, OTHOCSIIUECS
K NepexoAHoMy IpeaenbHoM sO-R kinaccy ¢ coxpaHeHHeM nanyeHca B BO3BPaTHOM CIIPSKEHUU
(TateBocoB 2016), co3maror Hemepexoanblie MrepatuBbl. K HUM OTHOCATCS, B YacTHOCTH,
crop(ys) ‘psATaTH’, Mampa(cy) ‘CAABIUBATH, MPUIIEMIATH’, Hene(cb) ‘KEHUTh , Xdmoa(cb)
[xemta] ‘mponuBaTh’ M aHAJIOTUYHBIE TJIAroJbl pe3yJbTaTa, cp. (4):

(4)a. wasya yid-m xomta-°-da b. yig  xomte-y°-q
Bacs BO/a-ACC  MIpOJIMBaTh-GFS-38Go BOJIa  TPOJUBATh-SFS-3SGr
‘Bacs nponun Bogy’. ‘Bona nposnunace’.

c. yiq xomta-ngko-°
BOJIa MPOIMBATH-ITER-3SGS
‘Bopaa nbetcs (o Bogomnazne)’.
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DTO0 yKa3bIBaeT Ha TO, YTO, B COOTBETCTBUM ¢ 0000mmenueM A. Kparuep, BHEIIHMIT apry-
MEHT TaKHX IJIArojIOB SIBJISICTCS CMHTAKCHUYECKH IPOU3BOAHBIM U OTCYTCTBYET B aKTAHTHOMU
CTPYKTYpE JIEKCHMUYECKOro riaroyia. B mopmaistomeM OOJIBIIMHCTBE NMPOYMX CIIydaeB Iepe-
XOJHOCTbh UCXOJHOTO IMpeauKaTa coxpaHsercs y MrepatuBa B BUJE HEMPEAEIBHOTO 00BEKT-
HOTO CIIPSIKCHUS.

3. Bosmooicnocms  6036pamnozo  cnpsaxcenus. 11OCKONBKY WTEpaTHB CO3JAeT HOBYIO
(¥ IpY 3TOM HEMNpPEeIeNbHYI0) TMPOIECCHYIO JECKPUIIIHIO, HAINYHE BO3BPATHOTO CHPSIKCHHUS,
0003HaYAIONIET0 BXOXKICHHE B MPOIECC, Y HEMPOM3BOJHOTO MPEAUKAaTa HE MMEET CYIIeCT-
BEHHOTO 3HadeHus. [10-BUAMMOMY, OCTYITHOCTh BO3BPATHOTO CHpsbkeHUs aisi MteparuBa
peryaupyeTcst TEMH K€ 3aKOHOMEPHOCTSIMH, YTO U B CIIy4ae HEMPOU3BOAHBIX HEMPEICITbHBIX
TJIaroJioB (Harpumep, 20d(cy) [yade] ‘Tynsats’ <A, —, —> vs. mu(cy) [tyi] ‘nerers’ <A, —, T>.
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A. H. Tepexuna, A. . BoakoBuukuii

HEHELIKWH YAT, ITAHIIET 1 KHHO3AJI B TYH/JIPE:
VWH®OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUU B COBPEMEHHOU
KYJIBbBTYPE OJIEHEBOJOB SIMAJIA

Jlokyas1 OCHOBaH Ha MaTepHasax, CoOpaHHBIX B X0/1€ TOAWYHOM SKCHEIUINH K OJICHEBOAAM-
YacTHUKaM SIMaibCckoro paiiona SImano-Henenkoro aBToHoMHOoro okpyra B 2015—2016 rr.

B nuckypce ropoackoro abopureHHOro cooOmuiecTBa CEBEPHBIX PErMOHOB YacTO 3BYUYHUT
HOCTaJIbIUs M0 «yXOASImUMy» TpaauuusM. CoxpaHeHre TPAAUIIMOHHON (2 3HAYHT, «IIPABUIIb-
HOI1») KyJIbTypbl MO3UIMOHUPYETCS KakK 3aJOr Pa3BUTHUSL OJICHEBOJICTBAa, KOTOPOE, B CBOIO
04YCpClib, BOCIIPUHUMACTCA KaK €/iBa JIU HC CAUMHCTBCHHASA BO3MOKHOCTb COXPAaHCHUS COGCT-
BEHHON UAECHTUYHOCTH.

«TpamunioHHast KyJabTypa» — yCTOMUUBBIA KOHCTPYKT, HECMOTPS Ha TO, YTO B TIOCJIETHEE
BpeMsl MOSIBUJICS LENbIN PsiJl UCCIENOBAaHUI aHTPOIMOJIOrOB, JEMOHCTPUPYIOMIMX MHOM MOJ-
X0J K mpobneme. B 3Tux paborax, HAMPOTUB, BAXKHEHIIINM Ka4eCTBOM «TPATUIIMOHHOMN KYJIb-
TYpBD» CUMTAETCS] BAPHATUBHOCTh, KOTOPAs MPHUCYIIIA €l Ha JTI000M dTare CylIIeCTBOBaHMUS.

PaznuuHble TEXHUUECKUE YCTPOMCTBA JaBHO BOILIM B OOMXOJ] sIMaJIbCKUX HeHleB. CHe-
TOXOJIBI, JJIEKTPOT€HEPATOPHI, TEIEBU30PHI, CTYTHUKOBBIE U MOOWMIIbHBIE Tene(OoHBI, HOyTOY-
KU, IJIAHIIEThI, O€H30MMIbI, SJIEKTPUYECKHE IIBEHHbIE MAIIMHKH — BOT HaBEpHsIKA HE IOJI-
HBI CIUCOK MPOMBIIUICHHBIX U3, KOTOPHIMU MOJIb3YIOTCS B COBPEMEHHOH TYHIpE.
Crneuundukoii Hamieil moneBoil paboThl B TOM, YTO MBI CaMU OBIJTM BOBJICUEHBI B MPAKTHKH,
CBSI3aHHBIE C UCIIOJIB30BAHNUEM CIIOKHON TEXHHUKH U o0ecriedyeHreM ee (DyHKIIMOHUPOBAHUSI.

B paborax HEKOTOPBIX aHTPOMOJIOrOB MPOHUKHOBEHHE B KYJBTYPY CEBEPHBIX HApOIOB
TEXHUYECKUX HOBUHOK B pa3HbIE TOMBI MPE3EHTOBAIOCH KaK «PEBOIIOIM (Cp.; «snowmobile
revolutiony, «mobile phone revolution») — B3rJs1, KOTOPHIH ObUT IPU3BaH MOTYEPKHYThH HC-
KIIIOYUTENIbHOE 3HAYeHHE TAKUX YCTPOICTB, MPUHLUUIUAIBHO MEHSBIIUX (B HACTOSIIMI MO-
MEHT WJIH Ha MIEPCHEKTUBY) caMy KyJIbTypy WU X03siicTBO abopureHoB. Ha mpotsbkenuu ro-
Jla MBI HE TOJILKO HAOIOANIN 3a MCIIOJIb30BAaHHEM 3TUX YCTPOWCTB B paMKaxX «MHUpa BeLIei»,
HO U q)HKCI/IPOBaJII/I KYJbTYPHBIC CABUTH, CBA3AHHLIC C BIIMAHUCM HOBBIX TEXHOJOTHH Ha IIO0-
BCCIHCBHYIO JXU3Hb CTOI\/'I6I/IHIa. KpOMe TOro, B X0A€ HAIlIETO AJIUTCIIBHOI'O Hpe6I>IBaHI/I$I B O-
HOM ceMbe MbI OOpaTWUIM BHUMaHHE HA LETbIA P HOBBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYallUH,
CBSI3aHHBIX ¢ TenaedoHaMu, KoMITbIoTepamu 1 TB.

B noknage OyayT mpeacTaBieHbl CHCTEMATH3UPOBAHHBIC JAaHHBIE MO BhINICYKa3aHHOMN
TEMATUKE U UX aHaAJINU3.
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0. A. Teym

Ypanbckuit GheaepanbHbIii YHUBEPCUTET

JIEKCHUKA I'OBOPOB PYCCKOI'O CEBEPA B
HEHEIKO-KOMHA-PYCCKOM JIJEKCHYECKOM MUKPO®OHIE

bmmkaitmmu cocesiMu pyccKuX Ha ceBepo-BocToke EBpomneiickoro Ceepa Poccun siB-
JSIOTCST KOMU M HEeHIbl. Hadano KOHTakTOB Ha 3TOW TEPPUTOPUHU JaTtupyetcs pyodexom I u
II Teicsiuenetunii. [losiBeHre koMu Ha ucciaenyembix Tepputopusx (Mesens, Jlemrykonne, [1e-
4yopa) Takke SIBISETCS OTHOCUTENbHO Mo3aHUM. B XVI B. HauMHaeT CKIaAbIBaThCs 3THOTPA-
¢duueckas rpynmna KOMU-HKEMIIEB, KOTOPBIE 3aBA3BIBAIOT HanboJiee TeCHbIe (M3 BCEX KOMM)
KOHTaKThl C HEHLIaMU U pyCCKUMHU pernoHa. Komu 3auMcTBOBaM, a 3aTEM U YCOBEPILIEHCTBO-
BAJII MHOTHUE CTOPOHBI HEHEUKOW ojeHeBomueckod KyabTyphl. K XVII B. mxeMibl Havamu
CaMOCTOSITENIBHO 3aHMUMAaThCSl OJIECHEBOJCTBOM. Y PYCCKOI'O HACEJIEHUsl PETHMOHA OJIEHEBOJCT-
BO TaKXKe€ IMOJIy4aeT CBOE pa3BUTHE, OJHAKO, B OCHOBHOM, PYCCKME HE BBINIACAIOT OJICHEH,
a HAHUMAIOT HEHIIEB B KaUeCTBE MACTYXOB. XO3sMCTBEHHBIN M KyJIbTYpHBIH 0OOMEH, STHHYE-
CKHE KOHTAKThl CTAHOBSITCS 0a30M /7151 KOHTAKTOB SI3bIKOB.

JlokJiag OCBSIILIEH HEHEIIKUM JIEKCEMaM, 3aUMCTBOBAHHBIM B PYCCKHM SI3BIK U SI3bIK KOMU
1 00pa3yIoIIUM B UTOTE HEHELIKO-KOMU-PYCCKUH JIEKCUUECKU MUKPO(OH].

Henenko-koMu-pycckuii TIEKCHIeCKUH MUKPODOH/] COEPIKHUT CIETYIONTNE TEeMAaTHICCKUE
CPYIIbI: Ha3BaHUS OJIEHEH OTHOCUTENIBHO MX BO3PAacTa M MCIIOJNb30BAaHUS;, HA3BaHUS 4yacTel
TeJa OJICHsI; Ha3BaHUs, OTHOCSIIMECS K OJICHbEU YIPsKU U paboTe ¢ OJICHSIMU; TEPMUHOIIOTHS,
OTHOCSINASACS K CPEICTBAM IMEPEABUKEHUS; HA3BaHUs YacTel uyma; Ha3BaHUS OJCKAbl U
00yBH; Ha3BaHUS OPYAMN M TPHUCIOCOOJICHHI; Ha3BaHUs, CBA3aHHBIC C MUIICH; reorpadu-
YyecKask TEPMUHOJIOTHS; Ha3BaHWS, CBSI3aHHBIE C JKMBOTHBIMH, MCKJIKOYAsl OJICHS; Ha3BaHUS
pacTeHuM.

AHanu3 TeMaTHYeCKUX TPYIII MOKa3bIBAET, YTO OCHOBHBIM COJIep:KaHueM (OHIa sSBIsET-
Csl JIEKCUKA, MPSIMO WM OIOCPENOBAHHO CBSI3aHHAs C OJIEHEBOJCTBOM. B cooTBeTcTBUM C
3TUM JaHHBIHM JIEKCHYECKUN (HOHIT MOKHO CUMTATH MPOPECCUOHATBHBIM, CIIOKUBIIMMCS B pe-
3yJbTaT€ COBMECTHOI OJIECHEBOAUECKON NEATEIBHOCTH. JTO XOPOLIO YBS3bIBAETCS € 00Ien
CUTyalluell 3THUYECKUX KOHTAKTOB B PETMOHE, OCHOBOW KOTOPBIX JJII HEHELKOro, KOMU
PYCCKOI'O HaceJIEeHUs SBIIETCS OJIEHEBOACTBO.

3aMMCTBOBAaHUE U3 HEHELKOTO B PYCCKUN M KOMH MPOUCXOIUIO PA3HBIMU IMyTAMH. AHa-
JM3 OCHOBHBIX MOJIEJIeH 3aMMCTBOBAHHUS MTOKA3bIBAET, YTO MPEOOIaJat0IIUM SBIISETCS Mapa-
JIEJIbHOE 3aMMCTBOBAHHME HEHELIKUX CJIOB KOMH U PYCCKHMH.

B kaxx1moMm u3 sS36IKOB €CTh Tak)Ke COOCTBEHHBIN (DOHJ HEHEUKUX 3auMcTBOBaHuid. OOpa-
maeT Ha ceOsi BHUMaHue TOT ()aKT, YTO B PYCCKHMX 3aMMCTBOBAHMSIX M3 HEHEIKOro Oosee
noJpoOHO, YeM B KOMH, OTpa)k€Ha HEHEIKas JICKCHKA, CBS3aHHAs C OJICHbEH YIPSLKBIO U
CpEeIICTBaMU MEePeIBIKEHUS. ITO 03HAYAET, YTO PyCCKUE, O€3yCIIOBHO, UMEITU CaMOCTOSTEINb-
HBIE U JIOCTATOYHO IIyOOKME KOHTAKThI C HEHELIKMM HaceJeHHueM U 0e3 rmocpeacTsa komu. B
UCCIICIOBAaHHBIX HAMM CIIOBapHBIX THE3IAX B YUCIE JIOKa3aHHBIX CIIydaeB MOCPEICTBa 0OHa-
PYKUBaeTCsl TIEpeBeC B TOJB3Y PyCCKHX nuanekToB (9/5). BhIABICHHBIN mepeBec pyccKOro
MIOCPEJICTBA MPU 3aMMCTBOBAHUU MO3BOJISAET MPEAINONaratb, YTO CEBEPHOPYCCHI BCTPETHIIUCH

74



O. A. Teyw. Heneykuii yam, nianuwiem u KUHO3Aa1 8 MyHOpe

C HEHEIIKMM HaceJICHHUEM HECKOJIbKO paHblle, yeM KoMu. B 12 ciioBapHbIX THE3NaX BBISBICHBI
napajuiefid  JeKCeMaM KOMH-HEHEI[KO-PYCCKOro JIEKCHUECKOro MHKpodoHIa B 00CKO-
YIOPCKHX SI3bIKaX, KOTOpPbIE U CAMHM MOTYT BBICTYNIaThb MCTOYHHKAMHU 3aMMCTBOBAHMS IS
pycckux ToBopoB Ypana u Cubupu. ITo TOBOPUT O TOM, YTO pacCMaTpUBAEMbIil HAMU MUK-
POQOHT SABISETCS YaCThIO O0JIee KPYITHOU JIGKCHUECKON OOIIHOCTH, O0BETUHSIONMICH S3bIKH U
nuanektsl CeBepa Poccun. B atot makpodonn auanextsl Pycckoro CeBepa MOTyT BXOJIUTH
HE3aBHCHMO OT SI3bIKa KOMHU (HAIP., PYCCK. MIOUKA ‘BBITEpTast 10 ME3JPBI OJICHBS IIKypa’,
XOtika ‘cyXas BO3BBILIEHHOCTh B TyH/pE’, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 HEHEIIKOTO S3bIKa, HE HAXOIST
napajiejieii B KOMH S3bIKE€, HO HMMEIOT COOTBETCTBHS B XaHTBIMCKOM). Komu-HEHeEIKo-
PYCCKHII TeKCUYeCKUi MUKPOQOH SBISETCS KpaiiHe-3amaHoi 4acThio MakpohoHIa, 0XBa-
TBIBAs, B OCHOBHOM, pycCKHe AuanekTsl Mesenu, [leuopsl u JlenrykoHps.
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A. 10. YpmanuueBa

NucTuTyT MTMHrBUCTHYECKUX HUcciienoBannii PAH
HNuctutyT s3piko3nanus PAH

NCIIOJIB30OBAHUE 3BUJAEHIMUAJIBHBIX ®OPM B HAPPATUBE
B CAMOJMMCKHUX SA3BIKAX

B noknaze Ha Marepuane CEBEPHOCAMOJIMHCKUX S3BIKOB, a TAKXKE CENBKYICKOro, pac-
CMaTpHUBAETCs UCIIOJIb30BaHUE B HApPaTUBE ABUACHIIMATBHBIX (popM. B 1nanekrax HeHEIKOro
U SHELKOro MpeJCTaBlieHa 3BUACHIMANbHAs (opMa IIMPOKOH CEMaHTUKH, COBMEIIArolas
3Ha4yeHue MHpepeHTuBa (‘TOBOPAIIMN CYyJUT O CUTYallUH 110 HAOII0JaeMbIM pe3yJIbTaTaM WIIN
MHBIM KOCBEHHBIM IIPOSIBIICHUSAM ) U PENOPTATUBA (CUTYalLlUsl U3BECTHA TOBOPSIIEMY C UYKHX
cJIoB’). DTa popMa HCIOIB3YETCsl B HEHEIIKOM M YHEIIKOM B MHTPOJIYKTHBHBIX (hparMeHTax, a
TaKXe MPHU BBEACHUU «BTOPUYHOTO TOMHMKA» (OJHAKO HE B CHHTAKCUYECKOM MOHMMaHHHU, KaK
B [Nikolaeva 2001], a B AMCKYpCHBHOM — IPH TIEPBOM YIIOMUHAHHUU JTUOO BTOPOCTETIEHHOTO
HepcoHa)xka MO0 HEKOTOPOTo MpeIMeTa, KOTOPOMY CY’KJIEHO ChIrPaTh ONpPENIEIeHHYIO pOJib B
JlaJIbHEHIIEeM [TOBECTBOBAaHMHM). B 3HEIIKOM OHa ’ke€ MOXKET MCII0JIb30BaThCs KaK OCHOBHAs Ha
HPOTSKEHUH BCEro MOBECTBOBAHUS.

B craree [Xanuna, Hlnyunckuii 2016], roe paccmarpuBaercs HeIKas WHPEPEHTHBHAS
¢opma (CO MHOTMMHU OTOBOPKaMH TpaKTyeMasl aBTOpaMHU Kak MepQeKT), U, B YaCTHOCTH, ee
JTUCKYPCHUBHBIE YNOTpeOJIeHUs, C SBUACHUMAIBHBIM 3HAUYCHHEM PENOpTaTHUBA, HPUCYLIUM
9TOM (opMe, CBA3BIBAIOTCS U UHTPOAYKTHBHBIE YIIOTpeOIeHUs 3TOH GOpMBI, U ee yrnoTpedie-
HUS B Ka4eCTBE OCHOBHOUM HappaTwBHON (hopmbl. OgHAKO €CITU BKIIOYUTH B PACCMOTPEHHE
MaTepHall HFraHaCaHCKOI'O A3bIKa U MaTepUall CEIbKYNCKOTO s3bIKa, B KOTOPBIX PENOPTATUB U
UHPEPEHTHB UMEIOT PAa3IMIHOE MOP(OJIOTHUECKOE MAapKUPOBAHUE, OKAa3bIBACTCS, YTO B JIaH-
HOM CJIy4ae MOTYT OBITh CMEIIaHbI /1B AUCKYPCUBHBIE CTPATETUH, OHA — OPHUEHTUPOBAH-
Has Ha ynoTpeOieHue MH(EpEeHTUBA, BTOpas — OPUEHTHPOBAaHHAs Ha YNOTpeOieHue pe-
HOPTaTUBA.

[Ipu 3TOM NpPOTHBONOCTABIEHHE UH(DEPEHTHBA VS. PENOPTATHBA B HIAHACAHCKUX U CEIlb-
KYICKMX HappaTHBaX HE KOPPEIUPYET C MPOTHBONOCTABIEHUEM HMHTPOMYKIUS ~ OCHOBHAs
HappaTtuBHas (opMa ~ AMCKYPCHUBHBIA BTOPHYHBIA TONHK: WHTPOIYKTHBHBIE (DparMeHTHI B
CEJIbKYTICKOM M HraHAaCaHCKOM MOTYT MapKHpOBAThCsl Kak WH(PEPEHTHBOM, TaK U PENOpTaTH-
BOM, M B OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB (XOTS U CJEeIyeT OrOBOPUTHCS, YTO B HACTOSIEE BPEMS 3TO
IPOTUBOIIOCTABJIEHUE HECKOJIBKO Pa3MbITO) BHIOOP HappaTHBa VS. peropTaTHBa CBA3aH C TH-
IIOM [TOBECTBOBAHMsI: PEIIOPTATUB YIOTPEOIAETCS B JIMYHBIX HAPPAaTUBAX O COOBITUAX, CBH/IE-
TeJIEM KOTOPBIX TOBOPSAIIMI He ObLI (HAmp., ICTOPUH U3 KU3HU CTapIIMX WICHOB CEMbU) U B
MIOBECTBOBAHMIX 00 NCTOPUYECKHUX COOBITUSX (HAIp., 0 BOGHHOM KOH(UINKTE), MH(PEPEHTHUB —
B TIOBECTBOBAHUAX O MU(OJIIOTUIECKUX COOBITUSX.

B nmoxinazge takxke Jienaercs MonbITKa 000CHOBATH BEIOOP ISt JAHHBIX JIBYX THUIIOB Happa-
TUBOB JIBYX Pa3IMYHBIX 3BUACHIUAIBHBIX (POPM.
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RECIPIENT ENCODING IN SOUTHERN SELKUP

Constructions with the verb meaning ‘to give’ form ditransitive construction like the typi-
cal English example in (1).

(1)Mary gave John a book.
A R T

Ditransitive constructions as well as the syntactic structures of Southern Selkup in general
have received very little attention in the literature.

The main characteristic of such a ditransitive construction is an agent participant (A) that
causes an object/theme (T) to pass into the possession of an animate receiver (R). In order to
investigate the use of ditransitive verbs we can examine the argument structure, i.e. how the
recipient and the theme are formally coded by the language (Malchukov et al. 2010)'*. We
can distinguish three major alignment types (ibid.): indirective alignment (R is encoded dif-
ferently from P"”and T), secondary object alignment (T is encoded differently from P and R)
and neutral alignment (P, R and T are encoded in the same way).

Like the other Samoyedic languages, Southern Selkup has two different verbs with the
meaning ‘to give’: miku ‘give’ and tatiku ‘bring’. Wagner-Nagy (2013) shows that there are
differences in the use of the give-verbs among the Samoyedic languages.

My own preliminary corpus-based analyses in the SELSL'®corpus show, that there are
some differences in the use of the give-verbs in the two Selkup varieties too:

e the recipient is marked with illative case, if it is expressed by a noun (lative case in
Northern Selkup)

e the recipient is marked with dative case, if it is expressed by a pronoun (accusative
case in Northern Selkup)

e the theme is always marked with accusative case (in Northern Selkup also instrumen-
tal case marking occurs)

The major monotransitive construction in Southern Selkup (which serves as a basis for
comparison with the ditransitive T and R) is the accusative encoding of the object (P) of a
transitive sentence, shown in (2).

' Alternatively we can study the phenomenon regarding the form of the verb (Wagner-Nagy et al. 2013).

'* Direct object of a transitive construction.

'® SELSLC (Selkup Spoken Language Corpus) is currently being developed at the university of Hamburg
within the DFG-project: “Syntactic description of the Southern and Central Selkup dialects: acorpus-based inves-
tigation” (WA 3153/3-1).
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(2) [SEV_1981_SisterBrother flk: 24]"7, Middle Ob
Tab Ccobir-p awe:-Spa-s.
he berry-ACC ~ EAT-IPFV-PST.[3SG]
Pacc
‘He ate berries.’

The ditransitive alignment pattern in Southern Selkup is the indirective alignment,
where T (the direct object) is encoded like the transitive P. The encoding of R varies: A

nominal recipient (animate or inanimate) is encoded with the illative case (3). Apronominal
one is encoded with the dative case (6).

(3) [SEV_1981 SisterBrother flk: 86], Middle Ob

Na ol-m nenn’a-nd  ta:di-mba-t i a:5a-l-gwa:
this head-AcC woman-ILL bring-PST.NAR-35SG.0  and  say-INCH-AOR.[3SG]
Tacc RiLL

“This head he brought to the sister and said:’
(4) [SEV_1980 HazelGrouse flk: 1.12], Middle Ob

Kwe:sse ma:t  té.-mba, paja-qgind

back athome come-PST.NAR.[3SG] old.woman-LAT.POSS.3SG

a.5a-l-gwa: “Mat  i:m tada-p”.

say-INCH-ITER-EP.[3SG] 1 son-ACC.POSS.1SG  bring-1SG.O
A Tacc

‘Back home he came and said to his wife: I bring a son.’

(5) [PVD_1966_BoyDevil_flk: 22], Middle Ob

Man bi tunu-ne-w, qusakannej as me-ne-w onen qiban’aza-w.
I if  know-AOR-1SG.0, never NEG give-AOR-18G.0 myself boy-ACC.POSS.1SG
Tacc

‘If I had know this, I never would have given away my own boy.’

(6) [ChDN_l983_GirlAndIce_ﬂk: 6], Vasyugan

Ara cenca:  ulyo, maszik tan  idi-s, mat t’ekka

old.man say.[3sG] ice L.AcC away  let.go-IMP.SG.S, 1 YOUu.DAT
A Rpar

n’e-m m’e-lla-ge!

daughter-ACC.POSS.1SG give-FUT-1SG.S

Tacc

“The old man says: Ice, do release me (away), [ will give you my daughter.’

The examples show that the agent does not obligatory have to be lexically overt in South-
ern Selkup, but may be referred to with the personal suffix of the verb (3) and (5). The nomi-
nal recipient in (3) is marked with illative case, the pronominal one in (6) is marked with the
dative case. In example (4) and (5) the recipient is lexically covert and only known from the
context. The second give-verb tatiku in Southern Selkup in most cases occurs in 3rd person,
but there are also other examples like (4), where the verb is in the 1st person.

Further investigations based on larger corpora are needed to solve the question of
T-encoding in Southern Selkup.

'7 All examples are taken from the SELSL corpus
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I'. I1. Xaprouun

T'KVY Smano-HeHenkoro aBTOHOMHOTO okpyra «Hay4dHbIil LIEeHTp u3y4eHuss APpKTHKI

OKPYXAIOIIAA CPEJA B MUPOBO33PEHNN HEHILIEB

Jla HeHueB BceenleHHas nennTes Ha TpU MHUpa, HACEJIEHHBIX JIFOABMM, )KUBOTHBIMU U pas-
JUYHBIMU O0kecTBaMU U tyxamu — Bepxuuii, Cpennuit u Hiokuuil.

VY HEHIIEB €CTh MHOXECTBO JICKCHUECKUX 0003HAYCHHH Pa3IMYHBIX BAPHAHTOB MOHSATHH,
CBSI3aHHBIX C ITOHATUEM «3eMIIsD» — .

A — wmecto; A’ mup” — mup, BceneHnas, 4’ xoba — 3eMHasi Kopa, TTOKpoB (OYKB: 3eM-
nu mikypa); A’ nadap” — xapta (OykB.: 3emnu Oymara);, A’ eap — TpaHuUIla OJTHON CTpPaHBI;
A’ man — xpaii 3emnu;, A’ 6an — cTapuHHOE Tipefanue; A mabop’ — 3eMISIHONW MycCOp, TpaBa;

A’ capmuk — KUBOTHOE, 3BEPh, )KUBOTHBIA MUP H JIp.

[IpocTpaHCTBO MMeEET YeThIpe CTOPOHBI Tropu3oHTa: CeBep — Hopm  HAKHbI — CTOPOHA
MOpO3a, XOJI0/a, N Muo ~ HAHbL — HOYHOM TEMHOTBI cTOpoHa; FOr — xot * Haybl — cTOpOHA
XOIMOB, uba ’ceti- CTOPOHA TeIlIa, cepaue Temia; Boctok — Anomoad *nanwt — cropona Ilo-
JIAPHOM 3Be3/Ibl, A1 Haoubensa Hiambl — CTOPOHA, OTKYJA TOSBISETCS IeHb, 3anag — it
nakiadoys’ — CTOPOHA, KyAa YXOAUT J€Hb, NUHOs HAHbI — HOYHAsl CTOPOHA.

O6ckas, TazoBckasi TyObl, IPOMBICIIOBBIE PEKH, 03€pa OKa3bIBad OOJBIIOE BIUSHUE HA
oopMIIeHHE TPAAUIIMOHHON KyIbTyphl. OHH ONPEeNeNsUIH UX XO3SUCTBEHHBIN OBIT, XapaKTep
nocesieHnii. Mope, peka OCMBICIISUIMCH KaK OJIMH U3 BaXXHEHIIUX KOMIIOHEHTOB Mojenu Bee-
JIEHHOM.

Pexu 1 UCTOYHUMKHU BKJIIOYEHBI B CaKpajibHYIO Tonorpaduio HeHieB. OOphIBUCTHIE U BbI-
COoKue Oepera — Haoo, Haoo’ c¢s” — 3TO MecTa OOUTaHUS TyXOB, KOTOPHIE BCTYMAOT B KOH-
TaKT C YEJIOBEKOM BO BpeMsi OOpSIOB >KepTBOMpHUHOILIEHHUH. JlyXu-xo3seBa NaHamadToB BbI-
CTYMAIOT KaK MepcoHU(UIIMPOBaHHBIE 00pa3bl. Peku cunTanuch >KUBBIMU CyliecTBamu. [lo-
ATOMY HE CIIyYaifHO y HEHIIEB UMENIUCh TUAPOHUMBI, 00pa30BaHHbBIE OT CJIOB, 0003HAYAIOIINX
YacTH TeJla YeJIOBeKa.

Hxa’ cakana — Ha obepexbe (OyKB.: HA JUIE PEKU); U0 MAXAHA — BOJTHBIA TOPU3OHT
(OyKB.: Ha CTIMIHE BOJIBI);

BerpeuaroTest opueHTHpOBaHHBIE Ha3BaHUs, YKa3bIBAIOIINE MECTO, OTKyAa OepeT Hayaio
peka, o KakoMmy JaHamadTy MpOXOTuT ee MmyTh. Hampumep, UCTOK peku, Oepymuii Hadaio
u3 0oJoTa; peka, MpoTeKarolas yepe3 00J0Ta; rapb; peka, KOTopas T€4eT yepe3 JOJIUHY C
KaMHSIMH.

Ecth Haponubie reorpaduueckue Ha3BaHUS, HECylllde HMHPOPMAIUIO O MPOMBICIOBBIX
3BepsiX, ppl0ax, pacTeHusx. OHU XapaKTePU30BAIIM MECTHOCTD, JIaBaJId HHPOPMAIIUIO 00 KO-
JIOTHYECKHUX YCIOBHUSIX, OXOTHUYBEM YTOJIbe, MeCTE I cOOpa SIroj1, 3aroTOBKE APOB U T. .

HeH11p1 X0po111o 0CBOWIM OTPOMHBIE TYHIPOBBIE M BOJHBIC TPOCTPAHCTBA.

C npeBHUX BpeMEH CIIOXKHIINCH JBE MOJIETH TNIOCKOCTHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX MPECTAB-
JICHUH: OPUEHTAIMS TOPH30HTAIFHOTO M BEPTHKAILHOTO HAIPABJICHUSI.

Hennpl opuentupoBanue mnpooawnu mo Comnityy, JlyHe, 3Be3naM, mpuUOIMKEHHO TIO
nanamwadTy, HanpaBIeHUIO BeTpa. YacTo OCHOBHBIM opueHTHpoM Oblia [lonspHas 3Be3na.

B Ha3BaHMAX THAPOHUMOB OTpa3UIach OPUEHTAIUS HA MECTHOCTH:
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OpueHTHpaMH TaK)Ke SIBJISIIOTCS CBSIICHHbIE MecTa M Kianouma. CBALICHHbIE MECTa B
BUJIE CKOIUICHHS POrOB BUAHBI M3Aaneka. Kimanouia uim oTaenbHble 3aXOPOHEHUS HAXOAAT-
Csl Ha BO3BBIIIEHHOCTSIX, 0053aTE€ILHO OKOJIO 03€pa WJIM Ha Oepery peku. 3HaHHUE eCTECTBEH-
HBIX 1 HCKYCCTBEHHBIX OPUEHTHPOB TTOMOTalI0 HEHIIaM B OCBOGHUU MECTHOCTH.

Wrak, okxpy>xatomiasi cpefa Kak 00BbEeKT ACATEIbHOCTH, XO35IICTBEHHOTO OCBOCHUS UMeEIa
y HEHLIEB KOHKPETHYIO reorpa)uieckyio xapakTepucTuky. HeHelkas TOMOHMMHMKA TOYHO H
peIMETHO MHPOPMHUPOBATIa O COJACPKAHUU U CIICIU(pUKE TeorpaduIeckoro o0beKTa, MpH-
POAHOTO SIBICHHS JIMOO UCTOPUYECKOTO coObITHsA. Hapomubie reorpadudeckue Ha3BaHUS CO-
JepKaT CBEACHUS O MPOMBICIIOBBIX 3BEPSX, Phl0axX, PACTEHUAX HA TEPPUTOPUU MPOKUBAHUS
HeHIleB. OHM XapaKTepH30Balld MECTHOCTb, JaBaiu MHPOpMAIIO 00 OXOTHHYBUX YTOMBSX,
MecTax cOopa AroJ 1 3aroTOBKH JIPOB.

Tynnpa, Mmope, peKH OCMBICIISIIIUCH KAK BaKHEUIINE KOMIIOHEHTBI MOJENU BeeneHHOM.
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PREDICATIONAL COPULAR CLAUSES
AND LOCATIONAL CONSTRUCTIONS IN TUNDRA NENETS

In this talk we will examine the syntactic behavior of Tundra Nenets copular construc-
tions that contain a locative predicate. We will claim that these sentences exhibit one of two
basic neutral word orders that are associated with different interpretations. S LOC COP orders
are predicational copular constructions, in which a location is predicated of the grammatical
subject. LOC S COP orders are closer to existential constructions in meaning, as they describe
a location/situation. It is this latter construction that we term ‘locational’ (departing in this re-
spect from Nikolaeva 2014, who categorizes every sentence with a locative grammatical
predicate ‘locational’).

In our study we focus on copular clauses, and put aside existential sentences that contain
the existential verb tarna-. In copular clauses the (at first sight) obligatory copula is selected on
the grounds of the animacy of the subject: it is ya with inanimate subjects and me with ani-
mate subjects (as in 1a—b). The basic word order is S LOC COP with definite subjects.

(1)a. tol komnata-xana pa. S LOC COP
table room-LOC be.3sG
‘The table is in the room.” (Nikolaeva 2014: 263)
b. wenako m'a-kana me. S LOC COP
dog tent-LOC be.3SG

‘The dog is in the tent.” (Nikolaeva 2014: 263)

In these constructions, the subject NP can be a silent pronoun, as the agreement on the
copula allows us to recover the meaning of the pronominal subject (2).

(2) waw-dar taxana me-?. (S) LOC COP
bed-PRDST.2SG behind. LOC  be-3PL
“They are behind your bed.” (Labanauskas 1995: 145)

In addition to the S LOC COP order, we also find the order LOC S COP. The
(quasi-)minimal pair in (3) and (4) illustrate this variation. The variation does not seem to be
optional, however, as the subject in the order in (4) must be interpreted as non-specific, while
in the order in (3) it must be interpreted as definite, or at least specific.

(3)nga, kniga stol-? nina  pa. S LOC COP
yes  book table-GEN  on be.3SG
“Yes, the book is on the table.” (Ev.L 2012)

(4)tol-? nina  Zurnal-?,  gazet-? na-2. LOC S COP
table-GEN  on journal-PL  newspaper-PL be-3PL
‘There are journals and newspapers on the table.” (Vanuyto 2012: 18)
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We analyze the difference as follows. Both orders are derived from a grammatical predi-
cation structure, where LOC is the grammatical predicate and S is the grammatical subject of
predication. In S LOC COP sentences the locative predicate and the copula form a complex
predicate, and the grammatical subject acts as the logical subject of predication (in Brentano’s
and Marty’s sense). The latter explains why subjects of S LOC COP sentences are interpreted
as specific or definite. In contrast, the subject in locational constructions is not a logical sub-
ject of predication. Instead, the whole clause describes a situation or location. In these con-
structions, the word order is LOC S COP. While it is tempting to equate this interpretive dif-
ference with the distinction between categorical and thetic constructions (Kuroda 1972), this
would not be quite accurate. While in locational sentences the grammatical subject is not the
logical subject, the locative adverbial can be. If it is, then it is possible to see why S must be-
come part of the logical predicate, constituting a complex predicate together with the copula.
Unless it does so, there will be no logical predicate to be predicated of the logical subject (as
the copula cannot serve this purpose on its own). This in turn explains why S must be inter-
preted as non-specific: nominals that are part of a complex (verbal-nominal) predicate gener-
ally cannot be interpreted as specific or definite.

The only examples we have found so far that seem to contradict the generalization that lo-
cational sentences have a LOC S COP word order are some interrogative sentences, where the
LOC is a clause-initial interrogative adverbial element, as in (5).

(5)xanana sam’anxat wnarka stadion  na? LOC S COP
where SUPL big stadium be.3sG
‘Where is the largest stadium?’ (Nenyang 2005: 78)

Such counterexamples are merely apparent, however. While LOC S COP is the neutral
word order of ‘locational’ sentences, this does not preclude the existence of other word orders,
which, nevertheless, are expected to be associated with a special, non-neutral meaning. In-
formation questions incontrovertibly fall under this rubric.

Abbreviations
Ev.L Evdokiya Lampay PRDST predestinative
LOC locative SG singular
PL plural SUPL  superlative
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E. C. SInTtuk

Otnen 3arc SImanbckoro paiiona SHAO

O «CJIOBAPE JIMYHbLIX UMEH HEHIIEB
AMAJIO-HEHEIIKOI'O ABTOHOMHOI'O OKPYTA»

Kuura «CnoBapp nu4HbIX UMEH HEHIEB SMano-HeHenkoro aBTOHOMHOTO OKPYTa» BbI-
nuta B koHne 2015 roma B m3marenbctBe «Anmas-I'pad» (Canxt-IletepOypr). ABTop —
SAntuk EnuzaBera CapokoBHa, paGotaromias Oosiee MATHAALATH JIET B OTIENE 3allUCH aKTOB
IPAXKIAHCKOr0 COCTOsIHUA SIManbckoro painona Smano-HeHenkoro aBTOHOMHOIO OKpyra
(AAHAO).

B «CnoBape» oxono 7 Teics4 HeHenKnX UMEH M okoo 150 menenkux damunmid. [Tpu
CO3JIaHUU CJIOBApsl MCIOJIb30BAIMCh B OCHOBHOM apxuBbl otnaenioB 3AI'C SAmanbckoro, Ta-
30Bckoro, HanpiMckoro u IlpuypanbCckoro paioHOB, Ilie¢ NPEUMYIIECTBEHHO MPOXKUBAIOT
HeHlbl. Kpome 3Toro, ucrouHnkamMu MHQGOpMAIUMK CIY>KWIN pa3iUYHbIC JIUTEpaTypHbIC UC-
TOYHUKH, (POJILKIIOPHBIEC TIPOU3BEICHUS U KHUTEIN OKpYTra — HOCUTEIH HH(POPMAIMK 00 MMEHaX.

OcHoBHBIE yacTu KHUTU cienymomee: «OT aBTopay; «O0 MMeHax», CIUCOK HEHEIKHX
UMEH B andaBuTHOM TOpsike, «O GpamMumusax» u Tabiuna HeHeIKUX (haMuIni.

Cucremy MMEH M MMAHAPEUYECHHs HEHELKOIO Hapoja JOCTATOYHO YK€ OIMMCAIU B CBOUX
tpyaax H. M. Tepemenko, JI. B. Xomuu, M. . bapmuuy, JI. I1. Hensnr, E. B. JIspckas. As-
TOp CJIOBaps CAEJaN NOMNBITKY aHaJIW3a U3BECTHBIX TPYIOB U MOCTapaJIcs MOAATh MaTepuani B
6onee mnomymsapHoi ¢(opme. CroBapu JUYHBIX UMEH HEHIEB TOXE €CTh, CO3JaHHBIC
JI. TI. Hensnr «Hamm umena» u I'. U. Banyiito «CnoBapp nuuHbIX UMEH HeHLEB». Ho, kak
0Ka3aJI0Ch, 3TOr0 MaTepraia HeJOCTaTOUHO JUIsl PAKTUYECKON pabOTHlI.

[Ipu co3zmaHNyM KOMITBIOTEPHBIX 0a3 JaHHBIX B Pa3HBIX CTPYKTYpax W OpPraHU3ANMSIX, B
ToM umuciie u opranax 3AI'C, oOHapyXWJICS TaKOW MOMEHT — KaK pa3lIMYHOE HalHuCaHHUe
JUYHBIX UMEH, (haMUIIU, OTYECTB B JOKYMEHTax rpaxaad. OcoOeHHO, 3TO KOCHYJIOCh Ha-
MAOHAJIBbHBIX UMEH.

Tak xak y HeHIIeB HE ObUIO CBOEH MHUChMEHHOCTHU, 3aIIUCh UMEH CTajla BECTUCH C MPHUXO-
nom Coserckoit Bnactu B 20-x rogax XX Beka. M3-3a OTCYTCTBUS CHEIMATUCTOB, TPAMOTHO
BJIQ/ICIOIINX PYCCKHM U MECTHBIM si3blkami, B opraHax 3AI'C HaimoHaabHbIE IMEHA (UKCH-
pPOBAIUCH HA CIyX. JTO MOCMOCOOCTBOBAJIO TOMY, YTO MHOTHE HAIIMOHAIBHBIE UMEHA OBUIH
3a()UKCUPOBAHBI UCKAXKEHHO | 32 CYET ATOTO MX KOJMYECTBO 3HAYUTEIILHO BO3pociio. B cumy
TOT0, YTO B HEHEIKOM $I3bIKE MHOT'O CMEXHBIX 3BYKOB, a TAaK)K€ CJIOB, OTJIMYAIOUIUXCS pa3-
JUYHOMN JOJTOTOW MPOU3HOILIEHUS, KOTOPhIE HE COBCEM MOTYT COBIAAATh C PYCCKHUM IHCh-
MEHHBIM al1(aBUTOM, TO OJTHU H T€ K€ UMEHa, (DaMUIIUHU B Pa3HBIX JOKYMEHTaX ObUIM 3aIu-
CaHbl MO-pa3HOMY. JIOXOAWIIO 10 TAKOrO, YTO YWICHBI OJHOM CEMbH, POKAEHHBIE OT OJHUX PO-
JTUTeNel, He MOTJIHM J0Ka3aTh POJICTBO M BCTYNMHTh, K MpPUMEpPY, B HacieacTtBo. Hampumep,
Opat 1 cecTpa MOIJIM OBITh 3amUcaHbl Tak: Tyceda Xaoko Deadésuu n Tycudo Mapwvs Aiigo-
Oroena (pamMuus 3ByIHT TIO-HEHETIKH 1ycboa — Oe3 oeHs, otell — [f36a0é — ocmamuvcs doma).

Kak nokaszana mpakTuka, IpaBUJIbHOE HallMCaHHWE UMEHHU BaXKHO HE TOJILKO opdorpadu-
YECKH, HO U C IopUIudecKkoil Touku 3peHus. Hampumep, B Ta30BckoM paiioHe, B OTIUYHE OT
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Smansckoro paitona SAHAO, mpeobnamaer TaiiMbIpckoe mnpousHomeHue umeéH (Tanxko —
Tabko, Jhywa — Jlyya, Aticu — H>cu). beiBaet, 4To B OJHUX TOKYMEHTaX TPaKIaHUH 3aIlv-
caH Kak Anmynati Bacaxo Deacapakosuy, B npyrux — Anmons Beticako(Becoxo, Becaky) Ati-
sacepoxosuy U T. A. [loaTOMy, B clI0Bape MPHUBEACHbI pa3IMYHbIe BAPUAHTHI HATUCAHUS UMEH
C OTCBUIKaMH K TeM (hopmMaM MUMEH, KOTOPbIE CBOMCTBEHHBI HEHEIIKOMY SI3BIKY TOJTYOCTPOBA
SAman, cumrarmeMycs cTaHgapToM u Oonee Omu3kuM aBTopy. Hampumep, Becaky — cm.
Bacaro.

DTO0 clenaHo Ui TeX CHElHaTUCTOB, KOTOPbIE BBIHYKIEHbBI 3aHUMAThCSI UCTIPABICHUEM
uMEH (T. €. hammnii, UMEH U OTUYECTB) B JOKYMeHTaX (paOOTHUKH 3arcOB W apXWBOB, HOTa-
puychl, cynbu). OcoOeHHO 3TO HEOOXOIUMO TeM, KTO HE BIAJCeT HEHEIIKUM SI3bIKOM, YTOOBI
jerdye ObLIO JOKA3bIBAaTh MPUHAAICKHOCTh UMEH, a 3TO 3HAYUT — MPUHAJICKHOCTh IOPUIU-
YECKHUX JOKYMEHTOB, OJTHOMY YE€JIOBEKY.

B uvactu «O06 umeHax» AarOTCsl MOMBITKA CHUCTEMATH3WPOBATHh MPUYUHBI BHIOM3MEHE-
HUW UMEH.

1. OnHOKOpeHHBIE MMEHa ¢ Jn00aBleHuEeM ciaoBooOpasyrommx yacTtuil. OcoOeHHOCTh
JTAHHBIX YaCTHIl B TOM, YTO UMEHA MOTYT OBbITh CAMOCTOSITEIbHBIMU KaK C YaCTHILIEH, Tak U 0e3
HUX. U B TO ke BpeMst OHM MOTYT PUHA/JICKATh OJHOMY YEJIOBEKY.

Hamnpumep, k nmenn XacaBa 100aBisieTCsl 4acTulla JaHM- (CHO8a, onsamy), 4YTO HE UCKa-
JKaeT MEePBOHAYAIBHOIO CMbICTA. JTO BIOJIHE MOXKET ObITh MMEHEM OJIHOTO 4YelOBeKa, KOTO-
pOTo B pa3HbIX CUTYallUAX MOTYT 3BaTh Kak XacaBa (Myswcuuna, yenosex), Tak 1 Januxacapa
(cHo6a myosicuuna).

Nmena HJauu u Januko, Emit u Emiiko, Ilana u Ilanako, ITanakoya u Ilanakous,
Tako u Takoua, Takouss — Moryt ObITh BapHaHTaMHM OJHOTO MMEHH, TaK KaK K KOPHSIM
Hanu (cuosa), Emii (noswiti), Ilana (mnadwuii 6pam), Tako (om mace — dams, dapums)
T00ABIISIIOTCSL CJIOBOOOpasyromue cyPphruKchl YMEHBIIUTEIbHO-JIACKATEIFHOTO 3HAYCHUS: -KO,
-Koud (-ko4a), -1 (-4a).

W, x npumepy, umena M»a0e u Mdbera, Xapana n XapaHarta. 31eCb K KOPHIM
M»be (m26eyb — dbimb cunbHbiM) U XapaHa (Xapana — cHexcHblll mopoc) nodaBuics cyd-
¢uxc -Ta.

2. B croBape MHOTHE MMeHa, HaunHatomuecs ¢ OykB A, O u 9, 00pa30BaIiCh U3-32 BbI-
naJIeHUs HOCOTJIOTOYHOTO 3BYKa H, KoTOphIil B HeHelkoM andaBute numiercs kak H. B pyc-
CKOM aidaBuTe HeT OYyKBbI, O3HAYAOIIEH ITOT 3BYK. 3HAYUTEIbHOE KOJIUYECTBO MOAOOHBIX
uMEH 3a(hPUKCUPOBAHO CPEeId HOCUTENIEH IbIIaHCKO-TalMbIpcKoro ropopa. [Ipu ux HanmucaHuu
s IeJlat0 OTCHUIKM Ha BapHaHThl UMEH, HaunHatouecs ¢ Oyksol . Hampumep, Apka — 310
Hapxka (6oavwioii), Apkane — Hapkane (6onvwas), Aiidait — Han63i (nosopoorcoénnwiii),
Anuii — Haau (s6uonwiir).

Nmena AiiBacap, IBacap, JiiBacdp — 310 Bapuanthl oT Hasacap (beras conosa), Inu,
Hbaaun — Haam (ot x5 — noeu), Icoaa, Hacoma — Hacona (cmassawuii uym). Kaxnapiit Hocu-
Teb MOJOOHBIX UMEH MPUIEPKUBACTCS YK€ TOTO BapHaHTa, KOTOPBIA OBLI 3amucaH MepBO-
HayaJbHO B €ro JOKyMeHTaX. M mosroMy B cioBape JaHHbIC MIMEHA 3alMCaHbl KaK CaMOCTOsI-
TEJIbHBIC, XOTS HEHIIBI — HOCUTEIH A3bIKa, KOHEYHO, HE CUUTAIOT UX Pa3HBIMHU.

3. 3aMeHa IITyXuX COIIacHbIX Ha 3BOHKHE U HaobopoTt, Hanpumep: b — B, 1 — T, 3 — C,
I' — K: Maou — Magu, Ency — En3y, Jlaguems — JlanTemsi.

Wrak, nepeynciieHo mecTh rpymnil NpUIrH, 10 KOTOPHIM BUIOU3MEHSIOTCS UMEHA.

B «Tabmuue dammumity GamMuanu (T9H3 U epKap) B MEPBOM CTOJIOLE PACIIONOKEHBI MO
an(aBUTy W HaMMCaHBl B MPOU3HOIICHUH TOH MECTHOCTH, B KOTOPOH OHU PacHpOCTPAHEHBI.
Hampumep, Banoiima (no-sManbCKu — umerowjutl Kopuu), Beneomca (m0-TaiMBIPCKU — coO-
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bauve msaco). DaMUIUU XaHTBIMCKOTO MPOUCXOXKACHHUS TTOMEYEHBI OJTHOM 3BE3J0UKOM — *,
a DHEIIKOTO TPOUCXOXKICHUS ABYMS 3BE3MOUKaMu — **, 3Ha4yok «¢» — o3HAYaeT, 4to (a-
MUJIHMSI BCTpeUyaeTcsl TOJbKO B (oisbkiiope. daMuiny, HamvcaHHbIE KypcHBOM (HaIpuMep,
Bapusooa) ects Tonbko B apxuBax 3AI'C u Bnagenen ux B rpade «HalMOHAIBLHOCTBY 3Ha-
YUTCSI KaK HeHell.

Jlanee cTonOIBl pa3ieleHbl MO0 PeruoHaM, T/ MPOKUBAIOT HEHIBL. B kaxmaoMm crondie
(damMuIHs HaNFCaHa B TOM BapHaHTE, B KOTOPOM OHa BCTPEUYAIOTCS B TOW MEeCTHOCTH. Hampu-
Mep: hamunus Jlamao B pa3HbIX paiioHax 3anucana kak Jlammo, Jlonno, Jlam610, Jlamay.
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